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  De weduwe en de losbol
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  Toen Elisabeth negen jaar geleden voor het eerst kennis maakte met Jed Carrel, vond zij hem ronduit beledigend en arrogant, hoewel ze niet kon ontkennen dat zijn onbeschaamde omhelzing haar toen had bedwelmd. In die tijd was ze pas zeventien geweest en had ze op het punt gestaan met zijn broer Jeremy te trouwen. Jed was echter zijn eigen leven gaan leiden aan de andere kant van de aardbol en komt nu als uit het niets weer opdagen. Elisabeth, die intussen weduwe is geworden en met haar dochtertje bij haar schoonmoeder woont, ziet zijn terugkeer met gemengde gevoelens aan, want Jed is nu niet bepaald het type dat de eer van de familie hooghoudt en is een man die zich van niemand en niets iets aantrekt… Jed vraagt Elisabeth ten huwelijk, maar hoe kan deze losbol haar en haar dochtertje een zeker bestaan bieden?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Met een tennisracket onder haar arm geklemd stapte Elizabeth Carrel haar huis binnen. Het was een van die verstikkend hete dagen in augustus. Vermoeid, uitgeput leunde ze tegen de deurpost.


  ‘Ben jij dat, Elizabeth?’ De gerijpte stem van de vrouw had een lichtelijk autoritaire ondertoon.


  Elizabeth streek een lok ravenzwart haar uit haar gezicht en rechtte haar rug. Ze probeerde de kwetsbare blik in haar ogen te verhullen en ging de betegelde hal binnen.


  ‘Ik ben het, Rebecca,’ antwoordde ze. Ze nam niet de moeite een blik te werpen in de kostbare antieke spiegel aan de wand in de hal.


  In de doorgang naar de zitkamer bleef ze staan. Haar groene ogen bleven rusten op de knappe, elegant geklede vrouw. Onder de rand van een met blauwe bloemen afgezette zonnehoed was haar perfect gekapte zilvergrijze haar zichtbaar. Het blauw van de hoed kleurde fraai bij het lichtere blauw van de jurk, die er geen geheim van maakte dat de oudere vrouw haar ranke figuur had weten te behouden. Als enig sieraad droeg ze een broche met amethist en saffieren.


  ‘Ik dacht dat je al uit lunchen zou zijn,’ luidde Elizabeths commentaar.


  ‘Dat was ook de bedoeling,’ antwoordde Rebecca Carrel. De melodieuze, beschaafde stem klonk enigszins verwijtend. ‘Ik heb je dochter een uur geleden naar haar kamer gestuurd om haar muziekles te leren, en ze is nog niet naar beneden gekomen. Misschien kun jij even gaan kijken wat ze aan het doen is.’


  Elizabeth gaf haar schoonmoeder een flauw glimlachje. ‘Ik ga wel kijken.’


  Vanuit de hal van het oude huis leidde een glanzende houten trap naar de eerste verdieping. Haar tennisschoenen maakten nagenoeg geen geluid op de treden, die door het jarenlange gebruik uitgesleten waren. Bij de deur van de kamer van haar dochter wachtte Elizabeth en klopte.


  Ze glimlachte. Er was nimmer met een woord over gerept dat ze Amy’s kamer niet zonder toestemming zou betreden. Het kloppen was in de formele sfeer die in het huishouden heerste echter een ongeschreven wet. Na een onverstaanbaar antwoord uit de kamer ging Elizabeth naar binnen.


  Vol begrip keek ze naar het tengere meisje, dat somber uit het raam zat te staren. Uit de houding van de jongensachtig vierkante schouders sprak niets dan opstandigheid.


  ‘Hallo, Amy.’


  Een wolk van bruine krullen maakte een halve draai; twee ontevreden ogen keken Elizabeth aan. ‘Moet ik vandaag nou naar de les, moeder? Kan ik hem niet voor één keertje overslaan? Als ik ziek was, zou ik niet eens mógen gaan!’


  Elizabeth wilde impulsief toegeven, maar hield wijselijk haar mond. Ze liep verder de kamer in. Amy was al opstandig genoeg, en het had geen zin voedsel te geven aan haar rebellie.


  ‘Ik geloof dat je beter kunt gaan. Er komen nog genoeg dagen waarop je je les moet missen, omdat er andere dingen gepland zijn,’ zei ze rustig.


  ‘Dat zeg jij!’ antwoordde Amy uitdagend.


  ‘Je grootmoeder staat beneden op je te wachten.’


  ‘Weet ik.’ Knarsetandend kwam het antwoord er uit. ‘Ik haat die lessen gewoon, moeder! Mrs. Banks laat me de hele tijd dezelfde dingen doen en het is bij haar zo warm en de ventilator maakt een afschuwelijk lawaai.’


  ‘Ik dacht dat je piano spelen juist zo leuk vond,’ probeerde Elizabeth het vriendelijk, terwijl ze met moeite een glimlach om de heftigheid van haar dochter kon onderdrukken.


  ‘Piano spelen is leuk, maar ik haat lessen en ik haat het oefenen op toonladders!’


  ‘Oefening is de beste leermeester, Amy.’


  ‘Oh, mam,’ zuchtte Amy.


  Het feit dat het meisje haar moeder weer wat vertrouwelijker aansprak, wees erop dat ze zich in haar lot zou schikken. Deze keer probeerde Elizabeth haar glimlach niet te bedwingen, en met een liefdevolle blik tilde ze het wilskrachtige kinnetje op.


  ‘Pak je muziekboeken nou maar en maak dat je beneden komt voordat je grootmoeder te laat komt voor haar lunch,’ beval Elizabeth vriendelijk.


  ‘Hoe eerder ik ga, des te eerder ik weer terug ben,’ zei Amy in verdrietige berusting.


  ‘O, o, wat een enthousiasme!’ Elizabeth lachte zacht en drukte een vluchtige zoen op Amy’s voorhoofd voor ze haar naar de deur dirigeerde.


  Ze ging niet met haar dochter mee naar beneden, maar bleef boven op de overloop staan kijken hoe het jeugdige figuurtje de trap af huppelde. Amy was een mooi kind, dat – als ze eenmaal volwassen was – een nog mooiere vrouw zou zijn. Onbewust verwonderde Elizabeth zich er weer over dat dit tere wezentje haar eigen vlees en bloed was. Het was lang geleden dat ze er aan had gedacht dat Amy’s vader bij haar schepping een rol had gespeeld.


  Elizabeth ging haar kamer binnen. De foto op haar kaptafel zou haar aan Amy’s vader moeten herinneren, maar de afgebeelde man was een vreemde voor haar. Hun huwelijk had ook zo kort geduurd toen hij bij een auto-ongeluk om het leven was gekomen. Elizabeth had op dat tijdstip nog niet eens geweten dat ze Amy verwachtte. Hun samenzijn was van zo korte duur geweest, dat ze zich amper kon herinneren dat ze ooit getrouwd was geweest.


  Natuurlijk, als ze niet met Jeremy Carrel in het huwelijk was getreden, had ze nu niet in het huis van zijn familie gewoond. En Amy leek met haar donkerbruine haar en ogen veel op haar vader, hoewel ze qua persoonlijkheid weinig gelijkenis met hem vertoonde. Jerry was geen moederskindje geweest. Hij had zijn rol in de samenleving en de zakenwereld – een nalatenschap van zijn familie – geaccepteerd. Toen Elizabeth met hem trouwde, had hij op het punt gestaan het advocatenkantoor Carrel van zijn vader over te nemen en een leidende positie in te nemen in de bedrijven waarin de familie belangen had. In tegenstelling tot Amy tornde hij nooit aan de sociale gedragscode die hij aan zijn stand verplicht was. Nimmer vergat hij zijn normbesef.


  Elizabeth wendde haar blik van de foto af. Ze keek op in de manshoge spiegel in de hoek van haar kamer en nam zichzelf op. Haar witte tenniskleding accentueerde de glanzend bronzen teint van haar welgevormde benen, de ronding van haar heupen en haar slanke taille, de welving van haar gerijpte borsten. Haar spiegelbeeld hoefde haar niet te vertellen dat ze een mooie vrouw was, van wie je niet zou zeggen dat ze een achtjarige dochter had.


  Misschien, overwoog Elizabeth terwijl ze zich van de spiegel afwendde en haar tennisgoed begon uit te trekken, vond Amy’s koppigheid zijn oorsprong in Jerry’s onverzettelijkheid. En in die van haarzelf. Maar ze was er niet in geslaagd Amy’s willetje te buigen. Vooral het laatste jaar waren de momenten van opstandigheid in aantal toegenomen. Misschien, vroeg Elizabeth zich af, moest ze de oorzaak zoeken in het feit dat Amy een vaderfiguur miste.


  Twee jaar geleden was Jerry’s vader hun als gevolg van een hartaanval ontvallen. Maar ook toen hij nog in leven was, had hij zich weinig met Amy bemoeid. Van haar kant had Amy nooit veel genegenheid voor haar grootvader getoond. Soms kon Elizabeth met geen mogelijkheid peilen wat er in het jonge hoofdje omging.


  Ze aarzelde een moment voor de open deuren van haar klerenkast, haalde ten slotte haar schouders op en besloot zich niet aan te kleden, maar haar katoenen kaftan aan te trekken. Op zo’n warme, drukkende dag zou het lichte, wijde gewaad veel comfortabeler zijn.


  Nadat ze naar beneden was gegaan, bleef ze lang genoeg in de ruime ouderwetse keuken om een glas limonade klaar te maken. Ze had al geluncht met haar vriendin en tennispartner, Barbara Hopkins. En nu het toch zo stil was in het huis, had ze de gelegenheid het programma van het plaatselijke toneelgezelschap voor het komende seizoen door te nemen.


  Hoewel de familie niet meer door een mannelijke Carrel in de zakenwereld vertegenwoordigd werd, had Rebecca Carrel niet toegestaan dat haar leidinggevende positie op andere terreinen van het maatschappelijk leven verzwakte. Elizabeth had de indruk dat haar schoonmoeder ervan genoot dat ze in het middelpunt van de belangstelling stond, nu haar man overleden was. Elizabeth besefte dat ze niet zo over haar schoonmoeder mocht denken, omdat Rebecca Carrel haar man had aanbeden, altijd een geweldige hulp en steun voor hem was geweest en altijd voor hem had klaargestaan. Nooit had ze toegestaan dat haar eigen positie in de samenleving in conflict kwam met die van haar man.


  Rebecca Carrel had een uitgesproken organisatietalent, en Elizabeth had veel van haar geleerd. Ze had nu bestuursfuncties in tal van verenigingen. Ze was een Carrel, en veel jongelui zochten bij haar steun en toeverlaat, zoals ze dat ook bij haar schoonmoeder deden. Ze leidde een zo druk bezet sociaal leven, dat ze nauwelijks een moment voor zichzelf had. Misschien was dat de reden waarom ze Jerry nooit zo gemist had. In het begin had Rebecca haar niet de tijd gegund om te treuren – hoewel Elizabeth zich meer geschokt dan bedroefd had gevoeld. En toen was Amy gekomen, en nu – tja, nu leefde ze in het heden.


  Toen ze de zitkamer binnenkwam, stond ze een moment stil. Glimlachend liep ze naar de piano die in een kleine nis stond opgesteld. Licht liet ze haar vingers over de ivoren toetsen glijden, terwijl ze zich herinnerde hoezeer ze zelf vroeger het land had gehad aan vingeroefeningen. Amy leek aanleg te hebben voor muziek en legde in het piano spelen hetzelfde enthousiasme aan de dag als Elizabeth in haar jonge jaren. Toch had Elizabeth haar nooit gedwongen pianoles te nemen.


  Ze zette haar glas neer en probeerde op haar gevoel een melodietje te spelen. Herinneringen aan vroeger kwamen in haar op. Jerry en zij hadden elkaar ontmoet bij een pianoconcert dat hij samen met zijn ouders bezocht. Tijdens de receptie na het concert waren ze aan elkaar voorgesteld.


  Niet dat Elizabeth niet had geweten wie hij was. Ze twijfelde er niet aan dat iedereen wist wie Jerry Carrel was, en dat niemand in de verre omtrek nog verwachtte dat hij met een meisje uit het stadje zou trouwen. Toen ze de bewonderende blik in zijn donkere ogen had opgemerkt, wist ze dat er nog hoop was. Elizabeth had beseft dat ze de meest begeerde vrijgezel voor zich kon winnen als ze haar troeven uitspeelde. En dat was gebeurd. Het was zo gemakkelijk geweest verliefd te worden op Jerry.


  Mary Ellen Simmons – haar tante, die haar opvoeding sinds het overlijden van haar ouders op zich had genomen – was het niet eens geweest met het huwelijk. Ze had Elizabeth als elfjarige wees onder haar hoede genomen en kende haar goed genoeg om te weten dat ze op zeventienjarige leeftijd nog niet rijp was voor een levenslange verbintenis met Jerry Carrel. Ze vreesde dat haar nichtje slechts onder de indruk was van Jerry’s afkomst en niet werkelijk van hem hield. Haar bange vermoedens waren nooit bewezen. Elizabeth had er tot op dit moment zelfs nooit meer bij stilgestaan.


  Vreemd. Onwillekeurig volgden haar vingers een langzamer, stemmiger ritme. Waarom verdiepte ze zich nu plotseling in wat er zo lang geleden gebeurd was? Tot nu toe had ze zich nooit in ernst afgevraagd of ze werkelijk van Jerry had gehouden. Het was een open vraag, waarop niet zomaar een antwoord te geven was.


  Plotseling welde er een vlaag van rusteloosheid in haar op. Haar vingers kastijdden het toetsenbord en de kamer werd gevuld met schrijnende dissonanten. Woedend braakte het instrument het laatste valse akkoord uit. Waarom verdeed ze haar tijd met dagdromerijen, terwijl ze van plan was het theaterprogramma door te nemen?


  Ze gleed van de pianokruk, pakte haar glas en kwam overeind. Aan de grond genageld bleef ze staan. Tegen de houten omlijsting van de doorgang naar de hal leunde een man.


  De onverwachte verschijning van de man deed haar de koude rillingen over de rug lopen. Een met zweet doordrenkt overhemd was maar half dichtgeknoopt; een gebronsde borstkas was zichtbaar. Als zijn broek, die nauw om zijn slanke heupen sloot, niet zo bestoft was, had ze zeker geweten dat hij donkerblauw was. Zijn stoppelbaard legde schaduwen over zijn hoekige gezicht. Over een van zijn schouders hing achteloos een anorak en aan zijn voeten lag een verschoten plunjezak. Zijn tabaksbruine haar had hij met een paar vingers uit zijn gezicht geveegd. Onverschillig keken zijn hazelnootbruine ogen Elizabeth aan.


  ‘Wat wilt u?’ vroeg ze ademloos, zich plotseling scherp bewust van de afgelegen ligging van het huis.


  ‘Is het concert voorbij?’ vroeg zijn diepe, omfloerste stem.


  Ze keek hem kil en autoritair aan. ‘Met welk recht bent u hier? Verdwijn onmiddellijk, voordat ik de politie bel.’ De man verroerde geen vin; hij glimlachte. ‘We kopen niet aan de deur. Als u niet binnen vijf seconden verdwenen bent, bel ik de politie.’


  Nadat ze haar dreigement had uitgesproken, liep ze naar de telefoon en nam de hoorn van de haak. De man kon nu ieder moment een pistool of een mes trekken en op haar af vliegen.


  ‘Ik had niet verwacht dat ik hier een gouden kalf kon slachten,’ zei de man langzaam, ‘maar ik had toch minstens op een behoorlijk maal gerekend.’


  ‘U kunt beter verdwijnen.’ Zonder acht te slaan op zijn commentaar begon ze het nummer te draaien.


  ‘Je zet jezelf voor schut, zusje. ’t Lijkt me leuk om eens een Carrel met een rooie kop te zien – al is het dan een aangetrouwd stuk familie,’ grinnikte hij zacht.


  Weer bleef ze als aan de grond genageld staan. Haar groene ogen vlogen terug naar de vreemdeling in de poort. Hij leek niet in het minst onder de indruk van haar dreigement. Hij scheen haar te kennen, wist althans iets van haar band met de Carrels.


  ‘Wie bent u?’ vroeg ze. Haar hand omklemde nog steeds de telefoon.


  ‘Ben ik zo veel veranderd?’ Spottend ging een wenkbrauw omhoog. ‘Ik zou je overal herkend hebben, zusje. De rouw staat je erg goed; Jerry zag je graag in het blauw.’


  De telefoon viel bijna uit haar hand. ‘Jed?’ fluisterde ze ongelovig.


  ‘Niemand meer en niemand minder.’ Hij kwam overeind. ‘Dacht je dat ik dood was of zo?’


  ‘We hebben in geen jaren…’ begon Elizabeth, maar ze maakte haar zin niet af. ‘Jed, je vader – hij kreeg twee jaar geleden een hartaanval. Hij is… hij is dood.’ Een andere mogelijkheid dan het hem onomwonden te zeggen zag ze niet.


  ‘Er is niet veel veranderd hier,’ was zijn enige reactie. Zijn blik zwierf door de kamer en vestigde zich weer op haar meelevende gelaat. ‘Ik heb het gehoord, van vader,’ zei hij eindelijk. Enige emotie stond niet op zijn ongeschoren gezicht te lezen. ‘Ik kreeg moeders brief ongeveer een jaar geleden. Ik zag er toen niet veel heil in naar huis te komen.’


  ‘Waarom… waarom ben je nu teruggekomen?’


  Hij klakte verwijtend met zijn tong. ‘Het is niet beleefd zulke indringende vragen te stellen, Liza.’


  ‘Elizabeth,’ verbeterde ze hem.


  Hij lachte. ‘Nog steeds op zoek naar status, hoor ik.’


  ‘Ik hou niet van die naam. Liza klinkt zo –’


  ‘Gewoontjes, zei je vroeger eens,’ hielp hij haar herinneren. ‘Dat was kort na je verloving met mijn broer, en je hing toen het evenwichtige, beschaafde dametje uit om indruk te maken op mijn moeder. O ja, wat werd je boos toen ik je Liza noemde.’


  ‘Hou op.’ Haar gezicht verstrakte en ze wendde zich af van zijn doordringende blik.


  ‘Waar is moeder?’


  ‘Lunchen in de stad,’ antwoordde Elizabeth.


  ‘Ach, natuurlijk. Het is donderdag, hè? Helemaal vergeten dat ze dan altijd recipieert.’ Er gleed een cynische glimlach over zijn gezicht.


  ‘Als je je wilt opknappen, de kamer bovenaan de trap wordt niet gebruikt. Laat je spullen maar hier. In de badkamer liggen schone handdoeken.’


  Hij keek haar onbewogen aan. ‘Is dat een kleine hint dat ik er niet zo toonbaar uitzie?’ vroeg Jed Carrel spottend. ‘Het was nogal een stoffige wandeling hierheen.’


  ‘Bedoel je dat je uit de stad bent komen lopen?’ Met een verwonderde frons keek ze hem aan.


  Hij keek naar zijn met stof bedekte schoenen en broek. ‘Ik had alleen de benenwagen. De plaatselijke taxi bracht ongetwijfeld moeders vriendinnen naar de wekelijkse lunch.’


  ‘Je had toch even kunnen wachten,’ mompelde Elizabeth automatisch.


  ‘Ik wilde zo snel mogelijk weten of het oude ‘oost west, thuis best’ hier ook opging. Blijkt dus niet helemaal zo te zijn. Mijn oude kamer wordt dus door iemand anders gebruikt?’


  ‘Hij is nu van Amy.’ Zijn insinuatie maakte haar stekelig. Ze hadden elkaar maar één keer ontmoet en waren in feite vreemdelingen voor elkaar. Op welke gronden verwachtte hij een enthousiast onthaal?


  ‘Amy?’ vroeg Jed met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Mijn dochter.’ Haar kin ging uitdagend omhoog.


  Opnieuw speelde er een cynisch glimlachje om zijn mond. ‘Oh ja.’ Hij knikte. ‘Jerry liet je met een kind achter. Amy? Zo heette mijn grootmoeder.’


  ‘Daarom heb ik haar zo genoemd,’ gaf Elizabeth toe.


  ‘Dat moet moeder enig hebben gevonden. Of was het soms haar suggestie?’


  Het was een schot in de roos, maar Elizabeth wist zich in te houden. ‘We hebben aan verschillende namen gedacht voordat ze geboren werd.’ Ze wendde zich van hem af. ‘Heb je gegeten? Zal ik een kleine lunch voor je maken?’


  ‘Een ontbijt, graag. Ik heb het tijdsverschil nog niet overbrugd. Voor mij is het nu morgenochtend. Maak maar een omelet met wat toast.’


  Hij pakte zijn plunjezak en liep met katachtige, lenige tred de zitkamer uit. Elizabeth keek de slanke, mannelijke gestalte na. Niemand kon haar verwijten dat ze niet verwacht had de broer van haar overleden man te ontmoeten, dat zijn bestaan zelfs uit haar geheugen gewist was. Zeker niet nadat ze hem negen jaar niet gezien had. Voor zover ze zich kon herinneren was zijn naam de laatste paar jaar maar één keer gevallen. Dat was gebeurd toen Rebecca hem op de hoogte wilde stellen van zijn vaders dood. Bij die ene keer was het gebleven.


  In al die jaren hadden ze maar drie keer een kaart van hem gekregen. Ze waren alle drie gepost in havensteden aan de andere kant van de wereld – van de eilanden in de Stille Zuidzee tot in Zuidoost-Azië. Meer dan een korte groet had er niet op gestaan. Zijn naam was al jaren taboe.


  Toen Elizabeth Jerry had ontmoet, was ze te weten gekomen dat hij een ongeveer één jaar jongere broer had. Het verhaal ging dat Jed een wilde jongen was die van de ene school na de andere was weggestuurd en die maling had aan de sociale hoogstandjes van zijn familie.


  Omdat haar belangstelling uitsluitend naar Jerry uitging, kon ze zich niet druk maken om Jeds escapades. Als ze al aan hem dacht, dan was het alleen uit bezorgdheid dat ook hij haar zou moeten accepteren als lid van de familie. In het diepst van haar gedachten had ze altijd geweten dat alle familieleden van Jerry het met het huwelijk eens moesten zijn – anders zou er van een huwelijk geen sprake zijn, hoezeer Jerry ook zijn liefde voor haar beleed.


  Als in een droom ging Elizabeth naar de keuken, gegrepen door herinneringen aan het verleden. De reis naar het verleden, die voor Jeds onverwachte komst begonnen was, zette zich voort. Haar gedachten bepaalden zich nu tot die ene ontmoeting met Jerry’s jongere broer.


  Ze ontmoette Jed voor het eerst nadat Jerry haar al ten huwelijk had gevraagd. Nadat ze Jerry haar jawoord had gegeven, was ze uitgenodigd voor een officieel etentje bij zijn ouders. Elizabeth maakte zich op dat moment alleen maar zorgen om het feit dat Jerry haar nog geen verlovingsring had gegeven.


  Toen ze hier bij Jerry’s ouderlijk huis aankwamen, was ze één brok zenuwen. Ze was doodsbang dat ze iets verkeerd zou doen of zeggen. Aan Jerry had ze geen grote steun, want bij iedere stap die ze het huis naderden, werd hij zwijgzamer. Jerry’s ouders en Jed wachtten hen in de zitkamer op. De vijandige atmosfeer ontnam Elizabeth bijna alle moed; ze was ervan overtuigd dat de zwijgende vijandigheid aan haar adres gericht was. Er ging geruime tijd overheen voor ze erachter kwam dat Jed het mikpunt was.


  Aanvankelijk had hij zich stil gehouden, niet uit misnoegen, maar uit leedvermaak. Elizabeth voelde toen al dat Jed zich nooit iets zou aantrekken van het oordeel van zijn ouders over het meisje dat hij zou willen trouwen en dat Jed zich vermaakte met de gedachte dat Jerry er zo zwaar aan tilde. Elizabeth ergerde zich aan het feit dat Jed de noodzaak van een ouderlijke goedkeuring van een huwelijk niet inzag.


  Jed richtte zich – afgezien van de kennismaking en een quasi-geestige opmerking aan tafel – geen enkele keer direct tot haar. Ze kon zich er niet druk om maken, sterker nog: ze was er blij om, omdat het ongenoegen van Jerry’s ouders ten opzichte van Jed zich wel eens tegen haar kon keren als hij een conversatie met haar aanging. Het gaf haar een opgewonden gevoel dat hij wist dat ze hem niet mocht, en dat hij bovendien wist waarom.


  Nadat het gezelschap in de zitkamer de koffie gebruikt had, fluisterde een innerlijke stem haar in, dat haar aanstaande schoonouders nu maar eens een onderonsje met Jerry moesten hebben. Onmiddellijk vroeg Elizabeth of men haar even wilde excuseren omdat ze zich wilde opknappen, en Jerry’s goedkeurende blik bewees haar dat ze precies op het juiste moment de juiste woorden had gevonden.


  In de garderobe bleef ze overdreven lang haar haar kammen en haar make-up bijwerken, doodsbang dat ze te vroeg in de zitkamer zou terugkomen. Toen ze eindelijk al haar moed verzameld had, liep ze in de hal Jed tegen het lijf. Hij versperde haar de weg.


  ‘Dus jij bent het brave engeltje dat mijn broertje te pakken heeft,’ zei hij zacht, bijna spottend. ‘Voor mij zie je er meer als een heks uit.’


  Nerveus zocht ze naar een antwoord. Dit was een van die momenten waarop ze met geen mogelijkheid een passend antwoord wist te vinden, en dat maakte haar onzekerheid er niet beter op.


  Ze glimlachte zwakjes. ‘Jeremy zal zich afvragen waar ik blijf. Excuseer.’


  Een lichte druk van zijn hand op haar arm bracht haar weer tot staan. ‘Maak je je er geen zorgen over dat ze daarbinnen zitten te bekokstoven of jou de twijfelachtige eer gegund moet worden om een lid van de familie Carrel te worden?’


  ‘Ik zou nooit met Jeremy trouwen als zijn ouders er geen toestemming voor gaven,’ antwoordde ze, duidelijk makend dat iedere andere manier van handelen dwaasheid zou zijn.


  ‘Hoe oud ben je?’ Een paar eigenaardige, hazelnootbruine ogen gleden goedkeurend over haar ovale gezicht en haar ranke figuur.


  ‘Zeventien. En dat is oud genoeg om zeker te weten wat goed voor me is,’ verzekerde Elizabeth hem uitdagend.


  ‘En je bent verliefd op het idee dat je Mrs. Jeremy Carrel wordt,’ zei Jed spottend.


  ‘Ik wil in de eerste plaats zijn vrouw zijn. Ik houd van hem.’


  ‘En toch zou je niet met hem trouwen als mijn ouders er geen toestemming voor gaven.’ Zijn sarcasme stak hij niet onder stoelen of banken.


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Ik weiger te geloven dat je van hem houdt en dat je je desnoods zou doodvechten om met hem te trouwen. Je zit maar rustig af te wachten tot iemand anders je zegt dat het licht op groen staat.’


  ‘Ik leef mijn leven en ik neem mijn eigen beslissingen en daar heb jij niets mee te maken!’ Zijn bijtende opmerking ontlokte haar een woedend antwoord.


  ‘Trouw niet met hem, Elizabeth.’ Er lag een waarschuwing in zijn stem. ‘Laat je niet misleiden door die zogenaamde glamour van de Carrels. Je zult je vergissing nog betreuren.’


  ‘Ben je niet wat prematuur?’ vroeg ze hooghartig. ‘Je ouders hechten misschien niet hun goedkeuring aan ons huwelijk.’


  ‘Oh, dat doen ze wel.’ Een van zijn mondhoeken krulde zich cynisch. ‘Mijn moralistische vader beschouwt je als een rein en onbevlekt wezentje. Hij heeft je achtergronden zorgvuldig laten natrekken om er zeker van te zijn dat er geen smet op de naam Carrel zal vallen. En moeder baadt zich in de aanbidding die je haar schenkt. Ze weet nu al dat ze de ideale schoondochter kan kneden en dat ze je precies naar haar hand kan zetten net als Jerry.’


  ‘Het is niet aardig om zo over je ouders te praten.’ De vreugde die ze had gevoeld toen hij haar zei dat ze met Jerry mocht trouwen, werd teniet gedaan door zijn sarcastische toevoegingen.


  ‘De waarheid is vaak niet zo aardig, Liza.’


  ‘Ik heet Elizabeth.’ Dat hij haar naam afkortte maakte hem er niet sympathieker op. ‘Ik hou niet van koosnaampjes. Ze zijn zo gewoontjes.’


  ‘En Elizabeth streeft hogere doeleinden na, niet waar?’ zei hij spottend. ‘Sorry dat ik niet voor je buig.’


  ‘Vergeef me, maar ik kan nauwelijks geloven dat Jeremy en jij broers zijn,’ zei ze ijzig.


  ‘Daar hoef je je niet voor te verontschuldigen. Dat is sinds mijn geboorte voor iedereen een raadsel geweest. Ik heb jarenlang de klacht moeten aanhoren dat ik niet een beetje meer op mijn broer lijk.’ Hij lachte bitter. ‘Ik maak te veel deining voor een Carrel, maar ik ben niet van plan te veranderen. Ik ben er niet tevreden mee in de schaduw van mijn vader te staan. Ik zoek mijn eigen weg wel.’


  ‘Dus je veroordeelt Jeremy omdat hij in je vaders zaak gaat werken,’ zei ze kil.


  ‘Behalve als hij het uit vrije wil doet.’


  ‘Denk je soms dat hij niet weet wat hij wil?’


  ‘Precies, en dat geldt voor jou ook.’


  ‘Ik weet precies wat ik wil. Met Jeremy trouwen,’ zei Elizabeth zelfverzekerd.


  ‘Weet je het zeker?’


  Zijn vingers sloten zich om haar kin; hij dwong haar hem aan te kijken. Haar groene ogen werden groot van verbazing toen ze zag hoe zijn gezicht dicht bij het hare kwam.


  Ze was zo perplex dat ze noch een woord van protest uitte, noch een poging deed zich los te rukken. Op de hartstochtelijke bezitsdrang van zijn kus en de gloed die door haar lichaam trok was ze nog minder voorbereid. Angstig vroeg ze zich af wat er in hemelsnaam gebeurde. Toen hij zich van haar had losgemaakt, keek Elizabeth verbijsterd in de bruine ogen, waarin een gloed van tevredenheid smeulde.


  ‘Ik durf te wedden dat Jerry je nog nooit zo gekust heeft, Liza,’ zei Jed wreed. ‘Daarvoor heeft hij zijn emoties te goed onder controle.’


  ‘Dat is maar goed ook,’ fluisterde Elizabeth ademloos. Haar hart klopte in haar keel.


  Jerry had haar vaak gekust, liefhebbend, warm, bevredigend. Maar nooit had ze bij hem het gevoel gehad dat ze verleid werd.


  ‘Jeremy respecteert me te zeer om zoiets te doen,’ voegde ze er met een iets krachtigere, maar nog steeds bevende stem aan toe.


  ‘Is dat alles wat je van hem hebben wilt? Respect, en de naam Carrel?’ Hij lachte om haar naïviteit, maar ze wist hem niet van repliek te dienen. ‘Hij zal op een gegeven moment ook met je naar bed willen.’


  ‘Maar dan teder en met respect.’ Nu hij zo openlijk over een zo intiem onderwerp sprak, steeg het schaamrood haar naar de wangen.


  ‘Ik hoop, Liza, dat je me op zekere dag in alle eerlijkheid kunt vertellen dat je dat ook werkelijk wilt.’ Het klonk alsof hij bijna medelijden met haar had.


  ‘Hoe durf je zoiets tegen me te zeggen?’ vloog ze op. Hoe kwam hij er bij dat hij medelijden met haar moest hebben?


  ‘Het wordt tijd dat je je ogen eens open doet, Liza. Jerry is niet de geschikte man voor je,’ zei Jed zacht, zichtbaar verheugd dat ze haar zelfbeheersing was verloren.


  ‘Wat is hier aan de hand?’ Jeremy stond bij de ingang naar de zitkamer. Beschuldigend keek hij Jed en Elizabeth aan.


  Schuldbewust onttrok Elizabeth zich aan de sterke hand die haar hals streelde. Ze was bang dat Jeremy de situatie verkeerd interpreteerde en dacht dat zij deze confrontatie met Jed uitgelokt had.


  ‘Ik was net op weg –’ begon ze haar verklaring.


  ‘– naar de zitkamer, toen ik haar de pas afsneed, voordat ze zich weer veilig aan jouw zijde kon nestelen,’ schoot Jed haar te hulp. ‘Ik wilde als eerste de toekomstige bruid kussen. Ze mag er niet aan twijfelen dat ik haar met open armen in de familie verwelkom.’


  Bij de laatste insinuatie vertrok Jeremy’s gezicht van woede. Elizabeth had al eerder gemerkt dat Jed zijn broer voortdurend uit de tent probeerde te lokken.


  ‘Blijf bij Elizabeth uit de buurt, Jed,’ snauwde Jeremy zijn broer toe.


  ‘Ik geloof dat ik je mag feliciteren,’ zei Jed tegen Elizabeth, die nog niet in staat was zich te verroeren. ‘Het proces is afgelopen, en de uitspraak zal ‘levenslang’ luiden. Als ik jou was zou ik niet op al te veel medelijden rekenen, Liza. De Carrels vergeven niet gemakkelijk – dat weet ik uit ervaring.’


  ‘Kom mee, Elizabeth,’ beval Jeremy kortaf.


  Toen ze langs Jed liep, las ze nog één keer de zwijgende boodschap in de bruine ogen. Ze zou een vergissing begaan. Ostentatief rende ze naar Jeremy toe en stond toe dat hij zijn arm om haar schouders legde. Ze glimlachte naar hem op, en zag dat haar volgzaamheid zijn kwaadheid had verdreven.


  Daarna wendde Jeremy zich tot zijn broer, die enkele passen van hem af stond. ‘Moeder kwam met het voorstel dat jij, om tegenover de buitenwereld geen verkeerde indruk te wekken, maar mijn getuige moest zijn.’


  ‘Ik veronderstel dat ik me zeer vereerd moet voelen, nu ik in elk geval bij de feestelijkheden betrokken word.’


  ‘Ik heb je mijn wens kenbaar gemaakt,’ antwoordde Jeremy. ‘Het is aan jou om te accepteren of te weigeren.’


  Zonder iets te zeggen draaide Jed zich om en liep weg.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Het voorval was levendig in haar herinnering teruggekomen. Onbewust drukte Elizabeth haar vingertoppen tegen haar lippen. Achteraf gezien leek Jeds kus helemaal niet zo angstaanjagend of onplezierig. Deze ontdekking was des te verontrustender, omdat hij niet strookte met het beeld dat ze zich van hem gevormd had.


  Jed was geen getuige geweest bij hun huwelijk. Jeremy had haar enkele dagen nadat ze Jed voor het eerst ontmoet had, verteld dat hij met onbekende bestemming was vertrokken. Elizabeth had aangevoeld dat Jeremy zijn broer bepaald niet met lede ogen had zien verdwijnen. Verrast had ze vastgesteld dat ook Jeremy’s ouders niet treurig waren over het vertrek van hun tweede zoon, maar waar Elizabeth het meest opgelucht over was, was het feit dat Jed niet meer in de buurt was.


  Uiterlijk hadden Jeremy en Jed alleen door hun bruine haar op elkaar geleken. Jeremy was enkele centimeters langer geweest dan Jed en Jeremy was ook iets breder en gespierder gebouwd dan de slankere Jed. Elizabeth had Jeremy de knapste van de twee gevonden.


  Op drieëntwintigjarige leeftijd had Jed er al ouder uitgezien dan hij in werkelijkheid was, en zijn scherp gesneden gezicht had iets cynisch en wreeds gehad. Toch had zijn overweldigende mannelijkheid Elizabeth een onveilig, onervaren en hulpeloos gevoel gegeven. Ze had geweten dat ze voor Jeremy de juiste vrouw kon worden, maar het idee dat ze Jeds schoonzusje zou worden had haar met afschuw vervuld. Maar Jed was vertrokken, en had daarmee de oorzaak van haar angst en onzekerheid weggenomen.


  Nu was Jed teruggekomen. Waarom? Die vraag liet zich niet beantwoorden. Toen ze hem er naar gevraagd had, had hij een antwoord botweg ontweken. Elizabeth zou het begrepen hebben als hij teruggekomen was voor de dood van zijn broer of die van zijn vader. Maar voor zijn terugkeer op dit moment kon ze geen verklaring vinden. Ze weigerde te geloven dat zijn besluit om terug te keren hem was ingegeven door een gevoel van loyaliteit voor zijn familie of heimwee naar zijn ouderlijk huis.


  Als dat het geval was geweest, was hij niet als een landloper komen opdagen. Nee, als hij gehoopt had als enige mannelijke afstammeling van de familie weer op goede voet te komen met zijn moeder, dan was hij op een waardiger wijze teruggekomen, dan had hij ervoor gezorgd dat hij oogde als een Carrel, en was hij niet in haveloze kleding met een plunjezak over zijn schouder naar het huis komen lopen.


  ‘Een stuiver als je zegt wat je denkt – of kost het meer om te weten te komen wat er in een Carrel omgaat?’


  Elizabeth keek verschrikt in een paar hazelnootbruine ogen, die even katachtig waren als de rest van de verschijning. Altijd straalde er een soort luie arrogantie van hem af. Niemand hoefde haar te vertellen dat die indolentie maar een houding was en dat hij als een roofdier zo snel kon reageren.


  ‘Mijn –’ Ze haalde diep adem om haar versnelde polsslag onder controle te houden. ‘Mijn gedachten zijn geen stuiver waard.’


  ‘En mijn omelet?’ zei Jed spottend toen ze hem bleef aanstaren.


  ‘Komt er aan.’


  Ze ging naar de koelkast, terwijl ze haar blik met moeite van hem losmaakte. Wat een verandering had hij in die paar minuten ondergaan! Hij had zich geschoren, en nu viel haar op hoe hoog zijn jukbeenderen boven de strakke huid van zijn kaken en wangen stonden. Haar neus ving een vleugje zeer mannelijke aftershave op. Er lag een glans over zijn bruine haar, omdat hij een douche had genomen. Maar hoewel hij zijn haar gekamd had, zat het nog steeds springerig, grillig, onberekenbaar.


  Toch werd ze weer getroffen door zijn viriliteit. Ze werd wakker geschud bij het zien van zijn gespierde armen en de gebruinde behaarde borstkas, onder het openstaande witte overhemd. Hij had iets primitief-mannelijks. Haar intuïtie vertelde haar dat die indruk zou blijven bestaan als hij zich in een behoorlijk pak zou steken.


  Het viel haar zwaar, rustig de routinehandelingen van het klaar maken van een omelet te verrichten, nu zijn ogen al haar bewegingen volgden. Elizabeth dwong zichzelf tot de uiterste concentratie.


  Vluchtig wierp ze een blik op hem toen hij schrijlings op een keukenkruk ging zitten, en ze vroeg: ‘Wil je gewoon een omelet of wil je er ham of kaas in?’


  ‘Gewoon is goed genoeg,’ antwoordde Jed.


  Hij zweeg totdat ze hem zijn omelet en toast had gebracht. ‘Waar is je dochter?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘In de stad met Rebecca; ze heeft pianoles.’


  ‘Speelt ze even goed als haar moeder?’


  De vraag was verwarrend. Elizabeth begreep even niet dat hij het over haarzelf had.


  ‘Amy is net begonnen.’ Ze pakte de koffiepot om zich een kopje in te schenken, ondanks de hitte van die dag. ‘Maar ik geloof dat ze wel aanleg heeft.’


  ‘Lijkt ze op je?’


  Elizabeth draaide zich niet onmiddellijk naar de tafel om, maar nam alle tijd om een forse lepel suiker in het kopje te strooien. ‘Nee, ze lijkt meer op haar vader.’


  ‘Jammer,’ zei Jed droog.


  ‘Waarom ben je teruggekomen?’ Haar groene ogen ontmoetten zijn geloken blik.


  ‘Moet ik daar een reden voor hebben?’


  ‘Ja,’ zuchtte ze. Ze keek hem een eeuwigheid durend moment in zijn ogen, voordat hij zijn aandacht verlegde naar het bord op de tafel. ‘Ik weiger te geloven dat je uit heimwee bent teruggekomen.’


  ‘Onderschat de aantrekkingskracht van een ouderlijk huis niet. Je kunt de wortels uitrukken, maar je laat altijd wat sporen na.’


  ‘Ben je daarom gekomen?’ vroeg ze, niet in het minst tevreden met zijn halfslachtige antwoord.


  ‘Daarom ben ik gekomen. Maar ik geloof dat ik ook weer behoefte had aan een beetje beschaving.’


  ‘Wanneer ga je weer weg?’


  ‘Morgen misschien. Misschien ook nooit.’ Hij haalde zijn schouders op, terwijl hij zijn blinkend witte tanden in de toast zette.


  ‘Ik begrijp niet waarom je bent teruggekomen.’ Ze streek haar ravenzwarte haar uit haar gezicht, met op haar voorhoofd een lichte frons.


  ‘Je weet waarschijnlijk niet eens waarom ik weggegaan ben, hè?’ Zijn mond plooide zich tot een bittere glimlach.


  ‘Ik weet dat je woorden had met je ouders,’ hield Elizabeth een slag om de arm.


  Jed schoof zijn lege bord naar het midden van de tafel. ‘Ik had hier indertijd de ene ruzie na de andere. Stom genoeg dacht ik toen nog dat ik mijn ouders duidelijk kon maken dat ik alleen maar een eigen leven wilde leiden. Toen Jeremy en jij je verloofden, was ik al van drie rechtenfaculteiten afgetrapt. Diezelfde avond vertelde mijn vader me dat hij zijn geld en invloed zou gebruiken om me op een andere universiteit onder te brengen. Hij weigerde zich erbij neer te leggen dat ik geen advocaat wilde worden. Toen ben ik een paar dagen later vertrokken.’


  ‘O,’ mompelde ze.


  ‘Ik betwijfel of je het ooit zou begrijpen.’ Er lag bittere spot in zijn stem. ‘Om je de waarheid te zeggen had ik niet verwacht je hier aan te treffen.’


  ‘Waar dacht je dan dat ik zou zijn?’ Elizabeth lachte verward.


  ‘Hertrouwd. Je bent een mooie vrouw.’ Het klonk meer als een constatering dan als een compliment. ‘Je maakt me niet wijs dat je geen aanzoeken hebt gehad.’


  ‘Ik ben niet veel uit geweest sinds Jeremy’s dood, en zeker niet met een vaste vriend.’ Elizabeth wendde hem haar rug toe en probeerde van het onderwerp af te stappen. ‘Wil je een kop koffie?’


  ‘Graag.’ Toen ze een kop voor hem neerzette, vroeg Jed: ‘Waarom heb je afspraken met een vaste vriend vermeden?’


  ‘Er was geen sprake van vermijden,’ antwoordde ze scherp, reagerend op het cynisme in zijn opmerking. ‘Ik heb er gewoon de tijd niet voor gehad. Dat heb je niet als je kinderen hebt.’


  ‘Vrije tijd heb je in overvloed als je er behoefte aan hebt. Kon Jerry die behoefte niet in je wekken?’


  Geïrriteerd ging haar kin omhoog. ‘We waren gelukkig,’ zei Elizabeth met beheerste woede. ‘Waarschijnlijk ben ik daarom in niemand anders geïnteresseerd.’


  ‘Vind je het leuk de mooie weduwe te zijn, terwijl mannen naar je gunsten proberen te dingen?’ vroeg Jed bijtend.


  ‘Of ben je soms bang dat je er door een man aan herinnerd zult worden hoe onbehulpzaam Jerry was?’ Zijn blik zwierf naar haar mond, alsof hij haar wilde herinneren aan zijn kus.


  Elizabeth stond met een ruk van tafel op en liep naar het aanrecht. ‘Jeremy wist waar Abraham de mosterd haalt, en ik heb een dochter om dat te bewijzen. Je conversatie wordt veel te persoonlijk; ze grenst aan het onbeschofte.’


  ‘Het feit dat een man een kind kan verwekken, wil niet zeggen dat hij ook aan het verlangen van een vrouw tegemoet weet te komen,’ lachte hij arrogant. ‘Was hij even teder en respectvol als je verwacht had?’


  ‘Ja!’ beet ze hem woedend toe.


  ‘Eerlijk?’ tartte Jed zacht. Het drong tot haar door dat hij achter haar was komen staan.


  ‘Precies,’ bevestigde Elizabeth krachtig. Een bittere verachting welde in haar op. ‘Je bent niets veranderd, Jed. Toen ik je voor het eerst ontmoette vond ik je arrogant en ergerlijk. De jaren hebben er geen verandering in gebracht. Je hebt geprobeerd me tegen Jeremy op te zetten, en nu doe je dat nog steeds, hoewel hij zich niet meer kan verdedigen. Walgelijk!’


  ‘Ik werd ook herinnerd aan onze eerste ontmoeting toen ik je aan de piano zag zitten,’ zei hij nadenkend. ‘Je was een bijzonder betoverende jongedame, ongelooflijk onschuldig en verleidelijk. Naar mijn gevoel ben je nu gerijpt; je bent niet meer dat onschuldige meisje van toen. Maar naar wat ik zie ben je nog steeds onervaren. Als vrouw.’ Zijn stem kreeg een strelende ondertoon. ‘Je bent nu nog begerenswaardiger dan je als meisje was.’


  ‘Hou op!’ Ze wilde zijn afschuwelijke opmerkingen niet horen, maar moest wel luisteren.


  ‘Nu ik op die tijd terugkijk, weet ik dat ik ook vanwege jou ben vertrokken. Die avond kon ik de verleiding niet weerstaan je te kussen, hoewel ik wist dat ik je er de stuipen mee op het lijf zou jagen. Dat doe ik trouwens nog steeds, zie ik.’ Zijn hand sloot zich om de zachte huid van haar bovenarm. ‘Je trilt.’


  Ze sloot haar ogen om de sidderende respons op zijn aanraking onder controle te krijgen. ‘Van walging,’ zei ze met ingehouden adem. Waarom kon ze niet ongevoelig blijven voor zijn aanraking?


  ‘Je mag me eigenlijk wel dankbaar zijn dat ik destijds ben weggegaan.’ Hij glimlachte. ‘Als ik was gebleven, had ik waarschijnlijk geen weerstand kunnen bieden aan de verleiding je te beminnen, ook al was je de vrouw van mijn broer. En nu –’ Jed streelde haar armen en sloot zijn handen om haar polsen; hij kruiste haar armen voor haar borsten en drukte haar rug tegen zich aan, ‘– en nu kan ik je zo vasthouden, ik kan mijn gezicht in je zijdeachtige haar verbergen.’ Elizabeth realiseerde zich geschokt dat hij de daad bij het woord voegde. ‘En –’


  ‘Laat me los!’ Ze probeerde zich te onttrekken aan de sensuele ademtocht bij haar oor.


  Terwijl hij zacht lachte, streelde zijn adem haar wang en hals. Elizabeth merkte dat Jed er behagen in schepte haar wanhoopspogingen met zijn mannelijke overmacht tot mislukken te doemen.


  ‘Elizabeth!’ Een autoritaire, geschokte stem kwam vanuit de hal.


  Terwijl Elizabeths wangen hoogrood kleurden, liet Jed haar tergend langzaam los. Zijn ogen lachten haar spottend toe, toen zij zich tot haar schoonmoeder wendde. Jed draaide zich niet onmiddellijk om.


  ‘Rebecca –’ begon Elizabeth, in gevecht met zichzelf om haar evenwicht te hervinden. Ze voelde zich schuldig omdat ze een zo heftige emotie had ondergaan.


  Rebecca gunde haar niet de gelegenheid de identiteit van de man die haar omarmd had bekend te maken. Verontwaardigd stoof Rebecca op: ‘Wat is dat voor gedrag, Elizabeth? Wat zou Amy wel niet zeggen als ze hier binnen kwam rennen en je in de armen van een vreemdeling zag staan?’


  ‘Hallo moeder.’ Jed draaide zich om.


  Rebecca betoonde zich niet verheugd over de terugkeer van haar zoon. Integendeel, er gleed een grimmige blik over haar gezicht.


  ‘Je vader en je broer zijn al geruime tijd geleden overleden. Waarom heb je nu ineens de moeite genomen hierheen te komen?’


  Zijn krachtige mond verstrakte tot een kille glimlach. ‘Ik moet me aangetrokken hebben gevoeld door je overweldigende moederliefde,’ antwoordde hij sarcastisch. Hij liep langzaam op haar toe en gaf haar een onverschillige zoen.


  ‘Hoe lang denk je te blijven? Of mogen we je als een passant beschouwen?’ Rebecca was nog steeds een toonbeeld van zelfbeheersing.


  ‘Ik heb geen vastomlijnde plannen.’ Jed haalde zijn schouders op, zijn moeder nauwelijks een blik waardig keurend.


  ‘Dat zou me niets verbazen,’ zei Rebecca snedig. ‘Je vader en ik hebben er alles aan gedaan om je voor te bereiden op een fatsoenlijke rol in de samenleving, maar jij hebt alles naast je neergelegd, zelfs de mogelijkheid om te studeren. Je hebt nooit een dag vooruit gedacht. Altijd hield je vol dat je alles al wist en je weigerde naar ons te luisteren. Wat ben je ermee opgeschoten, Jed? Je hebt over de hele wereld gezworven, en wat heb je ermee gewonnen?’


  Jed verried zijn opkomende drift slechts doordat hij zijn kaken opeen klemde. Verder onderging hij zijn moeders tirade zonder een krimp te geven.


  ‘Ik ben niet teruggekomen om erover te discussiëren of mijn gedrag in mijn jeugd goed of slecht was, moeder,’ antwoordde hij kalm. ‘Ik wou terugkomen wanneer ik een fortuin verdiend had.’ Hij glimlachte vol zelfverwijt. ‘Toen ik een jaar na vaders dood jouw brief kreeg, besefte ik dat ik de trots van de Carrels, die ik zo veroordeelde, zelf ook had. Ik ben thuisgekomen om vrede met je te sluiten, moeder.’


  De twee keken elkaar peilloos diep aan. Elizabeth hield onbewust haar adem in. Ze geloofde dat het Jed ernst was, maar was er nog niet zeker van of zijn moeder dezelfde mening was toegedaan.


  ‘Je kunt de kamer bovenaan de trap nemen,’ zei Rebecca ten slotte. ‘Amy, Jeremy’s dochter, heeft je oude kamer.’


  ‘Ja, Liza heeft me die kamer al aangeboden. Ik –’ Hij keek neer op zijn schone kleren. ‘Ik moest me wat opknappen nadat ik hierheen was komen lopen.’


  ‘Je bent uit de stad komen lopen!?’ riep zijn moeder ontsteld uit. ‘Heeft iemand je gezien? Waarom heb je in hemelsnaam geen taxi genomen? Wat moeten de mensen wel niet gezegd hebben toen ze je langs de weg zagen lopen?’


  ‘Als ze me gezien hadden, hadden ze waarschijnlijk gedacht dat ik op weg naar huis was,’ zei hij droog.


  ‘Ik wilde dat je je wat meer bewust was van je positie in de maatschappij,’ zuchtte Rebecca bitter.


  Op dat moment verscheen Amy in de keuken. Ze had zich verkleed in een lichte short en een blouse. Haar blik werd onmiddellijk aangetrokken door de vreemdeling. Elizabeth realiseerde zich dat haar dochter nu voor het eerst sinds de dood van haar grootvader midden op de dag een man in hun huis zag.


  Toen Amy naar Elizabeth toe liep, hield ze haar blik gevestigd op Jed. Zonder een spoor van verlegenheid nam ze hem goedkeurend op; ze sloeg haar ogen niet neer voor zijn doordringende blik.


  ‘Hallo Amy.’ Jed begroette haar neutraal.


  Amy hief haar donkere hoofdje naar Elizabeth op. ‘Wie is dat?’ vroeg ze met een onbevangenheid die aan onbeleefdheid grensde.


  ‘Let op je manieren, Amy,’ wees Rebecca haar scherp terecht.


  Afgezien van een koppige trek van haar mond reageerde Amy niet op het verwijt van haar grootmoeder. Even schoot het door Elizabeth heen dat Amy haar koppigheid van haar oom kon hebben.


  ‘Dit is je oom Jed, Amy. Hij is een broer van je vader,’ legde Elizabeth geduldig uit.


  Amy’s nieuwsgierigheid had nog steeds de overhand toen ze haar aandacht weer op Jed vestigde. ‘Hallo,’ begroette ze hem open. ‘Heb je mijn vader gekend?’


  ‘Ja, we groeiden samen op,’ antwoordde Jed, terwijl hij haar onderzoekende blikken terugkaatste.


  ‘Kende je mij toen ik nog een baby was?’


  ‘Nee, ik was aan de andere kant van de wereld toen je geboren werd.’


  Amy was niet onder de indruk van zijn antwoord. ‘Ik ken mijn vader niet. Hij stierf voordat ik geboren werd, weet je,’ voegde ze er achteloos aan toe.


  ‘Dat weet ik.’ Jed knikte.


  ‘Vond je mijn vader aardig?’


  ‘O Amy, wat een vraag!’ Elizabeth wist een geforceerd beverig lachje uit te brengen. Smekend keek ze Jed aan. ‘Hij is een broer van je vader; natuurlijk vond hij hem aardig.’


  ‘Dat is niet helemaal waar.’ Jed negeerde haar zwijgende smeekbede om de herinnering aan Jeremy onaangetast te laten.


  ‘Jed!’ Boos deed Elizabeth een laatste beroep op hem.


  ‘Hij was mijn broer,’ zei Jed met een vaag glimlachje. ‘Daarom hield ik van hem, maar dat wil nog niet zeggen dat ik hem aardig vond. Broers hebben vaak een boel ruzie, Amy. Je vader en ik waren het over heel veel dingen niet eens.’


  ‘Waarover hadden jullie dan ruzie?’ Met een scheef hoofdje keek ze hem geïnteresseerd aan.


  ‘Je hebt genoeg gevraagd, Amy,’ kwam Rebecca koel tussenbeide. ‘Je oom is waarschijnlijk erg moe van zijn lange reis en jij moet piano gaan studeren. Mrs. Banks heeft me verteld dat je het vandaag niet zo goed hebt gedaan, dus van nu af aan ga je iedere dag een kwartier extra studeren.’


  ‘O moeder, nee!’ Amy richtte een verontwaardigd protest tot Elizabeth.


  ‘Je kunt beter doen wat je grootmoeder zegt,’ antwoordde Elizabeth rustig. ‘Als je het de volgende les beter doet, zullen we zien of je weer minder hoeft te studeren.’


  ‘Mrs. Banks is een stom mens,’ morde Amy.


  ‘Ik wou straks een duik in het zwembad nemen,’ bracht Jed rustig – te rustig naar Elizabeths oordeel – in het midden. ‘Misschien heb je zin om mee te gaan als je klaar bent met je oefeningen, Amy.’


  De boze frons op het jonge gezichtje maakte onmiddellijk plaats voor een stralende glimlach. Amy opende haar mond om de uitnodiging enthousiast aan te nemen.


  ‘Je vergeet dat er in dit huis geen beloften worden gedaan om een kind om te kopen,’ zei Jeds moeder scherp. Met die sneer draaide Rebecca zich op haar hielen om en verliet de keuken. In een geladen stilte keek Jed haar na; in zijn ogen smeulde een gevaarlijke gloed.


  ‘Sorry, Amy,’ zei hij eenvoudig, terwijl hij zich tot het ontgoochelde kind wendde. ‘Misschien een andere keer.’


  ‘Ja, misschien,’ zuchtte ze, alsof ze er niet veel vertrouwen in had dat die keer ooit nog zou komen. Opzettelijk sloffend liep ze de keuken uit.


  ‘Er is hier niets veranderd,’ mompelde Jed bitter.


  Elizabeth wist dat het commentaar niet op haarzelf sloeg, maar op zijn moeders drang naar strikte discipline.


  Zelf was ze al een paar keer voor Amy opgekomen, maar tegen Rebecca’s opmerking dat het om het bestwil van het kind was, had ze geen verweer gehad. Trouwens, Amy’s geestkracht leek niet geleden te hebben onder de strenge regels van het huis. Elizabeth was er zelfs van overtuigd dat dit de enige manier was om een sterk karaktertje onder controle te houden. Zelf zou ze nooit tot een zo standvastige opvoeding in staat zijn geweest.


  ‘Waarom woon je hier, Liza?’ vroeg Jed toen ze de rommel van de tafel begon op te ruimen. ‘Je zult na de dood van Jeremy en mijn vader toch niet onbemiddeld zijn achtergelaten.’


  ‘Dat klopt,’ gaf ze toe. ‘Maar dit is altijd mijn thuis geweest. En ik heet Elizabeth.’


  ‘En het huis dat Jeremy en jij hadden? Was dat niet je eigenlijke thuis?’


  ‘Na ons huwelijk zijn we hier ingetrokken.’


  ‘In hemelsnaam!’ lachte hij ongelovig. ‘Je bent hier gaan wonen – met mijn ouders! Dat moet jullie een hoop privacy en een mooie gelegenheid hebben gegeven om elkaar beter te leren kennen. En moeder intussen maar jullie leven bedisselen!’


  ‘Het was maar een tijdelijke regeling.’ Zijn stekende opmerkingen ontlokten haar een verdedigend antwoord. ‘We hadden een huis gekocht, maar het moest opgeknapt worden. Het zou dwaasheid zijn geweest er meteen te gaan wonen.’


  ‘En het kwam natuurlijk in geen van jullie beiden op om er meteen in te trekken en het in fasen op te knappen,’ schoot Jed haar droogjes te hulp.


  ‘Jeremy wilde dat het direct grondig gedaan werd. Hij besloot de zaken zo te regelen en ik was het met hem eens,’ verklaarde Elizabeth. ‘Trouwens, hij werkte hard voor je vader. Het was niet meer dan logisch dat hij ’s avonds in een behoorlijk huis wilde thuiskomen.’


  ‘En wat deed jij de hele dag?’


  ‘Als het je interesseert,’ zei ze terwijl haar kin nijdig omhoog ging, ‘ik was druk bezig met de nieuwe inrichting van het andere huis.’


  ‘Onder moeders supervisie, hè?’ vroeg hij spottend.


  De opkomende woede deed haar ogen glanzen in een dieper groen, dat contrasteerde met het kostbare blauw van haar kaftan.


  ‘Ik was toen zeventien, en ik had nog niet genoeg ervaring om zo’n karwei alleen te klaren. Ik was erg blij met je moeders hulp!’


  ‘Het huis werd dus nooit afgemaakt?’


  ‘Jawel.’ Nijdig draaide ze zich om naar de gootsteen. ‘We stonden op het punt er in te trekken, toen Jeremy dat ongeluk kreeg… en ik – ik kon me er niet toe brengen in een huis te gaan wonen dat we voor ons tweeën hadden bestemd.’


  ‘En daarom bleef je hier,’ zei hij lichtelijk verwijtend.


  ‘Toen ik merkte dat ik in verwachting was, kon ik nergens anders heen. Mijn tante lag in het ziekenhuis, omdat ze aan suikerziekte leed.’


  ‘En mijn moeder bood weer haar hulp aan – klopt dat?’ Jeds spot kende geen genade. ‘Toen Amy geboren werd, was je nog steeds jong, en je wist niets van baby’s en je aanvaardde opnieuw haar hulp. Je had geen betere leermeesteres kunnen vinden. In je eentje had je het er trouwens wel even goed vanaf gebracht. Er zijn wel meer vrouwen die zich zo moeten redden, en dan nog met heel wat meer financiële zorgen dan jij gekend hebt.’


  ‘Jij bent zo geweldig en zo zelfverzekerd,’ bitste Elizabeth, ‘dat je waarschijnlijk niet eens weet wat het betekent om alleen en bang te zijn. Ik betwijfel of je weet wat het is om iemand nodig te hebben!’


  ‘Geloof me, die behoefte heb ik!’ zei hij met trillende stem. ‘Anders was ik niet thuisgekomen – hoewel ik moet zeggen dat het hier een warm onthaal is!’


  ‘Daar hoef je mij niet de schuld van te geven. Jij bent tenslotte degene die weggegaan is. En drie briefkaarten in negen jaar zijn ook geen bewijs van grote heimwee.’


  ‘Weet je hoeveel brieven ik van mijn ouders heb gekregen?’ schoot Jed uit. ‘Precies twee! De ene brief ging over de dood van Jerry en de andere over die van vader. Ik werd bepaald niet aangemoedigd om het contact open te houden. Ik had het gevoel dat ik met mijn hoofd tegen een metersdikke muur stond te beuken!’


  ‘Waarom ben je in godsnaam teruggekomen?’ voer ze tegen hem uit, kwaad omdat hij zijn frustraties op haar afreageerde.


  ‘Die vraag stel ik me voortdurend sinds ik hier in huis ben. Ik had moeten weten dat de wonderen de wereld nog niet uit zijn. Ik had gehoopt dat moeder me tegemoet zou komen door me te accepteren zoals ik ben. Maar ze heeft alleen maar oog voor poeha.’


  ‘Dat is een gemene beschuldiging!’


  Hij keek haar onwrikbaar aan, zijn ogen hard als edelstenen. ‘Ik hou heel veel van mijn moeder, maar dat maakt me niet blind voor haar fouten.’


  ‘Wat is er verkeerd aan eerzucht?’ vroeg Elizabeth.


  ‘Jij bent naar de top van deze smalle sociale ladder geklommen. Wat vind je van het uitzicht? Is het wat je ervan verwachtte? Is het even bevredigend als je dacht?’ luidde Jeds wedervraag.


  Bevredigend? Nee, dat niet – maar dit antwoord gaf Elizabeth niet hardop. ‘Ik ben bezig. Ik hou van liefdadigheidswerk, van het lenigen van andermans noden.’


  ‘Noden? Wie legt daarvoor de normen aan? Moeder soms?’ Hij lachte honend.


  ‘Ik geloof dat je nog harder bent dan zij – en je bent cynisch,’ meende Elizabeth.


  ‘En jij? Word je net zo als zij? Denk je niet dat je ooit de behoefte zult hebben aan de warmte en het gezelschap van een man die van je houdt?’


  ‘Dat is nooit bij me opgekomen.’ Plotseling was ze op haar hoede. Ze vond het niet prettig dat zijzelf, en niet Rebecca het onderwerp van gesprek was.


  ‘Mis je nooit het veilige gevoel dat een man zijn armen om je heen legt?’ Jed wist van geen wijken.


  ‘Nee,’ zei ze uitdagend, haar kin in de lucht. ‘Ik ben opgevoed door een ongetrouwde tante, en Jeremy overleed zo kort na ons huwelijk dat ik nooit gewend ben geweest aan de aandacht van een man. Ik geloof dat ik het heel goed zonder kan stellen.’


  ‘Meen je dat nou?’ Ook Jeds stem had een uitdagende klank.


  Toen hij op haar af kwam, deinsde Elizabeth terug. Haar bravoure week voor de vrees dat hij haar zelfverzekerdheid weleens op haar kracht wilde testen.


  Hij bleef staan en lachte zacht. ‘Ik wilde nog een kop koffie nemen,’ legde hij geamuseerd uit. ‘Dacht je dat ik je eh – aan de tand wilde voelen?’


  ‘Destijds –’ begon ze om hem aan hun eerste ontmoeting te herinneren. Het wantrouwen stond in haar ogen te lezen.


  ‘Wat destijds gebeurde, gebeurde in een impuls.’ Hij keek haar strak aan. ‘Ik heb misschien gezegd dat ik je begerenswaardig vond, maar dat wil nog niet zeggen dat ik je begeer. Daar zit een verschil. Ik ben niet van plan je nog eens aan te raken.’


  Jed legde zoveel nadruk op zijn woorden dat Elizabeth hem wel moest geloven. Het feit dat hij haar afwees, was een grotere schok voor haar eigendunk dan ze verwacht had. Ze had zich opgelucht moeten voelen, maar nu verzonk ze in een vreemde neerslachtigheid.


  ‘Ben je opgelucht, zusje?’ Zijn zachte stem bracht haar eigen verbazing onder woorden.


  ‘N-natuurlijk.’ Ze wendde zich van hem af en streek met haar hand door haar ravenzwarte krullen. ‘Immens opgelucht.’


  ‘Ik wist dat je dat zou zeggen,’ mompelde hij.


  ‘Schenk zelf je koffie maar in. Ik heb nog een en ander te doen.’ Ze was niet bij machte hem in zijn ogen te kijken toen ze de keuken verliet. Meer dan ooit had ze er behoefte aan een tijdje alleen te zijn.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Zet het vlees maar aan het hoofd van de tafel. Elizabeth,’ verordende Rebecca. ‘Nu Jed hier is, kan hij het snijden.’


  Toen Elizabeth op het punt stond de vleesplank naar het andere einde van de tafel te brengen, kwam Jed de eetkamer binnen. Hij droeg dezelfde broek en hetzelfde overhemd als eerder die dag.


  ‘Ik ben zeer vereerd, moeder, dat u me aan het hoofd van de tafel hebt gezet,’ luidde zijn lichtelijk neerbuigende commentaar, dat duidelijk maakte dat hij het gesprek vanuit de hal had gehoord.


  ‘De oudste mannelijke Carrel zit altijd aan het hoofd van de tafel,’ antwoordde Rebecca kortaf. ‘En in dit geval is het de enige mannelijke Carrel.’ Haar donkere ogen gleden over zijn informele kleding. ‘We kunnen wachten met opdienen totdat je je hebt verkleed. Je bent kennelijk vergeten dat we ons altijd kleden voor het diner.’


  ‘Dat was ik niet vergeten.’ Jed liep verder de kamer in en ging zitten op de stoel aan het hoofd van de tafel, waar Elizabeth stond. ‘Helaas zag ik geen kans mijn rok in mijn plunjezak te proppen.’


  ‘Je hoeft niet te overdrijven,’ snauwde zijn moeder. ‘Een eenvoudig net pak is voldoende.’


  ‘Daar was ook niet genoeg ruimte voor. Je zult me moeten nemen zoals ik ben,’ antwoordde Jed onbewogen, terwijl hij zijn hand uitstrekte naar het vleesmes en de vork die Elizabeth naast de plank had neergelegd.


  Rebecca perste haar lippen op elkaar en deed er het zwijgen toe. Met een gezaghebbend gebaar beduidde ze Elizabeth en Amy dat ze konden gaan zitten. Zelf nam ze aan het andere hoofd, tegenover Jed plaats.


  ‘Waar is Maggie trouwens?’ vroeg hij, terwijl hij een perfect gesneden plakje vlees op Amy’s bord legde. ‘Heeft ze vandaag haar vrije dag?’


  Maggie Connor was sinds jaar en dag de kokkin en huishoudster van de familie Carrel geweest. In de tijd dat Elizabeth en Jeremy trouwden was ze bijna dag en nacht in het huis aanwezig.


  ‘Ze is met pensioen,’ legde zijn moeder uit. ‘Nadat je vader was gestorven, ontvingen we hier geen mensen meer. Het had geen zin haar voor ons drieën aan te houden. Je vader liet haar in zijn testament een royale jaarwedde na, en ik heb haar laten gaan.’


  ‘Dit maal ziet er goed uit,’ merkte Jed op. ‘Wie kookt er tegenwoordig? Jij, moeder?’


  ‘Meestal doet Elizabeth het, hoewel ik haar af en toe de helpende hand toesteek.’


  Alleen Elizabeth wist hoe zelden dat gebeurde. Niet dat ze er bezwaar tegen maakte. Ze vond het prettig de keuken voor zichzelf te hebben.


  ‘Een Carrel die kookt?’ De getaande blik dwaalde spottend over haar gezicht, waarin haar groene ogen hem ontweken. ‘Waar heb je dat geleerd, Liza?’


  Het viel Elizabeth moeilijk er een ongedwongen antwoord op te geven. Ze voelde zich in de verdediging gedrukt en ze wist niet of dat kwam door zijn ergerlijke spotternij of doordat hij voortdurend haar naam afkortte. Misschien was ze gewoon niet bij machte zich in Jeds aanwezigheid op haar gemak te voelen.


  ‘Ik leerde als kind al koken,’ antwoordde ze stijfjes. ‘Mijn tante vond het niet meer dan normaal dat ik leerde koken, en daarom heb ik toen al vaak het eten klaargemaakt. Toen Jeremy en ik getrouwd waren, hielp ik Maggie vaak in de keuken. Zo kon ik leren zijn favoriete menu’s klaar te maken. Later heb ik me gewoon beholpen.’


  ‘We merkten op het laatst wel dat Maggie een dagje ouder werd,’ bracht Rebecca in het midden, ‘Ze werd steeds langzamer en slordiger in haar werk. Het was beter dat ze met pensioen ging.’


  ‘Was Maggie niet een jaar of twee jonger dan jij, moeder?’ vroeg Jed met een glinstering in zijn ogen.


  ‘Ik heb er geen flauw idee van.’ Rebecca had zichtbaar moeite zich in te houden.


  ‘Doe je het huishouden ook, Elizabeth?’


  Dat hij een lichte klemtoon legde op haar volle voornaam, ergerde haar nog meer dan dat hij haar naam afkortte. ‘Niet helemaal alleen.’


  ‘Er komt twee of drie keer per week een meisje helpen om te schrobben en te wassen,’ legde Rebecca uit.


  ‘Ik vind Mary lief,’ zei Amy spontaan, en voegde er op de toon van een volwassene aan toe: ‘Ze is bijzonder aardig.’


  ‘Hebben de Reisners nog steeds de boerderij ginds aan de weg?’ vroeg Jed weer.


  ‘Jazeker. Jij zat toch met Kurt op school?’ Rebecca keek op om Jed bevestigend te zien knikken. ‘Hij heeft de boerderij van zijn vader overgenomen. Zijn ouders zijn naar de stad getrokken. Hoezo vraag je dat?’


  ‘Ik was van plan vanavond even bij ze langs te gaan. Dat wil zeggen,’ – Hij boog quasi-eerbiedig naar zijn moeder – ‘als je me toestaat dat ik de auto neem.’


  ‘In de porseleinkast liggen de reservesleutels.’ Elizabeth moest zich inhouden om niet opgelucht op te ademen. Het vooruitzicht van een avond vol bitse twistgesprekken had haar allerminst aangestaan. Hoewel moeder en zoon althans de schijn van een beleefde conversatie ophielden, waren de spanning en de vijandige stemming tussen hen beiden te snijden. Zelf was ze ertoe geneigd Jed zo veel mogelijk te mijden. Hij had te diep in haar zielsleven geroerd, had haar vragen gesteld die hem niets aangingen en had om haar antwoorden alleen maar gelachen. Ze zag hem liever gaan dan komen.


  Zodra het maal beëindigd was, vroeg Jed of de dames hem wilden verontschuldigen. Hij ging onmiddellijk de Reisners bezoeken. Toen Elizabeth even na tienen naar bed ging, was hij nog steeds niet teruggekeerd. Hoewel ze nog ongeveer een uur in haar lits-jumeaux wakker lag, hoorde ze taal noch teken van hem.


  Tot Elizabeths verbazing was er, toen ze de volgende ochtend in de keuken kwam, al koffie gezet. Er was een ontbijtbord afgewassen; het stond in het droogrek. Rebecca stond nooit zo vroeg op, en dus moest ze wel tot de conclusie komen dat Jed de vroege ontbijter was. Maar noch in het huis, noch in de tuin was er een spoor van hem te bekennen.


  Pas toen Elizabeth in de keuken terugkwam, ontdekte ze het briefje dat hij op de rand van de fruitschaal had achtergelaten. Ze kruiste haar vingers in de gespannen verwachting dat Jed had besloten zijn ouderlijk huis weer even plotseling te verlaten als hij er gearriveerd was.


  Maar in krachtig handschrift werd haar te verstaan gegeven dat hij niet voor de lunch thuis zou zijn. Waar hij tot zijn terugkeer verwijlde, werd er niet bij vermeld.


  Elizabeth overwoog dat hij – als hij had besloten weer ergens een bezoek af te leggen – op dit uur van de ochtend alleen maar opnieuw naar de Reisners kon zijn gegaan. Ze wist niet of Kurt en hij goede vrienden waren – of waren geweest – maar als ze samen op school hadden gezeten, was dat altijd mogelijk. Kurt had ze slechts enkele keren ontmoet. Bij die gelegenheden had hij met geen woord over een eventuele vriendschap met Jed gerept, en had – net als alle andere mensen in de omgeving – zelfs zijn naam niet in de conversatie betrokken.


  Elizabeth kende Kurt nauwelijks, al waren ze negen jaar buren. Ze wist dat hij getrouwd was geweest en dat hij nu gescheiden leefde. Die informatie had ze gekregen van zijn zusje Frida, die twee jaar jonger was dan zijzelf. Ze had Frida vanaf het begin aardig gevonden en had haar graag wat regelmatiger willen ontmoeten, maar ze had het gevoel dat Rebecca vriendschappelijke betrekkingen tussen beide meisjes niet zou goedkeuren. Achteraf gezien was dat eigenlijk een ondeugdelijke reden om het contact met Frida niet voort te zetten. Ze vermoedde al hoezeer Jed haar er om zou verachten, als hij er ooit achter kwam.


  Maar, vermande ze zich, zijn mening over haar was niet van belang. Ze wenste uit de grond van haar hart dat hij niet was teruggekomen. Het leven was zo simpel geweest. En nu vreesde ze bij iedere stap die ze zette in een valkuil te trappen. Wilde ze haar gemoedsrust niet verstoord zien, dan moest ze naar wegen zoeken om de verontrustende invloed die er van hem uitging, te negeren.


  ‘Goeiemorgen, Elizabeth.’ Rebecca kwam de keuken in. Ze zag er fris en jeugdig uit in haar roze satijnen ochtendjas. Een lichte make-up gaf haar gezicht een gezonde kleur. ‘Heb je verse grapefruit?’


  ‘Ja, ik zal er een voor je persen.’ Elizabeth schoof haar half opgegeten ontbijt van zich af en stond op.


  ‘Ik zie dat Jed nog niet op is. Hij zal wel tot een uur of twaalf in bed blijven.’ Uit verachting voor een zo grote luiheid haalde Rebecca haar neus op.


  ‘Hij is niet alleen al op, hij is al vertrokken.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Hij liet een briefje achter. Hij zegt dat hij niet voor lunch terug is,’ antwoordde Elizabeth. ‘Hij was zo vriendelijk zelf zijn ontbijtspullen af te wassen, dus hij moet al vroeg opgestaan zijn.’


  ‘Goed zo,’ zei Rebecca met een brede, tevreden glimlach. Het duurde even voordat het tot Elizabeth doordrong dat haar voldaanheid niet zozeer werd veroorzaakt door het feit dat hij de afwas had gedaan, als wel dat hij er die ochtend niet zou zijn.


  ‘Je was toch van plan vanmorgen naar de stad te gaan?’ vroeg Rebecca.


  ‘Ja, ik heb een commissievergadering. We moeten nagaan hoe het gaat met de kaartverkoop voor het liefdadigheidsdiner in de sociëteit,’ bevestigde Elizabeth, terwijl ze haar schoonmoeder het glas verse grapefruitsap gaf.


  Rebecca tastte in de zak van haar ochtendjas en overhandigde Elizabeth een velletje papier.


  ‘Als je toch in de stad bent, wip dan even aan bij Shaw’s Men’s Store. Hier heb je het lijstje met de dingen die Jed nodig heeft. Rechts staan de maten. Fred zal onze rekening vast wel weer willen openen.’


  Elizabeth staarde perplex naar het stukje papier. ‘Hoe weet je nou zeker dat het de goede maten zijn? Ik bedoel –’.


  ‘Ik ben al nagegaan welke maat hij tegenwoordig heeft,’ onderbrak Rebecca haar.


  Elizabeth keek op van het lijstje en keek de vrouw tegenover zich aan. Het leed geen twijfel dat Rebecca Jed niet naar zijn maat had gevraagd. Hij had dan exact geweten wat haar bedoeling was.


  ‘Bedoel je,’ zei ze een beetje hakkelend, ‘dat je zijn spullen doorzocht hebt?’


  ‘Hij heeft niet eens een colbert.’ Ongelovig schudde Rebecca haar hoofd. ‘Ik geloofde hem gisteravond niet. Ik was er zeker van dat hij ergens tussen zijn bagage een behoorlijk pak moest hebben – we hebben hem per slot van rekening niet voor niets een goede opvoeding gegeven. Toen hij gisteravond bij de Reisners was, heb ik even zijn spullen gecheckt. Ik hoop maar dat hij niet op al te goede voet met ze komt.’


  Voor zover Elizabeths herinnering terugging, was dit de eerste keer dat ze zich stoorde aan de snobistische uitlatingen van haar schoonmoeder. ‘Het zijn heel aardige mensen,’ merkte ze ferm op.


  Rebecca opende haar mond om haar van repliek te dienen, maar bij het zien van de uitdagende blik in de groene ogen leek ze er van af te zien. ‘Dat zal wel,’ zei ze onverschillig.


  ‘Ik ga even kijken wat Amy uitvoert,’ mompelde Elizabeth. Ze maakte aanstalten de keuken te verlaten.


  ‘Vergeet niet het lijstje in je portemonnee te doen,’ verzocht Rebecca haar.


  Ze sloot haar hand om het ritselende papier. Haar eerste impuls was het velletje terug te geven, met de toevoeging dat Rebecca zelf maar de kastanjes uit het vuur moest halen. Maar ze hield zich in. De vijandige stemming die sinds Jeds terugkeer in het huis hing, dreigde al op haarzelf over te slaan.


  ‘Ik zal er aan denken,’ beloofde ze en liep de keuken uit.


  


  Het was tegen twaalven toen Elizabeth voor de herenmodezaak halt hield. Op het bord aan de pui stond in sierletters ‘Shaw’s Men’s Clothing’ geschilderd. Ze wou dat ze die ochtend niet de koude lunch voor Rebecca en Amy had klaargemaakt. Ze had ieder excuus willen aangrijpen om deze boodschap uit te stellen. Afgezien van een enkel kerstcadeau voor haar schoonvader, had ze nog nooit kleding voor een man gekocht. Jeremy had er, zo lang ze hem tijdens hun korte huwelijk gekend had, altijd de voorkeur aan gegeven zelf zijn kleren te kopen.


  Zenuwachtig streek ze langs de kraag van haar witte jurk. Ze rechtte haar rug en stapte vastberaden op de deur af. Bij haar binnenkomst rinkelde er een belletje.


  De eigenaar, de kalende Fred Shaw, keek op van zijn bezigheden met een klant. Onmiddellijk gaf hij een van zijn verkopers een sein dat hij hem diende te vervangen. Hij verontschuldigde zich bij zijn klant en liep haastig naar Elizabeth toe.


  Het schoot door haar heen dat ze iets dergelijks vaak meemaakte in de winkels in de stad. Ze werd in vrijwel iedere zaak in Carrelville geholpen door de eigenaar of bedrijfsleider. Het kwam haar plotseling als een tamelijk oneerlijke gang van zaken voor.


  ‘Goeiemorgen, Mrs. Carrel,’ begroette hij haar. Er gleed een brede professionele glimlach over zijn gezicht. Er verschenen rimpeltjes in zijn ooghoeken. ‘Het wordt weer een warm dagje vandaag, nietwaar?’


  ‘Inderdaad,’ antwoordde Elizabeth. Ze vroeg zich af of ze met haar verlegenheid te koop liep. ‘Ik heb er geen bezwaar tegen even te wachten als u bezig bent, Mr. Shaw.’


  ‘Och hemel nee,’ verzekerde hij haar snel. ‘Ik kan wel raden waarom u hier bent. Gisteravond zei ik nog tegen mijn vrouw dat we nog niet bij de sociëteit langs waren geweest om kaartjes te kopen voor het diner. Het was haar idee om twee extra plaatsen te reserveren, zodat onze dochter en haar man mee kunnen.’


  ‘Dat is erg aardig van u, Mr. Shaw, maar eigenlijk,’ ging ze met een onzeker glimlachje verder, ‘kom ik daar niet voor. Ik wilde graag wat kleding uitzoeken. Ik ben natuurlijk blij dat u besloten hebt aan het diner deel te nemen.’


  Elizabeth wist maar al te goed dat hij brandde van nieuwsgierigheid om te weten voor wie de kleren bestemd waren. Maar hij kwam er pas op terug nadat hij de kaartjes van Elizabeth gekocht had.


  ‘Wat mag ik u laten zien?’ vroeg hij.


  Elizabeth overhandigde hem het lijstje.


  ‘Maar dat is een complete klerenkast.’ Hij keek haar over zijn bril aan. ‘Steekt er – eh – waarheid achter de geruchten dat de jonge Mr. Jed terug is?’


  ‘Ja, Jed is terug,’ zei Elizabeth stijf.


  ‘Voorgoed?’ informeerde Mr. Shaw, maar alsof hij besefte dat de vraag misschien te onbeleefd was, haalde hij snel zijn schouders op. ‘Ik veronderstel dat u daar met Jed nooit zeker van kunt zijn.’ Hij ging haar voor naar een rek met kostbare pakken. ‘Craig Landers zei dat hij gisteren op de luchthaven Jed meende te herkennen. Craig was daar gisteren omdat de motor van zijn toestel een beurt nodig had. Jed kwam per vliegtuig, niet?’


  Elizabeth was enigszins verrast, maar wist niet beter te doen dan het toe te geven. ‘Ja, voor zover ik weet wel.’


  ‘Dit hier is een bijzonder mooi kostuum.’ Mr. Shaw trok een pak uit het rek en hield het Elizabeth voor. ‘Craig zei nog dat Jed er niet zo goed uit zag. Is hij ziek geweest?’


  ‘Ik zou het niet weten.’ Elizabeth vermoedde dat de winkeleigenaar een toespeling maakte op Jeds ongebruikelijke voorkomen. ‘Maar hij had natuurlijk een lange reis achter de rug. Hij was vermoeid toen hij bij ons arriveerde.’


  ‘Weet u waar hij geweest is? Ik heb gehoord dat hij op een eiland in de Grote Oceaan heeft gezeten.’


  Ze betastte de stof van het donkerbruine pak. ‘Hij heeft veel gereisd,’ antwoordde ze, denkend aan de drie kaarten die uit verschillende delen van de wereld afkomstig waren geweest.


  ‘En wat heeft hij al die tijd gedaan?’


  Opnieuw stelde de winkelier een vraag die Elizabeth niet van hem verwacht had. ‘O, van alles,’ zei ze vaag.


  ‘Jed is ook nooit het type geweest dat het zijn leven lang bij één bezigheid houdt. Hij was nooit zo honkvast.’ Mr. Shaw lachte alsof hij een goede grap verteld had. ‘Waarschijnlijk hebt u hem nooit ontmoet. Volgens mij was hij al vertrokken toen u zich met Jeremy verloofde.’


  ‘Hij vertrok kort nadat onze verloving officieel werd,’ wierp Elizabeth tegen. Ze probeerde de conversatie in andere banen te leiden door de winkelier enkele vragen te stellen over de kwaliteit van het pak.


  Even later kwam Mr. Shaw toch weer op Jed terug. ‘Ja, ik herinner het me nu. Jeremy en u waren al verloofd toen Jed vertrok. We verwachtten allemaal dat Jed zou terugkomen voor het huwelijk. Maar hij had zich altijd al een beetje apart gedragen. Nee, hij was niet zo afhankelijk als zijn broer. Op Jeremy zouden alle ouders trots zijn geweest. Hij was een fijne jongen; betrouwbaar en ijverig. Maar ik vertel u natuurlijk niets nieuws.’


  ‘Jeremy was een geweldige echtgenoot,’ zei ze zacht.


  ‘Zijn dood was een ware tragedie.’ Hij schudde zijn hoofd en zuchtte. ‘Het is altijd moeilijk te begrijpen waarom mensen als Jeremy ons ontnomen moeten worden. Hij had zoveel goed kunnen doen voor de gemeenschap. Jed was onverantwoordelijk, roekeloos. Hij trok zich van niets en niemand iets aan. Ik kan me nog herinneren dat hij op een jaar of zestien plotseling een paar dagen verdween en later terugkwam met het verhaal dat hij naar Daytona was gelift om er het luchtvaartmuseum te bekijken. De hemel mag weten waar hij uitgehangen heeft. Dat was nog eens een jongen die zijn ouders verdriet heeft gedaan. Ze hebben zo hun best gedaan om er voor te zorgen dat hij dezelfde kansen kreeg als Jeremy. Mr. Carrel heeft tot het einde toe geprobeerd hem te laten studeren. Iedere keer dat Jed geschorst werd, ging zijn vader op zoek naar een andere universiteit die hem wilde accepteren. Het kon hem niets schelen hoeveel het hem moest kosten. Wat vreselijk jammer van zo’n jongen, wat vreselijk jammer.’


  ‘Dat is allemaal lang geleden, Mr. Shaw,’ zei Elizabeth kil.


  Verdiept als de man was in herinneringen, realiseerde hij zich pas enkele seconden later dat Elizabeth hem scherp terecht had gewezen. En daarmee was haar verwijt zijn kracht ontnomen.


  ‘Ja, het is lang geleden,’ gaf Fred Shaw toe. ‘Nu Jeremy en Franklin zijn overleden, zal uw schoonmoeder blij zijn dat ze weer een man in huis heeft.’


  Elizabeth knikte kortaf en begon een ruime hoeveelheid pakken en sportieve kleding uit te zoeken. Ze besefte dat het nieuws van Jeds terugkeer als een lopend vuurtje door het stadje zou gaan, zodra ze de winkeldeur achter zich zou hebben dichtgetrokken. Ook begon ze te vermoeden dat Rebecca haar naar de kledingzaak had gestuurd, opdat ze niet zelf over het onderwerp werd ondervraagd.


  Haastig werkte Elizabeth het lijstje af. Onwillekeurig zocht ze naar kleren die zouden passen bij Jeds slanke, mannelijke gestalte; ze stond er geen moment bij stil of de kleren in Rebecca’s termen ‘gepast’ zouden zijn. Opgelucht stelde ze ten slotte vast dat ze alles had. Snel zette ze haar handtekening onder de bestelbon en haastte zich de winkel uit voordat Fred Shaw opnieuw uiting zou geven aan zijn nieuwsgierigheid.


  Haar auto stond aan het eind van het huizenblok geparkeerd. Ze ging de verkoper, die de dozen met kleren droeg, voor naar haar auto, opende de bagageruimte voor hem en deed een stap terug.


  ‘Elizabeth!’ De stem van een man klonk aangenaam verrast.


  Ze draaide zich om en keek in het breed glimlachende gezicht van Allan Marsden, die voor haar auto op het trottoir stond. Allan was nu ruim een halfjaar boekhouder van het streekziekenhuis. De mensen in de stad vroegen zich angstig af hoe lang hij het er zou uithouden. Het was niet eenvoudig een man van Allans kaliber vast te houden, wanneer er elders zo veel andere ziekenhuizen waren, die betere banen en hogere salarissen te bieden hadden. In de ogen van de plaatselijke bevolking was hij een jonge man – hoewel hij al achter in de dertig was – en was hij iemand die het hogerop zou zoeken.


  ‘Hallo Allan. Haar begroeting klonk minder hartelijk dan gewoonlijk. Elizabeth wilde maar al te graag snel weer thuis zijn.


  ‘Als ik geweten had dat je in de stad zou zijn, had ik je voor de lunch uitgenodigd.’ Zijn donkerblonde haar glansde in het zonlicht terwijl hij haar quasi-beteuterd toeknikte.


  ‘Ik had een commissievergadering en moest een paar boodschappen doen. Veel tijd had ik dus toch niet,’ verzekerde ze hem.


  ‘Dat is alles,’ interrumpeerde de jonge verkoper. Hij sloot de bagageruimte en boog. ‘Mr. Shaw laat me u zeggen dat alles natuurlijk geruild kan worden.’


  ‘Dank u,’ zei Elizabeth met een knikje.


  Er verscheen een verbaasd licht in Allans ogen, toen hij de verkoper terug zag lopen naar de herenmodezaak. Elizabeth wilde eigenlijk niet ingaan op de nieuwsgierige blik die hij op haar vestigde. Maar ze mocht Allan graag. Ze was drie keer een avond met hem uit geweest – de laatste keer was ongeveer twee weken geleden. Hij was niet opdringerig geweest. Wat Elizabeth Jed had verteld, berustte op de waarheid: ze voelde geen behoefte aan de voortdurende aandacht van een man. Maar nu Allan had gezien hoeveel dozen de verkoper had ingeladen, zou het niet eerlijk zijn Allan te laten gissen naar de identiteit van de man die de kleren zou dragen. Het nieuws zou toch binnen het uur over de hele stad verspreid zijn.


  ‘Dat was een van mijn belangrijkste opdrachten dezer dagen,’ zei Elizabeth met een glimlach naar de kledingzaak. ‘Mijn zwager is na jarenlange afwezigheid teruggekomen. Zijn kleren zijn nog niet hier, dus ik werd uit winkelen gestuurd.’


  ‘Je zwager?’ Zijn wenkbrauwen gingen vragend omhoog. ‘Sorry, maar ik dacht dat je overleden man enig kind was.’


  ‘Jed was een paar jaar jonger.’


  ‘Jij en Mrs. Carrel moeten dolblij zijn met deze hereniging,’ glimlachte hij.


  ‘Ja,’ gaf ze toe. Met geen mogelijkheid zou ze de gespannen sfeer in huize Carrel kunnen beschrijven.


  ‘Ik was van plan je vanavond op te bellen. Ik heb twee plaatsen gereserveerd voor het liefdadigheidsdiner en hoopte dat ik je erheen mag begeleiden.’


  Ze zag geen reden waarom ze de uitnodiging niet zou aannemen, maar eer ze het wist had ze al geweigerd. ‘Sorry, Allan, maar ik moet er vroeg zijn om allerlei zaken te regelen. Daarnaast ben ik de hele avond druk in de weer. Het lijkt me eenvoudiger dat we in de sociëteit afspreken.’


  Allan wist zijn teleurstelling goed te verbergen. Als hij in haar geïnteresseerd was – en ze was er zeker van dat dat het geval was – dan wilde hij niets forceren. Misschien wilde hij niet het risico lopen een Carrel voor het hoofd te stoten en daarmee vanwege de invloed van de familie een smet op zijn naam te krijgen. De gedachte alleen al stemde haar bitter.


  ‘Volgens de voorspellingen moet het zondag mooi weer zijn. Wat dacht je ervan samen met Amy met me te gaan picknicken? Zullen we zeggen om twee uur?’ wierp Allan het over een andere boeg.


  Elizabeth aarzelde een seconde. Ze wilde een tweede uitnodiging niet afslaan, hoewel ze er ook weinig voor voelde hem aan te nemen.


  ‘Bel je me vanavond, Allan?’ Dat betekende tenminste enig uitstel. ‘Ik weet niet wat mijn schoonmoeder van plan is – in verband met Jed.’


  ‘Natuurlijk, ik bel je. En ik duim.’


  ‘Sorry, maar ik moet nu echt gaan,’ verontschuldigde ze zich, terwijl ze naar de portierkruk greep.


  ‘Ja, ik moet ook weer in het ziekenhuis zijn. Ik spreek je vanavond, Elizabeth.’


  Hij stond haar na te kijken toen ze de parkeerplaats af reed. Verlegen wuifde ze naar hem. Ze wenste dat ze ook zijn tweede uitnodiging had afgeslagen, maar vroeg zich tegelijk af waarom ze dat wilde.


  Huize Carrel lag enkele kilometers buiten het stadje. Het was generaties geleden neergezet door een van de voorvaderen, die als herenboer en rechter carrière had gemaakt. Dat het huis zo afgelegen lag, droeg bij aan het enigszins feodale image van de familie.


  Elizabeth reed de wagen niet de garage in, maar parkeerde hem voor het huis, zodat ze de dozen gemakkelijker kon uitladen. Amy zat onder de schaduw van een boom in het gras met haar poppen te spelen. Ze wuifde, maar kwam haar moeder niet begroeten.


  Met de dozen op een arm balancerend opende Elizabeth de voordeur en ging naar binnen. Uit haar ooghoek zag ze haar schoonmoeder in de zitkamer telefoneren. Ze was bezig met pen en papier. Rebecca keek op en nam snel haar leesbril af. Nadat ze haar hand over de hoorn had gelegd, vroeg ze: ‘Heb je alles wat op de lijst stond?’


  Elizabeth knikte.


  ‘Hang het boven maar uit, voordat het kreukt en gestreken moet worden,’ luidde Rebecca’s opdracht. Zodra het bevel gegeven was, hervatte ze haar telefoongesprek.


  Omdat Elizabeth over de stapel pakjes de traptreden niet kon zien, was het een hele toer zonder brokken boven te komen. Voorzichtig liep ze naar Jeds kamer en duwde met de punt van haar schoen de deur, die op een kier stond, verder open. Ze aarzelde even op de drempel voordat ze naar binnen stapte.


  Sinds de kamer leeg stond, had hij altijd iets onpersoonlijks gehad. Daar was op een vreemde manier verandering in gekomen, ondanks het feit dat Jeds plunjezak in een van de hoeken het enige zichtbare bewijs van zijn aanwezigheid vormde. Het bed was vlekkeloos opgemaakt, en Elizabeth was er rotsvast van overtuigd dat het Jeds werk was geweest.


  Nadat ze de dozen op het bed had gelegd, dreef haar nieuwsgierigheid haar naar de badkamer. Hier wezen de netjes geordende spullen op het tafeltje naast het bad op de hand van een nauwgezet man.


  Ze ving de vage geur van een pittig geparfumeerde lotion op. Ze concludeerde dat ze op de drempel van de slaapkamer ook deze onmiskenbaar mannelijke geur geroken moest hebben. Schuldbewust besefte ze plotseling dat ze haar neus in andermans zaken stak. Ze ging haastig terug naar de slaapkamer.


  Met trillende vingers probeerde ze de knopen van de touwtjes om de dozen te ontrafelen. Toen ze eenmaal de kleren uitpakte, ervoer ze hoe er een vreemd soort warmte door haar lichaam trok. Dwaas die je bent, verweet ze zichzelf. Het was niet de eerste keer dat ze de kleren van een man in een kast moet hangen. Waarom was ze nu zo verlegen, zo links?


  Toen ze zich van het bed oprichtte, keek ze Jed recht in zijn gezicht. Zoals ze hem gisteren nonchalant bij de ingang van de zitkamer had zien staan, zo stond hij nu tegen de deurpost geleund. Zijn handen staken in zijn zakken. Op zijn gebruinde gezicht stond niets bijzonders te lezen, maar uit zijn goudbruine ogen sprak een flauw leedvermaak.


  Haar handen sloten zich nerveus om de kraag van een colbert, terwijl ze zich een houding probeerde te geven. Zijn blik dwaalde heen en weer tussen haar en het bed. Uiterlijk zo kalm mogelijk, maar innerlijk bevend als een riet, draaide Elizabeth zich om en liep naar de kast.


  ‘Je moeder vond het nuttig je garderobe wat uit te breiden,’ zei ze weinig op haar gemak.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Tot die conclusie kwam ze ongetwijfeld nadat ze gisteravond mijn spullen had doorzocht.’ Zijn voeten maakten geen geluid op het kamerbrede tapijt, maar aan zijn stem hoorde Elizabeth dat hij naar het bed was gelopen. ‘Je hebt een uitmuntende smaak, Liza. Eigenlijk moest je altijd mijn kleren uitzoeken.’


  ‘Hoe wist je –’ Verrast draaide ze zich om.


  ‘Dat jij het hebt gedaan?’ maakte Jed haar vraag af. ‘Ik kon me niet voorstellen dat moeder zich in de stad aan een spervuur van vragen zou laten onderwerpen, terwijl ze jou er voor had.’


  Het was al eerder in Elizabeth opgekomen dat Rebecca haar had gebruikt als buffer tegen de nieuwsgierigheid in Carrelville. Maar ze was niet van plan dat tegenover Jed toe te geven. Ze hing het pak in de kast en liep met een andere hanger naar het bed.


  ‘Ik heb je oude rekening bij Shaw laten heropenen. Als er nog iets aan ontbreekt, kun je het daar krijgen.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat moeders boodschappenlijst even grondig was als haar speuractie,’ zei hij droog.


  ‘Waarom ben je er zo zeker van dat je moeder, en niet ik, je spullen heeft doorzocht?’ vroeg Elizabeth, in een plotselinge impuls het voor Rebecca op te nemen.


  ‘Mijn gevoel zegt me dat jij niet het type bent om in de persoonlijke bezittingen van een man te gaan rommelen.’


  Om de kleur op haar gelaat te verbergen, boog ze zich over het bed en deed alsof er een kreukje in een van de kledingstukken gladgestreken moest worden.


  ‘Heb je al geluncht?’ vroeg ze, in een poging het gesprek in andere banen te leiden.


  ‘Ja, bij de Reisners.’


  ‘Je was vanmorgen zo vroeg vertrokken, dat ik al vermoedde dat je naar hen was gegaan.’ Elizabeth bleef in de weer om haar handen iets te doen te geven. Ze liep heen en weer tussen de kast en het bed, en keek Jed slechts af en toe tersluiks aan.


  ‘Frida, Kurts zusje, schijnt jou wel aardig te vinden,’ merkte Jed tussen neus en lippen op. ‘In haar eigen woorden: je bent niet zo’n snob als moeder.’


  ‘Ik mag Frida ook wel; ze is heel aardig.’


  ‘Vreemd toch, dat jullie zo dicht bij elkaar wonen, maar dat jullie elkaar niet zo vaak zien. Frida zei dat jullie elkaar meestal in de stad tegen het lijf lopen.’


  ‘Ach, je weet hoe het gaat.’ Stijfjes glimlachend haalde ze haar schouders op. ‘Meestal heb ik het druk met de een of andere vergadering. De weinige vrije tijd die ik heb, breng ik het liefst met Amy door.’


  ‘Dat siert je. Maar ik geloof dat Frida er geen bezwaar tegen zou hebben als je Amy meeneemt. Ze is dol op kinderen. Trouwens,’ ging hij met een glimlachje verder, ‘Kurt heeft me uitgenodigd voor een dinertje op zondag, en hij vroeg of jij en Amy ook mee wilden komen. Hij vroeg hem te laten weten of je ook komt.’


  ‘Dat is onmogelijk.’ Elizabeth weigerde zonder een seconde te aarzelen.


  ‘Waarom?’ De vraag klonk bedrieglijk zacht.


  ‘Omdat ik al andere plannen heb,’ antwoordde ze. Plotseling was ze er blij om dat ze Allans uitnodiging niet had afgeslagen. Het was een uitstekend excuus om Jeds gezelschap te mijden.


  ‘O ja?’ vroeg hij spottend.


  ‘Inderdaad.’ Haar groene ogen lichtten geïrriteerd op. De brutaliteit om aan de waarheid van haar woorden te twijfelen! ‘Amy en ik zijn uitgenodigd voor een picknick op zondag.’


  ‘Omdat je andere bezigheden hebt, zal ik je verontschuldigen bij Frida,’ zei hij beleefd. Maar de spot was niet uit zijn stem verdwenen.


  ‘Ik sta het hier niet te verzinnen!’ reageerde Elizabeth kwaad. ‘Allan Marsden heeft ons geïnviteerd. Hij belt me vanavond om te horen of het doorgaat. Als ik niet had gedacht dat je moeder iets bijzonders zou organiseren voor je eerste zondag hier in huis, had ik zijn uitnodiging meteen aangenomen.’ Dat was een klein leugentje, maar ze vond dat die in de huidige omstandigheden gerechtvaardigd was. ‘En omdat jij toch niet van plan bent thuis te blijven, zie ik niet in waarom ik Allans uitnodiging zou afslaan.’


  ‘Allan Marsden?’ vroeg Jed. ‘Dat moet een nieuweling zijn.’


  ‘Hij is de boekhouder van het ziekenhuis.’


  ‘Heeft het ziekenhuis nog het geld bij elkaar gekregen voor die kliniek die ze wilden bouwen?’


  ‘Nee.’ Plotseling was ze op haar hoede. ‘Hoezo?’


  ‘Zomaar, uit nieuwsgierigheid.’ Onverschillig haalde Jed zijn schouders op. ‘Je had het over het ziekenhuis en ik vroeg me af of ze ooit die geplande uitbreiding hadden gerealiseerd.’


  Elizabeth geloofde geen woord van wat hij zei. ‘Als je bedoelt dat Allan afspraakjes met me maakt in de hoop dat hij via mij een royale gift van je moeder kan losweken, dan heb je het mis.’


  ‘Natuurlijk, natuurlijk,’ gaf hij vriendelijk toe.


  ‘Allan laat dat soort zaken aan de collectecommissie over.’


  ‘Natuurlijk,’ herhaalde Jed.


  Ze perste haar lippen op elkaar. Met het vage glimlachje om zijn strakke mond was hij er bijna in geslaagd haar haar geduld te laten verliezen. Rustig liet hij haar vlammende blik over zich heen gaan.


  ‘Ik betwijfel of Allan tijdens de picknick het woord ziekenhuis ook maar zal laten vallen,’ verweerde Elizabeth zich. Ongeduldig trok ze aan de mouw van een colbert.


  ‘Hij zou ook geen handige man zijn als hij het wel deed,’ zei Jed met een cynische glimlach. ‘Een warme zondagmiddag, de koelte van de schaduw, een plaid over het gras, en op die plaid een mooie vrouw als jij – ik zelf zou zeker niet aan mijn werk denken!’


  ‘Je bent onuitstaanbaar, Jed Carrel!’ mokte Elizabeth. Ze liep naar de kast en hing de hanger met het colbert ruw aan de roe. ‘Je verdraait alles zo, dat het goedkoop en ordinair wordt.’


  ‘Meen je dat nou?’ Hij keek haar lachend aan.


  ‘Je weet heel goed dat je niet anders doet.’


  ‘Dan zal ik maar mijn verontschuldigingen aanbieden.’


  ‘Wend geen valse spijt voor,’ beet ze hem toe. Het laatste kledingstuk hing inmiddels in de kast. Ze begon de dozen en het pakpapier van het bed te verzamelen. ‘Als je me nu wilt verontschuldigen, ik heb een hoop werk te doen,’ voegde ze er sarcastisch aan toe.


  ‘Aanvaard mijn dank voor het samenstellen van mijn garderobe – al liet je je dan door moeder voor het karretje spannen.’ Weer had zijn stem die ondertoon van spot.


  ‘Je zult ze nodig hebben; kleren maken de man,’ voegde Elizabeth hem over haar schouder toe voordat ze de kamer verliet. Op de overloop hoorde ze nog zijn hese lach.


  


  Ze gebruikten het avondeten gewoonlijk om zeven uur. Rebecca had dat tijdstip niet om redenen van fatsoen uitgekozen, maar omdat haar man gewoon was geweest geruime tijd na de sluiting van zijn kantoor door te werken. De gewoonte was zo diep geworteld dat er na Franklin Carrels dood geen wijziging in was gekomen. Voor Elizabeth was het nooit een probleem geweest. De lange avonden leken zo sneller voorbij te gaan.


  Allan Marsden belde haar, zoals hij haar beloofd had. Maar zijn telefoontje kwam op het moment waarop ze het eten op tafel wilde zetten. Toen ze naar de zitkamer liep, kwam ze Jed tegen. Perplex staarde ze hem aan. Hij droeg het bruine pak dat ze voor hem had uitgezocht. Verbijsterd stelde ze vast hoezeer zijn donkere mannelijkheid door de fraai gesneden kleding werd geaccentueerd. Het pak sloot zo perfect om zijn gespierde gestalte, dat het wel maatkleding leek.


  Enkele ogenblikken lang was Elizabeth zich van niets anders bewust dan zijn aanwezigheid. Toen pas drong het tot haar door dat de telefoon was gegaan en dat Allan op haar wachtte. Zich afvragend waarom ze zich innerlijk zo geroerd voelde toen ze Jed zag, ging ze de zitkamer binnen. Jed volgde haar.


  ‘Hallo Allan. We gaan zondag met je mee,’ zei ze met gemaakt enthousiasme. ‘Weet je zeker dat ik niets mee hoef te nemen?’


  Stilte.


  ‘Ja, prima.’ Nerveus keek ze naar Jed. Hoewel hij wist dat ze Allan aan de lijn had, maakte hij geen aanstalten de zitkamer te verlaten. Hij speelde de luistervink. Haar groene ogen vonkten van woede, maar dat resulteerde slechts in een spottend licht in zijn hazelnootbruine ogen. ‘Ik moet nu echt ophangen, Allan. We gaan aan tafel.’


  Stilte.


  ‘Ja, zondag dus. Dag, Allan.’


  Toen ze de hoorn op de haak legde, weerklonk Allans groet zwak door de kamer. Even overwoog Elizabeth Jed vanwege zijn onbetamelijke gedrag terecht te wijzen. Maar ze zag ervan af. Een verwijt harerzijds zou alleen maar tot nieuwe spotternij leiden.


  ‘Het eten staat binnen een minuut op tafel,’ zei Elizabeth koel. Verder negeerde ze hem.


  ‘Jullie hoeven je niet voor mij te haasten,’ luidde zijn rustige commentaar.


  Ze klemde haar kiezen op elkaar, weigerde in het aas te bijten. Snel liep ze de zitkamer uit. Jed mocht zich dan niet willen haasten, Elizabeth wilde dat wel. Ze wilde het avondeten zo snel mogelijk achter de rug hebben. Een inwendige stem vertelde haar dat ze veel te veel doordrongen raakte van zijn aanwezigheid en dat ze wel een dwaas zou zijn als ze zich door hem uit balans liet brengen.


  Halverwege het maal herinnerde Elizabeth zich dat ze Rebecca niets had verteld over haar afspraak met Allan Marsden. Ze vond het niet prettig het onderwerp in het bijzijn van Jed aan te snijden, maar ze wist dat haar schoonmoeder die avond een vergadering van het kerkbestuur had en direct na het eten zou vertrekken.


  ‘Amy en ik zijn er zondagmiddag niet, Rebecca,’ zei ze zo effen mogelijk. ‘We zijn uitgenodigd –’


  ‘O, gaan we met oom Jed naar de boerderij?’ viel Amy haar opgewonden in de rede.


  ‘Welke boerderij?’ vroeg Rebecca. Haar donkere ogen concentreerden zich onmiddellijk op Elizabeth. Haar belangstelling was gewekt.


  Elizabeth wierp Jed een vernietigende blik toe, maar hij leek er koud onder te blijven. ‘We gaan niet naar een boerderij,’ antwoordde ze haar schoonmoeder. ‘Amy en ik zijn door Allan Marsden uitgenodigd voor een picknick.’


  Amy fronste haar wenkbrauwen. Haar geestdrift maakte plaats voor teleurstelling. ‘Gaan we niet naar de boerderij, mam?’


  Als Elizabeth niet het gevoel had gehad dat Jed in deze conversatie een ergerlijk soort behagen schepte, was haar antwoord vriendelijker geweest.


  ‘Ik zei net, Amy, dat we met Mr. Marsden gaan picknicken.’


  ‘Wat betekent al die onzin over een boerderij?’ bracht Rebecca met een scherpe blik in de richting van haar zoon in het midden.


  ‘Ik ben uitgenodigd om zondag bij de Reisners te komen eten.’ Onverschillig smeerde hij boter op een croissant. ‘Kurt vroeg of Elizabeth het misschien leuk zou vinden mee te komen, en Amy is ook welkom. Maar Elizabeth had al een uitnodiging van Mr. Marsden gekregen, en die gaat voor.’


  ‘Juist,’ luidde het korte antwoord van Rebecca.


  ‘Maar ik wil graag naar de boerderij,’ zei Amy met een smekende blik naar haar moeder.


  ‘Het spijt me, maar we gaan picknicken.’ Elizabeth wist dat ze te hardvochtig was tegenover haar dochter. Ze kon haar rustig uitleggen dat ze een andere keer naar de boerderij konden gaan. En nu had ze Amy niet meer dan een koel bevel gegeven. Het was Jeds fout.


  ‘Ik wil niet naar die stomme picknick!’ Amy smeet haar bestek koppig op haar bord. Het lawaai onderstreepte de opstandige uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik wil naar de boerderij om naar de beesten te kijken. Ik wil niet met jou mee!’


  ‘Zo is het wel genoeg, Amy,’ waarschuwde Elizabeth haar zacht maar vastberaden.


  ‘Misschien kun je een andere keer naar de boerderij.’ Jeds mond krulde zich in een overtuigende glimlach.


  ‘Ik mag ook nooit wat ik wil,’ zei Amy met een pruillip. Ze keek haar moeder verwijtend aan. ‘Ik moet altijd doen wat zij wil!’


  Elizabeth wond zich er over op dat Jed zich met Amy’s woede-aanval bemoeide. Als hij niet met haar dochter over de uitnodiging op de boerderij had gepraat, was deze hele scène niet voorgevallen. Ze maakte echter de fout dat ze haar kwaadheid niet op Jed, maar op Amy afreageerde.


  ‘Hou onmiddellijk op met die sarcastische opmerkingen, Amy!’ beval ze.


  ‘Ik wil niet naar die stomme picknick!’ De tranen welden op in Amy’s bruine ogen.


  ‘Ik geloof dat je nu beter naar je kamer kunt gaan, Amy,’ zei Elizabeth. Ze probeerde haar stem kalm te laten klinken en haar woede in de hand te houden. ‘Als je je behoorlijk kunt gedragen, mag je weer naar beneden komen.’


  ‘Ik ga niet naar mijn kamer!’ Amy’s stem trilde.


  Elizabeth begon in te zien dat ze, hoewel Jed van deze ruzie de aanstichter was, op een wel heel onhandige wijze naar een oplossing had gezocht. Dat ze Amy naar haar kamer stuurde, was een oneerlijke straf. Maar nu haar dochter zo openlijk tegen haar bevel inging, moest ze haar wil doordrijven. Ze mocht nu niet zwichten voor de wroeging in haar hart.


  Terwijl ze Jed een alleszeggende blik toewierp, stond ze op en liep naar de andere kant van de tafel. Met haar kin op haar borst gedrukt schoof Amy haar stoel naar achteren. Er rolde een dikke traan over haar wang. Ze weigerde haar moeder aan te kijken, daarmee duidelijk makend hoe onrechtvaardig ze behandeld was.


  ‘Kom mee, Amy,’ zei Elizabeth rustig. Ze legde haar hand op de schouder van het kind, maar het rukte zich onmiddellijk los en liep met driftige stappen naar de deur.


  Voordat Elizabeth haar achterna ging, keek ze Jed recht in zijn ogen.


  ‘Het is niet haar schuld, Liza.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen,’ snauwde ze hem toe. ‘Je had niet het recht het met haar over de boerderij te hebben voordat je met mij had overlegd. Als er iemand hier de schuld heeft, ben jij dat!’


  Met lange passen beende ze achter haar dochter de kamer uit. Als ze eenmaal aan Jeds aanwezigheid was ontsnapt, kon ze Amy uitleggen waarom ze naar de picknick moesten gaan. Ze zou het geduld en het begrip, dat ze eerder niet had betoond, nu aan de dag leggen. Toch knaagde het aan haar dat ze Allans uitnodiging alleen had aangenomen als excuus voor het afslaan van die van Jed.


  Geruisloos schoof de stoel over het dikke tapijt naar achteren. Het drong pas tot Elizabeth door dat Jed haar was gevolgd, toen hij haar pols in een onwrikbare greep beetpakte. Met een ruk stond ze stil. Haar haar waaierde om haar gezicht en viel als een waterval van krullen op haar schouders toen ze haar hoofd naar hem omdraaide. Zijn ogen vernauwden zich toen hij zag dat ze hem in perplexe woede aankeek; ze flikkerden een moment op voordat hij zich tot Amy, die aan de voet van de trap was blijven staan luisteren, richtte.


  ‘Ga naar boven naar je kamer, Amy,’ zei Jed standvastig, maar zonder een ondertoon van kwaadheid of autoriteit. ‘Ik wil even met je moeder praten.’


  Amy aarzelde even, maar begaf zich vervolgens op weg naar boven. Haar voetstappen stierven weg op de overloop.


  ‘Volgens mij hebben we niets te bepraten,’ zei Elizabeth hooghartig, terwijl ze haar hoofd in haar nek wierp.


  ‘Volgens mij wel,’ antwoordde hij vastberaden.


  ‘Misschien ook wel,’ gaf ze plotseling toe. Haar kin was uitdagend naar hem opgeheven. Ze deed geen pogingen haar hand los te rukken. De ijzeren greep van zijn vingers vertelde haar dat dat zinloos zou zijn. ‘Ik wil graag een verklaring van je horen. Ik vind het erg wreed van je dat je, nadat ik je uitnodiging al had afgeslagen, met Amy over de boerderij hebt gepraat. Ik vind het laag dat je haar gebruikt om mij van gedachten te doen veranderen.’


  ‘In de eerste plaats heb ik Amy niets verteld over die uitnodiging,’ antwoordde Jed kortaf.


  ‘Moet ik dat geloven?’ vroeg Elizabeth smalend. ‘Ik had haar niet eens verteld dat we zondag gaan picknicken, laat staan dat ik haar verteld zou hebben dat ik jouw uitnodiging had afgeslagen! Alleen jij kon haar erover verteld hebben.’


  Er gleed een vervaarlijke trek om zijn mond. ‘Ik heb het er met je dochter alleen over gehad waar ik vanochtend ben geweest. En ik heb haar gezegd dat ik op de boerderij van de Reisners ben geweest.’


  ‘En dat je zondag bent uitgenodigd en dat dat ook voor ons geldt,’ viel ze hem in de rede.


  ‘Ik heb haar verteld dat ik er zondag weer heen ga,’ gaf hij nors toe, ‘maar ik heb er met geen woord over gerept dat jij ook uitgenodigd bent. Of dat je voor die dag andere plannen hebt.’


  ‘Hoe komt ze dan op het idee dat we de boerderij kunnen bezoeken?’ vroeg Elizabeth kil.


  ‘Voor zover ik me herinner,’ zei hij met een waarschuwend licht in zijn ogen, ‘vroeg Amy of we er eens heen konden gaan om te gaan kijken naar de jonge hondjes, waar ik haar over had verteld. Ik zei toen dat ze het jou moest vragen.’


  ‘Wat een prachtig verhaal!’ hoonde ze. ‘Waarom geef je niet gewoon toe dat je haar ideetjes aanpraat om mij te beïnvloeden?’


  ‘Omdat ik er geen zier om geef of je ooit naar de Reisners gaat of niet,’ snauwde Jed. ‘Ik heb je alleen Kurts uitnodiging overgebracht. Als ik jou van gedachten wil doen veranderen, geloof me, dan heb ik daarvoor heel wat manieren tot mijn beschikking, zonder dat ik er een kind in hoef te betrekken.’


  ‘Waarom heb je trouwens met Amy over de boerderij gepraat?’ protesteerde Elizabeth driftig. ‘Ben je soms jaloers op het feit dat zij en ik een liefdevolle relatie hebben? Moet je alles net zo vergallen als de verhouding tussen jou en je moeder?’


  ‘Het interesseert me geen donder wat je van me denkt!’ Hij liet haar pols plotseling los. Een ziedend vuur brandde in zijn ogen. ‘Als je me per sé zwart wilt maken, ga je gang! De enige opinie waarvan ik me wat aantrek, is die van mezelf!’


  Het volgende moment was hij langs Elizabeth heen gelopen. Ze keek hem met open mond na. Een seconde later sloeg de voordeur met een dreunende slag dicht.


  ‘Elizabeth!’ Rebecca Carrel riep haar autoritair toe vanuit de eetkamer. ‘Was dat Jed, die daar met zo veel stampij het huis verliet?’


  ‘Ja,’ erkende ze. Haar stem trilde van verontwaardiging om het feit dat hij haar daar zo had laten staan.


  ‘Je kunt beter hier komen zitten en je eten opeten,’ beval haar schoonmoeder.


  Elizabeth bleef even op de drempel van de eetkamer staan. Ze keek omhoog langs de trap, naar de deur van de kamer waarachter Amy wachtte. Ze probeerde het opgekropte gevoel in haar keel weg te slikken.


  ‘Ik kom zo, Rebecca,’ zei ze toen ze haar stem wat meer onder controle had. ‘Ik wil eerst even met Amy praten.’


  ‘Ik geloof dat het beter is dat je haar even alleen laat. Dat geeft haar de gelegenheid eens na te denken over haar onvergeeflijke onbeleefdheid. Voor haar onbeschaamde gedrag moet ze straks allereerst haar verontschuldigingen aanbieden.’ Er viel een korte stilte, voordat Rebecca er bitter aan toevoegde: ‘Ik begrijp niet waarom ze niet een beetje meer op haar vader lijkt.’


  Terwijl ze zo veel op haar oom Jed lijkt, voegde Elizabeth er in zichzelf aan toe. Ja, Amy’s onafhankelijkheid leek erg op die van Jed. Amy legde zich er nooit bij neer dat dingen op een nette of gepaste manier geregeld werden.


  Diep zuchtend liep ze naar de trap. Als ze Amy rustig zou uitleggen waarom ze zondag naar de picknick gingen, zou ze precies te weten kunnen komen wat Jed haar over de boerderij en de Reisners had verteld. Ze kon eenvoudigweg niet geloven dat Amy op het idee was gekomen dat ze naar de boerderij gingen, aan de hand van wat Jed haar had verteld – of althans beweerde haar verteld te hebben. Zodra ze het bewijsmateriaal verzameld had, zou ze Jed ermee confronteren.


  Het gesprek met Amy leverde Elizabeth aanzienlijk minder op dan ze verwacht had. Ze moest er in berusten dat Jed de waarheid had verteld. Amy had zich zo ver door haar fantasie laten meeslepen, dat ze zich al op de boerderij had gewaand. Eigenlijk was die gevolgtrekking niet zo onlogisch, overwoog Elizabeth, want Amy was dolenthousiast over de boerderij.


  Elizabeth was er niet in geslaagd tijdens haar gesprek met Amy enige geestdrift voor de picknick bij haar dochter op te wekken. Amy had er schoorvoetend in toegestemd mee te gaan, maar daarna had ze geweigerd mee naar beneden te gaan. Haar pruillip was blijven hangen, hoezeer Elizabeth ook haar best deed haar een prettige zondagmiddag voor te spiegelen.


  Tijdens de picknick de volgende zondag maakte Amy geen geheim van haar verveling. Ze had er niet duidelijker lucht aan kunnen geven als ze de hele middag op de plaid had zitten gapen. Haar gedrag maakte Elizabeth zo verlegen en geïrriteerd, dat ze niet meer ontspannen kon reageren. Haar antwoorden op Allans opmerkingen waren alle geforceerd en onnatuurlijk. De stemming werd steeds pijnlijker en bereikte zijn dieptepunt toen Allan al om vier uur voorstelde dat ze maar eens moesten opstappen.


  Alsof de zaken nog niet bedroefd genoeg waren, mompelde Amy, zodra Allan zijn auto voor huize Carrel tot stilstand had gebracht, een onverstaanbaar ‘dank u’ en schoot zo snel ze kon de auto uit. Elizabeth keek een volle minuut in de richting waarin ze verdwenen was, voordat ze Allan weer aan durfde kijken. Hij wist zijn teleurstelling niet te verbergen.


  ‘Ik moet me verontschuldigen voor mijn dochter,’ zei ze verlegen. ‘Ze gedroeg zich onvergeeflijk. Ze is gewoonlijk niet zo lastig en –’


  ‘Je hoeft het niet uit te leggen,’ glimlachte Allan begrijpend. Hij nam een van haar handen in de zijne en gaf er een hartelijk kneepje in. ‘Kinderen zijn af en toe egoïstisch ten opzichte van hun ouders, vooral als ze een van beiden verloren hebben.’


  ‘Het was geen kwestie van jaloezie.’ Elizabeth schoof ongemakkelijk heen en weer. ‘Een paar dagen geleden was ik kwaad op iemand en dat heb ik op haar afgereageerd. Ze heeft het me nog steeds niet vergeven.’


  ‘Ik kan me jou niet kwaad voorstellen. Je bent veel te mooi.’ Het compliment kwam spontaan over zijn lippen.


  ‘Ik ben ook maar een mens,’ zei ze met een zenuwachtige schouderophaal.


  ‘Dat klinkt bemoedigend.’ Zijn blik zwierf over haar door de wind verwarde haar, de zwarte krullen die contrasteerden met haar gebronsde gezicht, het jadegroen van haar ogen. Hij leunde naar voren en drukte een hartelijke, maar weifelende kus op haar mondhoek. ‘Ik zie je in ieder geval bij het diner.’


  Toen hij zich teruggetrokken had, deed Elizabeth het portier open. Voordat ze uitstapte, betuigde ze hem haar dank voor zijn begrip. ‘Bedankt Allan, voor – voor alles.’


  ‘Misschien kunnen we het een andere keer met zijn drieën gezelliger maken,’ opperde hij.


  ‘Ja, een andere keer misschien,’ stemde ze onzeker in, en ze stapte uit.


  Nadat ze hem nog een keer had nagewuifd terwijl hij achteruit de oprit af reed, liep Elizabeth naar het huis. Amy’s gedrag die middag had alle aanleiding tot commentaar gegeven, maar ze zag er tegenop haar de les te lezen. Zwaar zuchtend opende ze de voordeur.


  Bij het horen van Amy’s lach bleef ze stokstijf op de drempel staan. De hele middag had ze nauwelijks een glimlach op haar mond kunnen toveren, en nu lachte ze uitbundig. Elizabeths kin ging omhoog toen ze haar dochtertje vlak bij de voorovergebogen gestalte van Jed zag staan. Jed merkte haar het eerst op. Zijn ogen stonden onmiddellijk waakzaam, hoewel er nog een brede grijns over zijn gezicht lag. Toen keek Amy over haar schouder; haar lach verstierf. Een verontschuldiging blonk nog in haar ogen, voordat ze de trap op stormde.


  Jed kwam overeind toen Elizabeth de voordeur achter zich sloot. Een gloed van ergernis ging door haar lichaam, kwaad als ze was dat hij er in geslaagd was Amy aan het lachen te maken, terwijl Allan het zo hardnekkig geprobeerd had en gefaald had.


  ‘Ik had je niet zo snel terug verwacht,’ merkte Jed op.


  ‘Dan staan we quitte. Ik had het ook niet verwacht,’ gaf ze hem koel terug.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Haar wenkbrauwen gingen een millimeter omhoog. ‘Heeft Amy het niet verteld? Met haar luimen heeft ze de picknick voor iedereen bedorven.’


  ‘Nee, ze heeft er niets over gezegd,’ antwoordde hij effen.


  ‘O nee? Ik dacht anders dat jullie daarom zo’n plezier hadden,’ luidde haar verwijt. Ze was helemaal vergeten hem haar verontschuldigingen aan te bieden voor het feit dat ze enkele dagen geleden zijn woord in twijfel had getrokken. Ze had geen gelegenheid gehad hem onder vier ogen te spreken. Het laatste wat ze wilde was hem in aanwezigheid van Amy en Rebecca haar excuses aanbieden.


  ‘Ik zou me maar geen zorgen maken.’ Hij hield zijn hoofd scheef terwijl hij haar spottend aankeek. ‘Ik geloof niet dat je vriendje zich door één mislukte middag laat afschrikken. ’


  ‘Hij is helemaal –’ begon Elizabeth om te ontkennen dat Allan haar vaste vriend was. Nee, dat zou haar alleen maar een nieuwe sneer opleveren. ‘Inderdaad,’ zei ze daarom koel. ‘Ik ontmoet Allan volgende week zaterdag weer bij het liefdadigheidsdiner.’


  ‘Ik hoop niet dat je erin hebt toegestemd dat hij je begeleid,’ merkte hij droog op.


  ‘Zijn dat jouw zaken?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Nee, maar wel moeders zaken,’ wees Jed haar terecht. Zijn wrange glimlach toonde aan dat hij meer wist dan hij voorshands wilde prijsgeven.


  ‘Rebecca dicteert mijn sociale leven niet,’ zei Elizabeth flink.


  ‘Dat kun je beter met haar uitvechten.’


  ‘Waarom zou ik het met haar moeten uitvechten?’


  Jed keek haar over zijn schouder aan. ‘Moeder heeft besloten dat ik volgende week bij het diner voor het eerst publiekelijk zal verschijnen,’ antwoordde Jed. ‘Het is haar uitdrukkelijke wens dat de familie Carrel in het openbaar als eenheid optreedt.’


  ‘En ga je?’ Ze kon niet anders dan er aan twijfelen.


  ‘Je schijnt te zijn vergeten, Liza,’ zei hij met toegeknepen ogen, ‘dat ik terug ben gekomen om een soort van vrede te sluiten. Ja, ik kom opgepoetst en wel naar je diner.’
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  ‘Daar is Jed met de babysit, Elizabeth. Ben je klaar?’ riep Rebecca.


  Elizabeth hield de koraalrode lipstick enkele centimeters voor haar mond en antwoordde: ‘Een minuut nog!’


  ‘Schiet een beetje op, alsjeblieft,’ kwam weer de ongeduldige stem van haar schoonmoeder. ‘Ik wil niet als eerste binnen komen, maar zeker ook niet als laatste!’


  Zuchtend bekeek Elizabeth zich in de garderobespiegel. Voor de zoveel-tigste keer wenste ze dat ze zich niet door Rebecca had laten overhalen met zijn drieën tegelijk naar het diner te gaan. Haar argument, dat ze er vroeg moest zijn om nog een aantal zaken te regelen, was bezweken voor Rebecca’s standpunt dat Elizabeth – voorzitster van de liefdadigheidsvereniging – maar iemand anders voor die karweitjes moest inschakelen. Nu realiseerde Elizabeth zich dat ze had toegegeven omdat Jeds opmerkingen over compromissen en vrede sluiten in haar onderbewustzijn waren blijven hangen. Ook zij had een compromis gesloten door aan Rebecca’s wens tegemoet te komen.


  De zijden bies aan haar witte avondjurk ruiste langs haar voeten toen ze zich naar de voordeur begaf. Ze stak haar slanke hand uit naar de deurkruk, maar herinnerde zich plotseling dat haar stola en avondtasje nog op haar bed lagen. Snel ging ze naar boven en pakte de spullen van de blauwe satijnen sprei. Haar polsslag ging zo snel en haar zenuwen waren zo gespannen, dat het wel leek of het de avond van haar eerste afspraakje met een jongeman was. Uiterlijk was er echter niets van haar agitatie te zien.


  Amy stond beneden aan de trap op haar te wachten. Haar bruine ogen gingen wijd open en zuchtend gaf ze blijk van haar goedkeuring. Elizabeth kon weer enigszins ontspannen glimlachen.


  ‘Zie ik er goed uit?’ Speciaal voor Amy maakte ze een langzame pirouette.


  ‘O ja, mam, je ziet er machtig uit!’ verzekerde Amy haar met ingehouden adem.


  ‘Hallo Cindy,’ begroette Elizabeth de tiener die de hal binnen kwam.


  ‘Dag Mrs. Carrel. Wat een mooie avondjurk hebt u aan.’ Het meisje keek bijna afgunstig naar de prachtig vallende japon. Ze was diep onder de indruk van Elizabeths verschijning. Elizabeth wist zich nog goed te herinneren hoe ze in haar jeugd ook dagdromen had gehad bij het zien van volwassenen in avondkleding.


  Ze glimlachte het meisje toe. ‘Dank je,’ knikte ze. Ze wenste dat ze haar twijfels aan het welslagen van de avond van zich af kon zetten en iets van de hoopvolle blik van het meisje op haar gezicht kon toveren. ‘Heeft Mrs. Carrel je het telefoonnummer gegeven waarop je ons kunt bereiken?’


  ‘Ja, maar ik weet zeker dat alles goed zal gaan,’ zei Cindy snel.


  ‘Elizabeth, Jed zit in de auto te wachten.’ Rebecca kwam de hal binnen.


  Terwijl Elizabeth zich voorover boog om Amy een zoen te geven, zei ze plagend: ‘Probeer nu eens een keertje lief te zijn.’


  Twee bruine ogen keken glinsterend naar haar op. ‘Ik zal het proberen,’ zei ze met een ondeugende rimpel boven haar neus.


  Nadat Elizabeth haar schoonmoeder naar de auto was gevolgd, nam ze achterin plaats. Beleefd mompelde ze een bedankje naar Jed, die het portier voor haar open hield.


  De sociëteit stond op nog geen twee kilometer van huize Carrel, zodat ze er binnen enkele minuten konden zijn. Ondanks de korte duur van de rit merkte Elizabeth dat Jeds gedachten in beslag genomen werden. Ze was er zo goed als zeker van dat zijn zwijgzaamheid niet werd veroorzaakt door de avond die voor hen lag.


  Stilzwijgend stelde ze vast dat zijn smoking hem bijzonder goed stond. Toen ze eenmaal bij de sociëteit waren aangekomen, zag ze echter dat het niet de avondkleding was die ze voor hem had gekocht. De verlichting bij de ingang van het gebouw maakte haar duidelijk hoe perfect de kleermaker deze smoking had gesneden. Elizabeth fronste verbaasd. De stof van de smoking en het zijden overhemd dat hij er onder droeg, was van een veel duurdere kwaliteit dan in het stadje verkrijgbaar was.


  ‘Wat is er?’ Hij grijnsde scheef, terwijl hij de parkeerwachter de sleuteltjes van de auto gaf. ‘Vind je mijn smoking niet mooi?’


  ‘Jawel,’ antwoordde ze snel, de schelmse blik in zijn ogen ontwijkend. Ze wendde voor dat ze haar stola recht moest trekken. ‘Ik wist alleen niet dat je van de week in Cleveland kleren had gekocht.’


  ‘En ik wist niet dat ik het je had moeten vertellen.’ Zijn hand rustte licht op haar arm, terwijl hij haar naar de andere kant van de auto leidde, waar Rebecca stond te wachten.


  Elizabeth zag van verder commentaar af. Jed was het grootste deel van de week niet thuis geweest. De situatie had nogal op haar zenuwen gewerkt, omdat ze met geen mogelijkheid kon voorspellen wanneer hij weer kwam opdagen. Zelfs zijn moeder had hij grotendeels in het ongewisse gelaten over zijn doen en laten. Elizabeth was er nog niet achter gekomen of hij zich met opzet zo geheimzinnig had gedragen, of dat het gewoon bij zijn karakter hoorde.


  Rebecca ging hen voor in de sociëteit, haar hoofd opgeheven alsof ze een stoet van koningen en prinsen begeleidde. Overal draaiden zich hoofden naar het drietal om. Nieuwsgierigheid stond te lezen op bijna alle gezichten, maar de aanwezigen deden hun best hun eerste reactie zo goed mogelijk te verhullen. Naarmate ze verder in de receptiezaal kwamen, raakte Elizabeth ervan doordrongen dat nieuwsgierigheid niet de enige aanleiding tot de aandacht voor de Carrels was.


  Tersluiks keek ze naar de man die aan haar zijde voortschreed. De lange, perfect geklede Jed Carrel met zijn uit ebbenhout gesneden trekken, was een onweerstaanbaar aantrekkelijke man. Hij was niet de knapste of de langste onder de mannelijke aanwezigen. En Elizabeth merkte dat hij niet ieders aandacht gevangen hield, omdat hij een Carrel was of omdat hij het zwarte schaap van de familie Carrel was.


  Misschien was hij zo’n boeiende verschijning omdat er een voor zijn jonge jaren relatief wijze blik in zijn ogen stond; de blik van iemand die veel gezien en ervaren had, maar die nimmer liet blijken wat zich precies in zijn leven had afgespeeld. In ieder geval wist Elizabeth zeker dat hij het vrouwelijk deel van de aanwezigen in zijn ban hield door zijn viriliteit, zijn uitdagende mannelijkheid.


  Ze nam hem nog steeds zo onopvallend mogelijk op, toen hij plotseling op haar neerkeek en haar blik gevangen hield. In een flits drong het tot haar door dat hij al die tijd had geweten dat ze hem tersluiks gadesloeg. Het stond te lezen in de geamuseerde glinstering in zijn ogen.


  ‘Wat zullen ze wel niet denken?’ vroeg hij uit een mondhoek, terwijl hij links en rechts wat mensen toeknikte.


  Elizabeth groette vluchtig Mr. Shaw en zijn vrouw, voordat ze Jeds vraag gedempt beantwoordde. ‘Dat je een goedogende man bent geworden.’ De glimlach die haar woorden vergezelde, was koel en beheerst. ‘De moeders vragen zich ongetwijfeld af of hun dochters veilig bij je zouden zijn en –’ Ze zweeg een moment en vervolgde met extra nadruk: ‘– en of ze zelf niet te oud zijn om je te verleiden.’


  Zijn gegrinnik bereikte alleen haar oren. ‘Een dergelijk cynisme had ik van jou niet verwacht, Liza.’


  Verrast ervoer ze de aantrekkingskracht van zijn glimlach. Ze wist niet dat hij zo charmant kon zijn. Snel ontweek ze zijn blik. Ze voelde hoe ze van binnen warm werd – een emotie die zich slechts verried door een lichte blos op haar wangen.


  ‘Het was niet cynisch bedoeld,’ antwoordde ze.


  Op dat moment maakte Barbara Hopkins zich uit een groepje jongelui los en kwam op Elizabeth af. Nadat ze Elizabeth omhelsd had, bleven haar blikken voortdurend naar Jed afdwalen, waarmee ze er geen twijfel over liet bestaan in wie ze bij de begroeting het meest geïnteresseerd was. Elizabeth hield zich voor, dat het niet meer dan normaal was. Niemand kon ontkennen dat Jed een verkiesbare vrijgezel was, en zo veel ongebonden mannen liepen er nu ook weer niet rond in Carrelville.


  ‘Elizabeth!’ zei Barbara vrolijk, terwijl ze haar hartelijk een arm gaf. ‘Wat een prachtige avondjurk!’


  Geduldig retourneerde Elizabeth het compliment van haar vriendin, voordat ze Jed aan haar voorstelde. Ze ergerde zich enigszins aan de zedigheid waarmee Barbara Jed aankeek, maar ze had de indruk dat Jed haar niet overdreven lief vond doen.


  ‘Dus jij bent Elizabeths tennispartner?’ vroeg hij met een glimlach. Hij hield, zo vond Elizabeth, Barbara’s hand langer vast dan nodig was.


  ‘Ja, we spelen minstens een keer per week. Tennist u ook, Mr. Carrel?’


  ‘Ik tennis inderdaad, hoewel ik enige tijd niet meer op de baan heb gestaan.’ Zijn antwoord ging gepaard met een brede glimlach. ‘Noem me maar Jed. Laten we het niet te formeel houden.’


  ‘Misschien kunnen we eens een dubbel organiseren.’ Barbara keek Elizabeth nadrukkelijk aan. Dit was geen loze suggestie. ‘Probeer Allan ertoe over te halen als jouw partner aan te treden, Elizabeth.’


  De vermelding van de naam Allan maakte Elizabeth bewust van de man die links naast haar stond. Zodra zijn naam gevallen was, deed Allan een stap naar voren en overhandigde Elizabeth een van de cocktails die hij in zijn handen had.


  ‘Hallo Elizabeth. Ik heb op je gewacht.’ Hij glimlachte vriendelijk, maar er lag een onmiskenbare vraag in zijn ogen.


  Weinig op haar gemak ontweek ze zijn blik en antwoordde iets in de trant van: ‘Er was op het laatste moment nog iets te regelen.’ Ze was ervan doordrongen dat ze door haar late komst zijn aanbod haar te begeleiden had afgeslagen.


  Jeds hand verplaatste zich van haar elleboog naar haar middel, terwijl hij zich voor haar langs boog en Allan zijn andere hand toestak. Het gebaar had een vreemd soort intimiteit, die haar verontrustte. ‘Jij bent vermoedelijk Allan Marsden. Elizabeth had het een dezer dagen over je. Ik ben Jed Carrel.’


  ‘Welkom thuis,’ zei Allan, en schudde Jed stevig de hand. ‘Ik veronderstel dat dat de afgelopen dagen wel vaker tegen je gezegd is.’


  Vluchtig keek Jed Elizabeth spottend aan, voordat hij Allan antwoordde. ‘Niet zo vaak dat ik er moe van geworden ben.’


  Haar greep om het cocktailglas verstrakte. Ze vroeg zich af of trouwens iemand Jed welkom had geheten. Zijzelf in ieder geval niet, en Jeds moeder ook niet. Ironisch genoeg leek het er op dat een vreemdeling in het stadje hem als eerste welkom had geheten. Ironisch en wreed was het.


  ‘Ik zie dat je hier al lang genoeg bent om de bar te hebben ontdekt,’ merkte Jed op, met een blik op het glas dat Allan omklemd hield.


  ‘Ik zal je laten zien waar hij is,’ bood Barbara snel aan.


  Elizabeth vond dat haar vriendin geen tijd verloren liet gaan om Jed in te palmen. Haar eigen verbittering verraste haar. Jeds ogen lachten ongegeneerd om de versluierde blik in haar groene ogen.


  ‘Je zult me even moeten verontschuldigen, zusje.’ Met moeite hield hij een vrolijke lach in.


  ‘Natuurlijk,’ knikte ze. Daar waar zijn hand had gelegen voelde haar huid nu plotseling koud aan. Iets van die verkilling had in haar stem weerklonken.


  ‘Ik had me hem heel anders voorgesteld,’ merkte Allan op terwijl hij keek hoe Barbara Jed door de menigte loodste.


  ‘O? Hoezo?’ vroeg Elizabeth. Haar poging haar interesse zo oppervlakkig mogelijk te doen klinken mislukte goeddeels.


  Allan keek haar scherp aan. Hij nam de tijd eer hij antwoordde. ‘Na al die verhalen die ik gehoord had, verwachtte ik een agressiever en arroganter type te zien. Ik moet zeggen dat zijn zelfverzekerdheid en charme me verrast hebben.’


  ‘Ach ja,’ zei Elizabeth vaag. Ze wilde nu zeker niet over Jed praten, maar haar blik kon ze amper losmaken van de hypnotiserende gestalte die steeds verder in de massa verdween.


  ‘Leek je man op hem?’


  ‘Ze waren elkaars tegenpolen,’ antwoordde ze kortaf. Ze bracht een ander onderwerp ter sprake. ‘Sorry voor die verwarring van vanavond. Ik hoop niet dat je al te vroeg bent gekomen, terwijl ik er niet was.’


  ‘Ik was iets later.’


  In de loop van de avond werd het haar duidelijk dat het onderwerp Jed onmogelijk in de gesprekken te vermijden was. Bijna iedereen met wie ze samen met Allan een praatje aanknoopte, vroeg naar hem. En een gevoelige radar hield haar voortdurend op de hoogte van zijn doen en laten… Hoe ongedwongen ze ook om zich heen probeerde te kijken, altijd weer werden haar blikken aangetrokken door Jed.


  Tijdens het diner zaten Allan en Elizabeth tegenover Jed en de niet van zijn zijde wijkende Barbara. Naarmate het diner vorderde, voelde Elizabeth zich steeds misselijker worden door het gedrag van haar vriendin. De manier waarop Barbara vertrouwelijk naar hem toe boog en hem af en toe terloops aanraakte, benam Elizabeth alle eetlust. Ook de andere aanwezigen ontging het niet hoe openlijk Barbara Jed het hof maakte. Jed leek niet ongevoelig te zijn voor de avances van het meisje. Elizabeth was er zelfs zeker van dat de geamuseerde blik in zijn ogen Barbara aanmoedigde.


  Tegen de tijd dat de laatste gang was geserveerd, kookte ze inwendig van woede. Iedere keer wanneer ze naar Jed keek – en met het verstrijken van de tijd gebeurde dat steeds regelmatiger – laaide het in haar smeulende vuur op. En toen Jed bij toeval eens haar blik opving, besefte Elizabeth bij het zien van de spottende gloed in zijn ogen, dat haar afschuw voor hun gedrag voor hem geen geheim was.


  De communicatie was van korte duur. Barbara’s hand rustte op de mouw van zijn smoking en leidde zijn aandacht van Elizabeth af. Elizabeth had het gevoel dat haar zenuwen het ieder moment konden begeven. Met een ongemeend glimlachje naar Allan verontschuldigde ze zich en verliet de tafel. Inwendig verwenste ze zichzelf voor het feit dat ze zo de aandacht op zich vestigde, maar aan de andere kant… wat kon het haar schelen. Ze moest even weg om haar evenwicht te hervinden.


  In de garderobe bleef ze eerst enkele minuten diep staan adem halen. Vervolgens liep ze naar de wastafel, draaide de koudwaterkraan wijd open en liet het water over de binnenkant van haar polsen lopen om verkoeling te brengen voor de brandende hitte in haar aderen.


  Toen ze de garderobe verliet, voelde Elizabeth zich nog steeds niet rustig genoeg om in de dinerzaal terug te keren. Gelukkig kon ze als voorzitster van het liefdadigheidscomité even de keukens in lopen, zonder dat er naar haar motieven gevraagd zou worden. Ze bleef er opzettelijk lang rondhangen. Pas toen de gasten van tafel waren opgestaan, begaf ze zich naar de receptiezaal, waar nu een dansorkest gereed zat.


  Het noodlot achtervolgde haar overal. Allan stond met Barbara en Jed te praten. Op het moment dat ze even aarzelde en van richting wilde veranderen, keek Jed naar haar op. Met een geforceerde glimlach wendde ze voor dat ze het drietal net opgemerkt had en liep op hen toe. Maar ze had de indruk dat Jed zich niet had laten misleiden.


  ‘Gaat het?’ vroeg Allan met een glimlach.


  ‘Ja hoor, ik heb me wat opgeknapt,’ zei ze met een – naar ze hoopte – tevreden zucht.


  ‘Ik ben blij dat mijn verantwoordelijkheden niet verder gingen dan het verkopen van kaartjes,’ zei Barbara, terwijl haar hand op Jeds arm rustte. ‘Nu kan ik tenminste volop van het feest genieten.’


  ‘Wat slim van Elizabeth om jou kaartjes te laten verkopen,’ merkte Jed op. ‘Ik geloof niet dat er één man in het stadje durfde te weigeren er een van jou te kopen – tenzij zijn vrouw in de buurt was, natuurlijk.’


  ‘Jed!’ Barbara’s verontwaardiging was maar een pose.


  Elizabeth bevochtigde haar lippen en sprak Allan aan. ‘Ik heb gehoord dat het orkest heel goed is.’


  Precies op dat moment zette het orkest de eerste maten in. Een hand rustte uitnodigend op haar arm, en Elizabeth keek verbluft in de spottende ogen van Jed. Er stond een stille uitdaging in zijn blik te lezen.


  ‘Omdat er een Carrel verantwoordelijk is voor het welslagen van deze avond, lijkt het me gepast dat wij de dans openen.’


  Als ze er niet zeker van was geweest dat Jed verwachtte dat ze zou weigeren, had ze dat inderdaad gedaan. Maar nu maakte ze een lichte buiging en stond hem toe haar bij de hand te nemen. Ze voelde dat noch Allan, noch Barbara het met de gang van zaken eens waren, maar het tweetal moest machteloos toezien.


  Op de eerste maten van het orkest waren er al twee paren op de dansvloer verschenen. Toen ze echter zagen dat Jed Elizabeth naar de vloer leidde, stopten ze en maakten plaats voor het nieuwe paar.


  Jed leidde Elizabeth naar het midden van de vloer en nam haar in zijn armen. Geamuseerd stelde hij vast dat ze niet overliep van enthousiasme.


  ‘Het is alsof ik een koelhuisharing in mijn armen heb. Ontspan je, Liza,’ plaagde hij haar zacht. ‘En glimlach. Je wordt niet voor de leeuwen gegooid.’


  ‘O nee?’ Maar ze glimlachte en dwong zich soepel zijn eerste passen te volgen.


  De stevige druk van de hand tegen haar rug maakte het haar gemakkelijk haar partner te volgen. Met iedere pas ging ze gracieuzer dansen. Haar terughoudendheid verdween dank zij zijn vloeiende ritme. Enkele tellen later kregen ze gezelschap van een aantal andere paren en Jed leidde haar naar het rustigste deel van de vloer.


  ‘Dit soort verplichte nummers kun je beter maar zo snel mogelijk achter de rug hebben.’ De dromerige wals van het orkest werd verbroken door zijn milde sarcasme.


  Elizabeth maakte haar blik los van zijn innemende trekken en staarde naar het contrast tussen zijn gebronsde hals en witte overhemd. Haar keel voelde droog aan; de hitte, die uitstraalde van de hand op haar rug en van de soepel bewegende, gespierde dijen, was daar ongetwijfeld de oorzaak van.


  ‘Ja, zo snel mogelijk,’ stemde Elizabeth hees in. Ze zette zich enigszins van zijn arm af, zodat ze niet al te stevig tegen zijn heupen gedrukt werd.


  ‘Nu zitten ze allemaal te fluisteren hoe goed we samen dansen.’ Een vluchtige blik door de zaal vertelde haar dat hij gelijk had. Overal waren nieuwsgierige blikken op hen gericht. ‘Als ik niet met je gedanst had, zouden ze zich afgevraagd hebben waarom niet.’


  ‘Zou je je er iets van aangetrokken hebben?’


  Jed grinnikte. ‘Ik vraag me af wat de mensen zouden zeggen als ze wisten hoe gemakkelijk de jonge en mooie weduwe Carrel de ene sarcastische opmerking na de andere over haar betoverende lippen laat komen. Wist je dat je zo genoemd wordt – de jonge weduwe Carrel?’ vroeg hij smalend. ‘Ze beschouwen je als een moedige vrouw, die de tragedie – die haar op zo jeugdige leeftijd overkwam – wist te verwerken, en die trouw is gebleven aan de tedere herinnering van haar echtgenoot. Misschien zou je een gooi moeten doen naar de heiligverklaring.’


  Een felle blos verried haar woede. ‘Is het iets waarvoor ik me moet schamen?’


  ‘Een meisje dat bloost – dat zie je ook niet vaak meer.’ Hij haalde nauwelijks merkbaar zijn schouders op. ‘Ik heb altijd argwaan gehad tegen mensen die voor de buitenwereld de schijn willen ophouden. Toen ik nog heel jong was, had ik al genoeg van de eeuwige verwijten dat Jerry zo’n lieve jongen was en ik niet. En dat terwijl ik wist dat hij precies hetzelfde was als ik. Ik ben ik weet niet hoe vaak opgedraaid voor zijn streken.’


  ‘Moeten we het nu over Jerry hebben?’ vroeg Elizabeth weinig op haar gemak. Het was een ellendige ervaring dat ze zich haar man nauwelijks voor de geest kon halen omdat hij zo weinig herinneringen had nagelaten.


  ‘Is de herinnering te pijnlijk?’ kwelde Jed haar.


  Met een fel verwijt in haar groene ogen keek ze naar hem op. Hoe graag had ze hem niet van zijn stuk gebracht door toe te geven dat ze zich niets meer wist te herinneren van haar kortstondige samenzijn met Jerry, dat ze zelfs bijna was vergeten dat hij ooit had bestaan – totdat hij, Jed, was teruggekomen. De herinnering aan haar eerste ontmoeting met Jed lag verser in haar geheugen dan die van haar huwelijksnacht met Jerry, zijn broer. Ze gaf gehoor aan de inwendige waarschuwing het niet toe te geven.


  ‘Je denkt maar wat je wilt,’ antwoordde ze bitter. ‘Dat doe je trouwens toch, wat ik ook zeg.’


  ‘Weet je wat ik denk?’ fluisterde hij. ‘Ik denk dat ik eens te weten moet komen waarom je altijd zo terughoudend bent wanneer ik zijn naam noem.’


  ‘Misschien komt het doordat je zo agressief bent,’ beet ze hem toe.


  Het orkest zweeg en Elizabeth maakte zich zo snel mogelijk uit Jeds armen los. Haar benen bleken verraderlijk zwak te zijn. Ze realiseerde zich dat ze zich de hele tijd al zwakjes had gevoeld, maar dat Jeds stevige greep haar op de been had gehouden. Hij liep met haar mee, legde een arm om haar middel en leidde haar van de vloer.


  ‘Heb je geen conditie meer?’ Weer klonk die spot in zijn stem.


  ‘Wat een opluchting dat ik niet meer met je hoef te dansen,’ siste Elizabeth hem zacht toe.


  ‘Kijk, daar hebben we je liefhebbende Allan,’ glimlachte hij snaaks. ‘Hij staat ongeduldig te wachten tot ik je bij hem inlever. Weet je dat hij me aan Jerry doet denken?’


  ‘Hij lijkt helemaal niet op hem,’ antwoordde ze scherp.


  ‘Uiterlijk niet,’ grinnikte hij. ‘Maar qua karakter wel. Jouw Allan zal nooit veel deining veroorzaken. Veel te bang dat zijn boot omslaat.’


  ‘Wat is er met je aan de hand, Jed,’ vloog ze op. ‘Ben je jaloers op Allan, omdat hij in zijn leven succes heeft geboekt, terwijl jij als een mislukkeling thuis bent gekomen?’


  ‘Oh, Liza!’ Met een van woede trillende zucht sprak hij haar naam uit. In zijn ogen vlamde een alarmerend licht terwijl hij diep inademde. ‘Jij weet ook wat deining veroorzaken is!’


  Elizabeth rende bijna op Allan af, hevig onder de indruk van de uitbarsting die ze uitgelokt had. Ze wist met angstaanjagende zekerheid dat ze er bijna in geslaagd was haar eigen boot te doen omslaan. Allan was haar reddingslijn en die greep ze nu met beide handen vast.


  Barbara had bij Allan staan wachten. Ze deed nu een stap in Jeds richting. Zijn glimlach vatte Elizabeth op als een antwoord op de belofte in Barbara’s ogen. En opnieuw kreeg ze van walging een knoop in haar maag.


  ‘Ik heb behoefte aan een drankje, Barbara,’ zei Jed met een smeulende blik naar Elizabeth. ‘Waarom breng je me niet even naar de bar?’


  Ook Elizabeth had behoefte aan een stevige slok, maar voor niets ter wereld wilde ze Jed en Barbara naar de bar vergezellen.


  De avond was onherstelbaar bedorven. Toch legde ze zich nog niet neer bij haar tegenslag; ze probeerde evenveel plezier te maken als Jed. Allan gedroeg zich erg attent, en haar lach om zijn geringste geestigheid moedigde hem nog meer aan. Het was niet eerlijk van haar dat ze, telkens wanneer Jeds schaduw over haar viel, haar groene ogen naar Allan opsloeg. Hoezeer ze ook haar best deed, ze kon Jed niet volledig negeren.


  Hoewel geen moeite Barbara te veel was om Jed te monopoliseren, zag Elizabeth hem af en toe met andere meisjes dansen. Verplichte nummers, dacht ze kwaadaardig. Afgunst was in Elizabeths hart gezaaid, maar de oogst bestond uit walging en haat.


  Tegen middernacht bonkte haar hoofd van de spanning en de opgekropte emoties. Ze was er zeker van dat ze het geen minuut langer kon uithouden zonder in gillen uit te barsten. Haar zenuwen waren tot op het bot afgekloven. Haar maag leek zich elk moment te kunnen omkeren. Ze kon wel huilen van opluchting toen ze Rebecca op zich af zag komen.


  ‘Ik geloof dat het de hoogste tijd is om te vertrekken, Elizabeth,’ zei haar schoonmoeder met een beleefde glimlach naar Allan. ‘We hebben de babysit beloofd dat we niet te laat thuis zouden zijn.’


  Elizabeth was ervan doordrongen dat Rebecca zeker niet werd gedreven door meeleven met het meisje dat op Amy paste. Haar schoonmoeder wilde – net zomin als ze als eerste op het feest wilde arriveren – niet als laatste vertrekken. Bovendien, een Carrel mocht niet al te lang op een partijtje blijven plakken.


  Aan Allans gezicht was te zien dat hij op het punt stond aan te bieden Elizabeth naar huis te brengen. Maar Elizabeth wist van zichzelf dat ze buiten de sociëteit geen aangenaam gezelschap meer zou zijn. In vergelijking met haar vrolijke gedrag van die avond zou hij haar plotseling terughoudend en gesloten vinden. Daarom nam ze snel het woord.


  ‘Ik sta al klaar, Rebecca.’ Ze moest haar laatste reserves aanspreken om Allan een glimlach toe te werpen. ‘Misschien kunnen we van de week nog eens voor de lunch afspreken.’


  ‘Ja.’ Hij aarzelde even voordat hij zich bij haar vage belofte neerlegde. ‘Ja, laten we dat doen.’


  Na een kort afscheid begaven Elizabeth en Rebecca zich naar de uitgang. ‘Heb je Jed gewaarschuwd?’ vroeg Elizabeth.


  ‘Hij laat de auto al voorrijden.’ Rebecca fronste. ‘Wat dacht je dan?’


  Verrast keek Elizabeth over haar schouder naar de menigte, om Barbara glimlachend in de armen van een andere man te zien dansen. ‘Ik dacht dat hij nog even zou blijven,’ mompelde ze.


  ‘Hij vertrekt met ons,’ luidde het vastberaden commentaar, alsof ieder ander idee ondenkbaar was.


  Toen ze buiten kwamen, stond de auto al voor de sociëteit. De parkeerwachter hield de portieren voor hen open en Jed zat aan het stuur. Hij leek niet verrast te zijn, nu Elizabeth zonder Allan naar buiten was gekomen.


  ‘Wat een opluchting om verlost te zijn van dat lawaai,’ zuchtte Rebecca. ‘Het gaat op den duur op je zenuwen werken.’


  Elizabeth was geneigd het met haar eens te zijn, hoewel ze wist dat haar nervositeit niet in eerste instantie het gevolg was van de lawaaiigheid van het feest. Ze wierp een dodelijke blik naar de donkere gestalte achter het stuur.


  ‘Ik sprak vanavond even met Clive Bennet,’ ging haar schoonmoeder verder. ‘Hij is een van de bestuursleden van de sociëteit. Per één september blijkt de huidige bedrijfsleider te vertrekken. Ik heb voorzichtig gevraagd of het niet iets voor jou zou zijn, Jed. De zaken lopen in de sociëteit op rolletjes; je zult er dus een rustig baantje aan hebben.’


  ‘Aardig van je, moeder, maar nee, bedankt.’ Jed sloeg het aanbod effen af.


  ‘Wat wil je dan gaan doen?’ Onmiddellijk had Rebecca’s stem een scherpe klank gekregen.


  ‘Wat ik altijd gedaan heb.’


  ‘Niets dus.’


  Hij glimlachte dunnetjes. ‘Ik weet dat je met de beste bedoelingen naar die baan hebt geïnformeerd, moeder, maar ik vind dat alleen ík over mezelf kan beslissen.’


  ‘Jíj zult je leven lang wel een nietsnut en een wildebras blijven,’ mopperde Rebecca.


  ‘Maar het is toch mijn leven, moeder?’ Hij keek haar terzijde aan, voordat hij de auto de grote weg op draaide.


  Elizabeth ziedde inwendig. Hij was er zo zeker van wat goed was. Ze zag hoe hij haar in het achteruitkijkspiegeltje aankeek en keek zelf onmiddellijk uit het raampje. Als hij maar snel vertrok, en dan voorgoed, zou haar rustige leven niet verder verstoord worden.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Heeft Amy zich netjes gedragen?’ Elizabeth haalde het afgesproken bedrag uit haar beurs en overhandigde het geld aan het meisje.


  ‘Ik heb helemaal geen moeilijkheden gehad,’ verzekerde Cindy haar. Ze onderdrukte een geeuw toen ze het geld bij zich stak.


  ‘Ik hoop dat we niet te lang zijn weggebleven,’ zei Elizabeth met een moeizame glimlach. Ze was zich ervan bewust dat Jed bij de voordeur stond te wachten totdat hij de babysit naar huis kon brengen. ‘Je ouders mogen zich geen zorgen maken.’


  ‘O nee, Mrs. Carrel. Ik weet zeker dat ze niet ongerust zijn. Ik heb uitgelegd dat u vanavond naar een dansavond was, en daarom verwachten ze me pas laat thuis.’


  Elizabeth knikte en draaide zich om om Jed beleefd te verzoeken Cindy naar huis te brengen. Hij glimlachte het meisje echter al toe. Cindy keek hem verlegen aan.


  ‘Als je voorlopig nog niet thuis verwacht wordt, kunnen we er een leuke rit van maken, hè?’ zei hij met een knipoog.


  Het was een onschuldig plagerijtje, maar Elizabeth moest haar nagels in haar handpalmen drukken. Het meisje bloosde tot achter haar oren. Elizabeth had haar jeugd nog niet zo ver achter zich liggen dat ze niet onmiddellijk de kalverliefde van het schoolmeisje herkende. Op die leeftijd was het niet van belang of een dergelijke opmerking in ernst of schertsend gemaakt werd. Jed had haar niet over het hoofd gezien, en dat was het belangrijkste.


  Het was niet de eerste keer die avond dat er zo op Jed gereageerd werd. Er hadden zelfs enkele vrouwen op leeftijd als bakvisjes gebloosd toen Jed zich tot hen gericht had. Het leek er op dat iedere vrouw gevoelig was voor zijn niet geringe mannelijkheid. Die wetenschap ergerde haar, temeer daar ze besefte dat ze ook zelf niet ongevoelig was voor zijn aantrekkingskracht.


  ‘Welterusten, Cindy.’ Ze kon zichzelf wel slaan, omdat een beetje van haar ergernis in haar stem had doorgeklonken. En jawel, Jed keek haar spottend aan.


  ‘Welterusten, Mrs. Carrel,’ antwoordde Cindy. Van onder haar wimpers wierp ze een tersluikse blik op Jed, die de voordeur voor haar open hield.


  Er speelde een vluchtige, bijna flirterige glimlach om de smalle mond van het meisje, terwijl ze langs Jed liep. Woedend draaide Elizabeth zich op haar hielen om, voordat de deur achter het tweetal zou dichtslaan.


  Ze haastte zich naar boven, maar vond in de eenzaamheid van haar kamer geen rust. Haar zenuwen gilden het uit. Haar hoofd bonkte nog heftiger dan eerder op die avond. Rusteloos bleef ze enkele minuten door haar kamer ijsberen, terwijl haar gedachten niet alleen verlangend uitgingen naar een glas warme melk. Ze dwong zich haar denken te concentreren op haar dorst, maar zelfs dat leverde problemen op. Als ze naar beneden ging, zou Rebecca haar vast en zeker horen. Ze zou haar achterna komen om te kijken wat er aan de hand was, en een conversatie met haar schoonmoeder zou ze nu allerminst aankunnen.


  Met een ongeduldige beweging begon ze haar avondjurk uit te trekken. De tranen welden op in haar ogen, toen ze merkte dat ze een grote ladder in haar panty had gemaakt. Nadat ze een lichtgroene nachtjapon over haar hoofd had getrokken, trok ze haar kamerjas aan en ging de badkamer in. Ze nam snel twee aspirines in, biddend dat ze binnen afzienbare tijd zouden werken.


  Met vervaarlijk trillende handen verwijderde ze de make-up van haar gezicht. Ze bekeek zich eens goed in de spiegel. In haar groene ogen lag een vage, verlangende gloed, die haar ergens aan deed denken. Nijdig ging ze terug naar de slaapkamer. Ze had dezelfde gloed gezien in de ogen van Cindy.


  Terwijl ze op het bed ging zitten en een blik op de wekker wierp, begon ze onbewust uit te rekenen dat Jed Cindy inmiddels bij haar ouders moest hebben afgezet en dat hij op weg was naar – ja, waarheen? Ze perste haar lippen op elkaar. Ongetwijfeld was hij weer op weg naar de sociëteit, waar Barbara hem met open armen zou ontvangen. Natuurlijk, hij had Rebecca en haarzelf zonder morren naar huis gebracht, omdat dat het voordeel had dat hij later op de avond geen blok aan het been zou hebben. Hij en Barbara hadden dan hun handen vrij om –


  Met een gevoel van misselijkheid zette ze de gedachte van zich af. Ze wilde helemaal niet meer denken. Ze mocht zich niet laten meeslepen door haar verbeelding.


  Ze verzamelde al haar krachten, stond op en liep naar Amy’s kamer. Ze ging zacht naar binnen en bleef bij het bed staan. De bruine haren die over het kussen uitgespreid lagen, leken in het zwakke licht wel zwart. Amy had het laken en de deken half van zich afgeduwd. Terwijl Elizabeth haar voorzichtig instopte, leefde ze weer wat op. Op momenten als deze werd ze vervuld door een serene vreugde, een gevoel van tevredenheid dat ze haar liefde aan dit weerloze kind kon schenken.


  Ze zuchtte. Had ze maar iemand die haar liefde schonk; was er –


  Weer bande ze de gedachten uit haar hoofd. Ze gedroeg zich als een dwaas, verweet ze zichzelf. Nonsens, ze had niemand nodig.


  Toen ze de deur van Amy’s kamer achter zich sloot, drong het tot haar door, dat er zachte voetstappen op de trap klonken. Als aan de grond genageld bleef ze staan; ook het gekraak van de trap hield op. Jed stond halverwege de trap, met een hand aan zijn half ontknoopte strikje. Zijn doordringende blik hield haar gevangen en Elizabeth voelde hoe ze overweldigd werd door zijn mannelijkheid.


  Een ogenblik later kwam Jed weer in beweging. Langzaam kwam hij verder de trap op, terwijl Elizabeth roerloos bij de deur bleef staan. Onwillekeurig bewonderde ze de gratie van zijn bewegingen. Pas toen hij de overloop had bereikt, realiseerde ze zich dat ze op hem had gewacht – dat ze zich niet teruggetrokken had, zoals ze had moeten doen.


  Zijn wilskrachtige blik nam haar op. ‘Alles goed met Amy?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze kortaf. Het verbaasde haar dat ze op hem had gewacht. ‘Ze slaapt.’


  Haar vingers sloten zich om het decolleté van haar kamerjas, hoewel Jeds houding geen aanleiding gaf tot een dergelijk defensief gebaar. Er kwam een waakzaam licht in zijn ogen, toen hij merkte dat ze geen aanstalten maakte naar haar kamer te gaan. Hij bleef vlak voor haar staan.


  ‘Wat is er, Liza?’ Over zijn stem lag een dun vernisje van nieuwsgierigheid. Voor de rest hoorde Elizabeth niets anders dan cynisme. Zijn ogen vernauwden zich toen ze zijn blik ontweek.


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ antwoordde ze uit de hoogte. Eindelijk slaagde ze erin zich om te draaien en naar haar kamer te gaan.


  ‘Nou?’ vroeg hij scherp.


  Ze bleef weer staan. ‘Als er iets met me is,’ zei ze zo zacht mogelijk om haar slapende dochter niet te storen, ‘dan is het wel mijn verbazing je zo vroeg terug te zien. Ik had je pas vroeg in de morgen terug verwacht.’


  ‘En waar moest ik in de tussentijd uithangen?’ Hij zuchtte ongeduldig.


  Kil antwoordde ze: ‘Ik probeerde er maar niet naar te raden waar jij en Barbara een stil plekje zouden zoeken.’


  ‘Ik dacht dat Barbara een vriendin van je was,’ zei hij langzaam.


  ‘Dat klopt,’ snauwde ze hem toe.


  ‘Waarom ben je dan zo verontwaardigd dat ik een beetje aardig tegen haar ben geweest?’ vroeg hij smalend.


  ‘Aardig?’ siste Elizabeth. ‘Je hebt haar bijna genomen, daar op de dansvloer. En ik ben niet de enige die het is opgevallen.’


  ‘En als ik haar inderdaad daar genomen had?’ Hij nam niet de moeite haar beschuldiging legen te spreken, en dat deed voor Elizabeth de emmer overlopen.


  ‘Het was walgelijk en verachtelijk je zo in het openbaar te gedragen!’ wierp ze hem schril voor de voeten. Terwijl ze haar hoofd boog, haalde ze diep adem om haar kalmte te herwinnen. ‘Ik vond het uitermate gênant. Bah!’


  ‘En Barbara? Wat vond je van haar gedrag?’ Hij zond haar een koele glimlach. ‘Ze was nou niet wat je noemt een onschuldig slachtoffer van oneerbare avances.’


  Elizabeth weigerde toe te geven dat veel van de schuld bij Barbara te zoeken was. ‘Ik kan haar gedrag ook niet goedkeuren.’


  ‘En met welk recht denk jij over ons te kunnen oordelen?’ vroeg hij vol verachting, maar Elizabeth liep met hoog opgeheven hoofd naar haar kamer. Jed rukte haar naar zich toe, sloeg zijn strikje om haar hals en dwong haar hem aan te kijken. ‘Ik ben er nog niet uit of je een frigide miesmuis of een ouwe vrijster bent.’


  ‘Laat me los!’ beval ze, terwijl haar vingers zich om zijn pols sloten. Hij hield haar echter met gemak in bedwang.


  Haar hart ging als een bezetene tekeer, toen Jed haar dichter naar zich toe trok. De woeste glans in zijn ogen beroofden haar van haar laatste restje kracht. Haar adem stokte haar in de keel toen hij zijn ogen op haar lippen liet rusten.


  ‘En ik geloof dat het tijd wordt dat ik er eens achter kom,’ zei hij nuchter.


  Elizabeth voelde de druk van zijn heupen door de dunne stof van haar kamerjas en probeerde zich wanhopig aan zijn greep te ontworstelen. Vergeefs probeerde ze zich af te zetten tegen zijn sterke borstkas.


  ‘Je zei dat je me niet wilde aanraken,’ hijgde ze radeloos, terwijl het strikje in haar nek sneed.


  Hij trok haar onverbiddelijk naar zich toe. ‘En daarmee dacht je dat je veilig was, hè? Je dacht dat je me kon provoceren.’ Medelijdend keek hij haar aan. ‘Weet je niet meer wie ik ben? Jed, de nietsnut, het zwarte schaap. Heb je nou nog niet geleerd dat ik niet te vertrouwen ben?’


  ‘Nee,’ smeekte ze zwakjes.


  Hij liet haar niet meer ontkomen. Zijn mond bedekte de hare met een reeks zoekende, verdovende kussen. Als hij haar ruw had gekust, had ze zich misschien nog kunnen verzetten – maar tegen deze sensuele bezitsdrang was ze niet bestand. Ze beantwoordde zijn omhelzingen.


  Later wist ze zich niet meer te herinneren wanneer het strikje van haar nek was gegleden en hij haar zachte vrouwelijke vormen tegen zich aan had gedrukt. De vloedgolf van verlangen, die een firmament van sterren voor haar gesloten ogen deed ontploffen, en haar wilde, verscheurende hartstocht maakten haar bijna bang.


  Haar armen gleden onder zijn jasje en haar handen streelden hunkerend zijn gespierde rug. Jed begon aan een voorzichtige verkenning van haar lichaam, die haar een kreunende respons ontlokte. Zacht protesteerde ze toen ze merkte dat hij zich weer wilde oprichten.


  Er ontsnapte een vloek aan zijn lippen. Ze begreep waarom. Ook zij had het niet zo ver willen laten komen.


  Nadat hij zijn handen om haar gezicht had gelegd, gingen haar groene ogen glanzend open. Hij las haar angst om haar verlangen naar hem, maar ook haar smeekbede om een volledige verovering. Hij beantwoordde haar boodschap met een vlammend vuur in zijn ogen.


  ‘Liza –’ Ze haatte hem om de manier waarop hij zijn stem onder controle had.


  ‘Alsjeblieft, nee.’ Ze sloot haar ogen weer, liet zich tegen zijn borst versmelten en begroef haar wang in de palm van zijn hand. ‘Niets zeggen.’


  Hij stond haar toe dat ze zich tegen hem aan nestelde, terwijl zijn handen onbewust haar schouders streelden. Ze had er nimmer aan getwijfeld dat hij een ervaren minnaar was.


  ‘Een paar minuten geleden vond je me nog walgelijk en verachtelijk.’ Het cynisme in zijn stem was verdrongen door een mild vermaak. ‘Moet ik me vereerd voelen omdat je me nu smeekt of ik met je naar bed wil?’


  Ze zuchtte pijnlijk getroffen. ‘Alsjeblieft!’ Een kwellende brok in haar keel smoorde haar protesten.


  ‘Alsjeblieft wat?’ Zijn mond gleed over haar slaap. ‘Begrijp me alsjeblieft? Vergeef me alsjeblieft? Ga alsjeblieft met me naar bed? Nou?’ Genadeloos vroeg Jed haar uit.


  ‘Doe niet zo wreed.’ Schaamtegevoelens dreigden de behaaglijke warmte in haar te verdrijven.


  ‘Sorry, maar ik ben vanavond nu eenmaal wreed,’ zei hij hees. ‘Ik kan er niets aan doen.’


  Zijn handen omklemden haar armen en hij duwde haar van zich af. Het was niet werkelijk een afwijzing, want ze wist dat hij naar haar verlangde. Helemáál onervaren was ze niet. Ze was een vrouw en ze wist wanneer ze het verlangen van een man gewekt had. En toch deed het haar pijn.


  Er hing een traan aan een van haar wimpers. Jed beroerde haar ogen en streek hem met een vinger weg. Nog steeds raasde het vuur van verlangen door haar lichaam.


  ‘Het spijt me, Liza,’ zei hij vriendelijk maar vastberaden, ‘er bestaat nog altijd zoiets als de juiste tijd en de juiste plaats. Ik dacht dat ik niet meer naar je verlangde, maar ik heb me vergist.’


  ‘Maar waarom –’ begon ze onthutst, maar met zijn wijsvinger legde hij haar het zwijgen op.


  ‘Waarom ik je dan niet neem?’ Hij glimlachte wrang en zuchtte. Hij nam haar teder in zijn armen. Zijn stem trilde van emotie. ‘Omdat mijn verlangen niet zomaar te blussen is,’ zei hij grimmig.


  ‘Ik begrijp je niet.’ Elizabeth keek verwonderd naar hem op.


  ‘Dat weet ik.’ De glimlach die hij haar schonk was niet bij machte de wrede glinstering in zijn ogen te verhullen. ‘Misschien kan ik je ooit…’ Hij maakte de zin niet af. Ze voelde hoe hij zich van haar losmaakte, zowel lichamelijk als emotioneel. ‘Welterusten, Elizabeth.’


  Hij draaide zich om en liep zonder om te kijken zijn kamer binnen. De deur ging zacht achter hem dicht. In een kille leegte stond Elizabeth waar hij haar had achtergelaten. Ze wilde hem achterna gaan, maar ze was bevreesd voor zijn stilzwijgende waarschuwing. Ten slotte ging ze terug naar haar kamer en kroop in bed, haar oren gespitst of ze nog een geluid van hem kon opvangen. Vergeefs. De muren van het oude huis waren te dik.


  Ze kon met geen mogelijkheid voorspellen hoe hij zich de volgende ochtend tegenover haar zou gedragen. Hij vormde zo’n raadsel voor haar dat ze niet wist of hij haar stilzwijgend zou bespotten om de manier waarop ze zich aan hem had overgegeven, of dat hij zou doen alsof er niets gebeurd was. Maar ook was ze er niet zeker van welke houding ze zelf moest aannemen.


  Ze begreep weinig van de emoties die zich van haar meester hadden gemaakt. Er waren twee mogelijkheden: ze had zich laten meeslepen door een golf van liefde of door de gevolgen van seksuele onthouding. Ze besloot ten slotte een afwachtende houding aan te nemen en Jed de eerste stap te laten doen.


  De eerste dag na het feest deed hij alsof ze niet bestond. Een ellendige ervaring. Toch merkte ze dat hij haar die avond nog een tijdje met broedende aandacht zat op te nemen. Hij richtte echter slechts bij hoge uitzondering het woord tot haar en beperkte zich in zijn conversatie voornamelijk tot zijn moeder. Aan spottende en cynische opmerkingen stelde hij haar echter niet bloot.


  Het wachten viel Elizabeth niet gemakkelijk. Hoop en wanhoop wisselden elkaar af, totdat ze het gevoel had dat ze een barometer nodig had om haar veranderende stemmingen te registreren. Ze kon niet langer ontkennen dat Jed een grote fysieke aantrekkingskracht op haar had. Bij het meest oppervlakkige contact spanden haar zenuwen zich onmiddellijk, reageerden haar zintuigen heftig. Ze wist dat hij haar maar in zijn armen hoefde te nemen, of ze zou weer volledig voor hem bezwijken.


  De Tantaluskwelling hield vijf dagen aan. Jed leek al die tijd dezelfde routine te volgen: overdag was hij vrijwel nooit thuis, en af en toe ging hij een avond uit. Toch wendde hij nooit voor dat er tussen hen niets gebeurd zou zijn. Zodra haar gedachten in die richting gingen, keek Jed haar aan met een alles zeggende blik, die haar aan het voorval moest herinneren.


  Hoe lang moest dit alles nog duren? Elizabeth zuchtte in zichzelf. Dromerig sneed ze korstjes van een brood en vormde cirkels, vierkanten en driehoeken van dun gesneden boterhammen. Op het aanrecht stond een kersenvlaai af te koelen. Ze had hem gebakken voor de bijeenkomst van Rebecca’s literaire club voor huisvrouwen. Deze keer zou de maandelijkse ontmoeting in huize Carrel plaatsvinden en Rebecca had Elizabeth – uiteraard – gevraagd of ze voor wat lekkers wilde zorgen.


  ‘Kan ik je helpen, mam?’ Twee ellebogen kwamen op de keukentafel te rusten, een koppig kinnetje ondersteunend. Elizabeth duwde haar dochter een paar kommetjes met eier-, ham- en tonijnsalade toe.


  ‘Help me maar met de sandwiches.’ Elizabeth keek Amy glimlachend aan. Het begon erop te lijken dat Amy haar aanleg en liefhebberij in het koken begon te delen.


  ‘Hoe lang blijven die mevrouwen hier?’ vroeg Amy, bepaald niet overlopend van enthousiasme.


  ‘Waarschijnlijk tot na vieren,’ antwoordde Elizabeth. Toen haar dochter een lelijk gezicht trok, voegde ze er aan toe: ‘Misschien is het beter dat je in je kamer blijft totdat de hapjes geserveerd moeten worden.’


  ‘Mrs. Cargmore zal er ook wel zijn, hè?’ mopperde Amy en liet er een aardige imitatie op volgen: ‘Kinderen moeten hun mondje houden als grote mensen spreken.’


  ‘Of anders moeten ze met blote benen naar bed,’ maakte Jed de opmerking af.


  Het broodmes kletterde tegen de vloer; het miste Elizabeths voet op een haar na. Wild draaide ze zich naar hem om. Ze probeerde haar verwarring te verbergen door te bukken en het mes op te rapen, maar Jed was haar te vlug af. Hij knielde naast haar en reikte haar het mes aan. Achter de spot in zijn ogen lag een diepe, warme gloed.


  ‘Iemand moet je eens leren met messen om te gaan anders snij je je nog eens een teen af,’ berispte hij haar vriendelijk.


  Haar polsslag versnelde alarmerend. Ze kwam snel overeind, probeerde de fonkeling in haar ogen voor hem te verbergen.


  ‘Je maakt me aan het schrikken,’ zei ze met een zucht.


  ‘Meen je dat nou?’ vroeg Jed met een opgetrokken wenkbrauw.


  Terwijl ze hem vluchtig aankeek, besefte Elizabeth dat hij er een spelletje van maakte haar de stuipen op het lijf te jagen. Hij liet zijn ogen tergend langzaam over haar gedaante dwalen en keek haar ten slotte recht in de ogen. Ze hield haar adem in. Zijn onverschilligheid ten opzichte van haar leek te zijn verdwenen, maar wat kon dat te betekenen hebben?


  ‘We kunnen dit met geen mogelijkheid met z’n vieren op. Hebben we een feestje?’ Jed verplaatste zijn belangstelling naar de sandwiches die Amy netjes op een schaaltje legde.


  ‘Dat niet,’ legde Amy uit. ‘Mam en ik maken de hapjes voor oma’s literaire club klaar.’


  ‘Dan ziet het er naar uit dat ik mijn plannen voor vandaag moet wijzigen. Ik wilde hier blijven, maar nu er een invasie op komst is, lijkt het me beter er vanaf te zien.’ Hij schudde zijn tabaksbruine hoofd.


  ‘Nou overdrijf je een beetje,’ mompelde Elizabeth. Wist ze maar of Jed een speciale reden had om die middag thuis te blijven. Wilde hij bij haar blijven? Was dat zijn bedoeling?


  ‘Nou, ik zou ook best ergens anders heen willen,’ zei Amy, terwijl ze de salade van haar vingers likte en een nieuwe sandwich pakte.


  ‘Amy, dat mag je niet doen. Ga je handen wassen ’ Elizabeth keek haar verwijtend aan.


  Er klonk een ontevreden zucht, toen Amy haar mes en vork neerlegde en naar de gootsteen liep. Jed leunde tegen het aanrecht en glimlachte vaag naar Amy.


  ‘Dus je bent gedoemd de middag hier door te brengen?’ vroeg hij plagend.


  ‘In mijn kamer nog wel,’ antwoordde Amy, terwijl ze haar ogen in wanhoop opsloeg. ‘Geweldig, hè?’


  ‘Nou ja, het is ook niet leuk om de hele middag bij die dames te zitten om te tellen hoe vaak Mrs. Garth niest,’ zei hij droog. ‘Dat deden wij tenminste altijd. Als ik het me goed herinner staat haar record op vierentwintig.’


  ‘Telde je dat echt?’ Amy giechelde.


  ‘Moet je haar nou op stang jagen, Jed?’ zuchtte Elizabeth, maar niet zonder plezier in de situatie. ‘Je moeder vindt dat ze al zo onbeleefd is tegen oudere mensen.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Zeg, Amy, heb je zin om met me mee te gaan? Ik wou even naar Maggie.’


  ‘Gaan we dan ook op de boerderij naar de hondjes kijken?’


  ‘Amy, je –’ Haar prompte verwijt werd onderbroken. ‘Misschien moet je dat je moeder vragen,’ stelde Jed voor.


  Amy wendde zich onmiddellijk tot Elizabeth, haar niet de gelegenheid gunnend zich te koesteren in de lichtelijk intieme glimlach die Jed haar had geschonken. ‘Alsjeblieft, mam?’


  ‘Als oom Jed je mee wil nemen, heb ik er geen bezwaar tegen,’ stemde ze in. Haar blik werd onweerstaanbaar aangetrokken door het scherp gesneden gezicht, waarop geen cynische uitdrukking meer stond.


  ‘Ja toch, hè, oom Jed?’ Amy wilde het ijzer smeden nu het heet was.


  Jed maakte zich los van het aanrecht, zich oprichtend in zijn volle lengte. Zelfs nu de tafel tussen hen in stond, voelde Elizabeth hoe ze in de ban kwam van zijn overweldigende mannelijkheid.


  ‘Natuurlijk gaan we even kijken.’ Hij knikte. De lijnen om zijn mond verdiepten zich, terwijl hij door Amy’s donkere krullen streek. ‘Ik geloof dat we beter weg kunnen wezen, voordat je grootmoeder er achter komt wat we van plan zijn, en ons met huiswerk op onze kamers zet!’


  Amy stormde giechelend naar de achterdeur. Elizabeth bedacht dat Amy al net zo naar Jeds gezelschap verlangde als zijzelf. Kon ze zelf maar zo spontaan reageren, in plaats van voortdurend uit angst en onzekerheid geforceerd te doen!


  ‘Maak je niet ongerust,’ zei hij rustig. Hij interpreteerde haar bedenkelijke frons verkeerd.


  ‘Natuurlijk niet.’ Elizabeth glimlachte vermoeid. ‘Dank je… dat je haar wilt meenemen.’


  Jed leek haar woorden op een goudschaaltje te wegen, terwijl zijn ogen haar verontrustend nauwgezet opnamen. Elizabeth was er zeker van dat haar opwinding duidelijk zichtbaar was. Haar evenwicht was ernstig verstoord, nu ze zoveel dagen achtereen in twijfel had verkeerd. Hij leverde echter geen commentaar op haar onzekere houding.


  ‘We zijn laat in de middag weer terug – met een beetje geluk als de doerakken vertrokken zijn,’ zei hij, en volgde Amy naar buiten.


  Terwijl ze de soepele lijn van de brede schouders nakeek, overwoog Elizabeth hoe graag ze met hen mee was gegaan. Natuurlijk kon ze die middag niet uit het huis weg, besefte ze met een zucht, maar ze wenste dat Jed haar in ieder geval had uitgenodigd.


  Gelukkig hoefde ze niet de hele middag bij de bijeenkomst aanwezig te zijn. Ze bleef wel bij het gezelschap zitten toen de boekbesprekingen gehouden werden, maar zodra ze de hapjes binnengebracht had, was ze vrij in haar doen en laten. Na het officiële gedeelte van de bijeenkomst bleven de dames nog geruime tijd de plaatselijke roddels doornemen, terwijl Mrs. Garth op de achtergrond niesde. Elizabeth wist een glimlach te onderdrukken. Zo onopvallend mogelijk verontschuldigde ze zich bij haar twee buurdames. Ze zouden haar niet missen, omdat ze toch maar weinig kon bijdragen aan de conversatie.


  Terwijl ze met haar handen vol taartbordjes in de keuken kwam, zaten Amy en Jed aan de tafel. Amy legde samenzweerderig een vinger tegen haar mond.


  ‘Sst!’ fluisterde ze. ‘Oma mag niet weten dat we al terug zijn. Heeft ze iets gezegd?’


  ‘Alleen dat ze hoopte dat je je zou gedragen,’ antwoordde Elizabeth zachtjes; ze maakte maar geen melding van Rebecca’s twijfels aan Jeds plan Amy mee te nemen. ‘Heb je het leuk gehad?’


  ‘Ja nou! Maggie was zo blij dat ze ons weer eens zag!’ zei Amy trots. ‘En je moet naar de hondjes gaan kijken, mam! Ik mag er een van Frida hebben als ze oud genoeg zijn om uit het nest gehaald te worden.’


  ‘Dat zullen we wel zien.’ Het viel haar niet gemakkelijk haar blik niet voortdurend naar Jed te laten dwalen. Een vreemde ademloosheid had haar bevangen zodra ze hem in de keuken had zien zitten. Voorzichtig zette ze de bordjes op het aanrecht, wanhopig proberend haar zeer onvolwassen reactie op zijn aanwezigheid te verbergen. ‘Er is nog een stukje vlaai. Willen jullie er wat van?’


  ‘Ja, lekker,’ zei Amy gretig, terwijl Jed slechts knikte.


  Op het moment dat Elizabeth twee punten vlaai voor hen neerzette, weerklonk er vanuit de zitkamer een nies. Jed keek Amy veelbetekenend aan en glimlachte.


  ‘Daar heb je Mrs. Garth weer,’ zei hij droog.


  Amy lachte in haar vuistje. ‘De hoeveelste keer zou dat al zijn?’ fluisterde ze stout.


  ‘De zevende –’ Elizabeth beet op haar lip. Schuldbewust besefte ze dat ze had zitten tellen. Een blos van verlegenheid kleurde haar wangen, toen ze Jeds spottende blik op zich voelde rusten.


  ‘Je hebt ze geteld!’ Amy’s bruine ogen gingen wijd open van verbazing.


  ‘Ach kom, ik –’ Onwillekeurig probeerde ze een verdediging op te werpen, maar de beide gezichten tegenover haar, staken hun ongeloof niet onder stoelen of banken.


  ‘Hoeveel keer, Liza?’ vroeg Jed zacht.


  Elizabeth liep naar het aanrecht. Ze stond nu met haar mond vol tanden. Haar ergernis was niet bestand tegen het plezier van het tweetal.


  ‘Ze moet het vertellen, oom Jed,’ lachte Amy. ‘Ik weet zeker dat ze geteld heeft.’


  Toen er een stoelpoot over de vloer kraste, keek Elizabeth over haar schouder. Jed kwam op haar toe, en haar hart ging als een wilde tekeer.


  ‘We mogen niet zo de spot drijven met Mrs. Garth,’ protesteerde ze. Ze had zo veel jaren in een keurslijf van strikt omschreven omgangsnormen geleefd, dat ze niet zomaar kon bezwijken voor de onschuldige grappenmakerij van Amy en Jed. ‘Ze kan het toch ook niet helpen!’


  ‘Hoeveel keer, Liza?’ Een brede grijns daagde haar uit.


  Elizabeth draaide zich op haar hielen om, terwijl ze het aanrecht achter zich vastgreep. ‘Het is niet beleefd.’


  ‘Hoeveel keer, Liza,’ hield Jed vol.


  Hij stond nu vlak voor haar. Haar verzet dreigde het te begeven. Ze perste haar lippen op elkaar, terwijl ze wanhopig naar haar dochter keek. Maar het was hem niet ontgaan dat er een lach in haar ogen blonk. Toen hij zijn hand op haar schouder legde, proestte ze het bijna uit.


  ‘Jed, alsjeblieft!’ protesteerde ze nog zwak. Ze legde haar handen tegen zijn borstkas om zijn bedwelmende mannelijkheid op een afstand te houden.


  Hij grinnikte onverstoorbaar en kwam dichter naar haar toe. Hij sloot haar in, met zijn armen om haar middel. ‘Ik laat je pas los als je het hebt gezegd, Liza.’


  ‘Zeventien,’ antwoordde ze ademloos.


  Opnieuw klonk er een nies, en nu hielden ze het niet meer. De tranen sprongen Elizabeth in de ogen. Ze kon zich niet meer herinneren wanneer ze voor het laatst zo gelachen had. Het was een heerlijke, vreugdevolle sensatie. Hijgend probeerde ze op adem te komen. Ze had zich in de holte van zijn arm genesteld en haar hoofd lag tegen zijn borst.


  Jed legde zijn hand onder haar kin en tilde haar hoofd op. Met een zucht van geluk en tevredenheid onderging Elizabeth zijn onderzoekende glimlach.


  ‘Je bent mooier dan ooit,’ mompelde hij. Het gouden licht in zijn ogen brandde op haar gezicht. ‘Je zou eigenlijk vaker moeten lachen.’


  ‘Werkelijk?’ fluisterde ze, terwijl ze zich koesterde in de intense warmte van zijn lach. Ze wist niet of de warmte die door haar lichaam trok, uit haarzelf ontsproot of een gevolg was van zijn aanraking.


  ‘Ik meen het.’ Met een niet mis te verstane boodschap in zijn ogen draaide hij haar verder naar zich toe, liet zijn armen om haar middel glijden en drukte haar tegen zich aan.


  Een gerucht van de tafel herinnerde Elizabeth er aan dat ze niet alleen waren. Amy zat belangstellend naar hen te kijken. Snel wendde ze haar hoofd af toen ze Jeds mond de hare zag naderen. Zijn lippen beroerden haar hals.


  ‘Jed, alsjeblieft,’ fluisterde ze met een verlegen blik naar haar dochter. ‘N-niet waar Amy bij is.’


  Hij tilde zijn hoofd enkele centimeters op, terwijl er een ondeugende glimlach om zijn mannelijke, sensuele lippen speelde. Zijn blik hield haar gevangen.


  ‘Amy, heb ik je toestemming om je moeder te kussen?’ vroeg hij rustig. Geamuseerd zag hij hoe Elizabeths wangen hevig kleurden.


  ‘Ja,’ antwoordde Amy met een samenzweerderige lach, en ze ging er eens goed voor zitten.


  ‘Zie je nou wel?’


  Deze keer nam hij niet het risico dat Elizabeth zijn kus zou ontwijken. Hij nam haar hoofd tussen zijn handen en nam bezit van haar mond. Onvermijdelijk onderwierp ze zich aan zijn mannelijke wil. Golven van geluk overspoelden haar; ze werd overrompeld door zijn onweerstaanbare aantrekkingskracht.


  Een kreet van afschuw verbrak de betovering, die Elizabeth volledig dreigde mee te slepen. Toen ze zich had losgemaakt van de verslavende druk van zijn lippen, ontmoette haar ontzette blik die van drie leden van Rebecca’s club. Jed voelde haar verstarren, maar legde rustig een arm om haar middel en keek het drietal dames onbewogen aan.


  ‘Hadden de dames iets gehad willen hebben?’ vroeg hij onwaarschijnlijk kalm.


  ‘We stonden op het punt te vertrekken,’ snoof een van hen.


  ‘We wilden Elizabeth gedag zeggen,’ voegde een tweede er met een afkeurende blik op Elizabeth aan toe.


  De derde vrouw hield haar lippen op elkaar geperst en liet haar verontwaardigde blik slechts heen en weer gaan tussen Elizabeth en de stralende Amy. Even hing er een geladen stilte, voordat Elizabeth hen groette en bedankte voor hun komst.


  Nauwelijks hadden de drie vrouwen de keuken verlaten, of uit de hal drong hun geroezemoes door. Ongetwijfeld werden de eerste reacties uitgewisseld. Toen pas liet Jed haar middel los. Hij stak rustig een sigaret op en liet een nadenkende blik over haar blozende gezicht dwalen.


  ‘Vind je het vervelend dat je nu het onderwerp van de voornaamste roddels zult zijn?’ Er lag een onverholen uitdaging in zijn stem.


  ‘Ja.’ Elizabeth slikte. ‘Een beetje wel.’


  ‘Jerry was altijd de oogappel van de stad, ik niet. Schaam je je ervoor dat ze je met mij hebben gezien?’


  Ze sloeg haar ogen neer voor zijn onverbiddelijke blik. ‘Dat niet,’ zei ze onzeker. ‘Ik zou me met wie dan ook verlegen hebben gevoeld.’


  Jed keek haar lang en aandachtig aan. Er lag een meedogenloze trek op zijn gezicht. Toen draaide hij zich om en liep van haar weg.


  ‘Jed,’ fluisterde ze hem smekend na.


  Zonder haar een blik waardig te keuren bleef hij bij Amy staan. Elizabeth zag hoe teder hij in Amy’s nieuwsgierige en bezorgde gezichtje keek.


  ‘Je moeder is preuts, Amy,’ zei hij met een ondeugende glimlach.


  ‘Is dat slecht?’ vroeg Amy ademloos.


  Het trof Elizabeth pijnlijk dat hij zo onverschillig zijn schouders ophaalde. ‘Nee, slecht is het niet.’ Nu keek hij haar vluchtig aan. ‘Ik ben voor het eten weer terug.’ Hij verdween door de achterdeur.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Is dat alles, Mrs. Carrel?’ vroeg de kassière voordat ze het totaal aansloeg.


  ‘Ja, dank u,’ antwoordde Elizabeth, terwijl ze afwezig om zich heen keek om te zien of Amy nog bij haar was.


  ‘Het is heel wat om vandaag de dag kinderen klaar te maken voor school. De lijst van dingen die ze nodig hebben wordt al maar langer,’ zuchtte de kassière. ‘Ik heb er vijf op school, en ik kan het dus weten.’


  ‘Ik geloof dat Amy nu alles heeft,’ glimlachte Elizabeth.


  ‘Heb je alles, liefje?’ De kassière boog zich met een glimlach naar Amy.


  ‘Zal wel.’ Het kind haalde haar schouders op.


  ‘Ik dacht dat je zo graag naar school zou gaan.’ Elizabeth keek haar dochter verrast aan.


  ‘Jawel, maar nu is oom Jed terug. Het is nu thuis veel leuker,’ merkte Amy op.


  ‘Met je oom spelen is vaak veel leuker dan naar school gaan,’ stemde de kassière in.


  ‘Oom Jed is heel lief. Hij maakt mamie zelfs aan het lachen,’ verzekerde Amy de vrouw.


  Tot Elizabeths opluchting kwam er een andere klant naar de kassa, zodat ze haar spraakzame dochter naar de deur kon leiden. Na Amy’s laatste opmerking was er een speculatieve blik in de ogen van de kassière verschenen. Het leed geen twijfel dat de drie leden van de literaire club hun waarnemingen in het hele stadje hadden rondverteld.


  Een gefrustreerde zucht ontsnapte aan haar lippen, terwijl ze Amy naar buiten loodste. Eigenlijk had ze verwacht dat Jed weer haar gezelschap zou zoeken, maar gedurende het weekeinde had hij niet te kennen gegeven dat hij met haar alleen wilde zijn. Hij was, zoals Amy het uitdrukte, ‘lief’ geweest, maar had geen enkele poging gedaan zich met haar af te zonderen.


  ‘Goeiemorgen, Elizabeth. We lijken voorbestemd om elkaar op trottoirs in Carrelville te ontmoeten. Hallo, Amy.’


  Elizabeth richtte haar blik op de man die voor haar stond. Het drong tot haar door dat ze Allan niet eens had zien naderen.


  ‘Hallo, Allan, hoe is het met je?’ De hartelijkheid van haar begroeting was allerminst overtuigend.


  ‘Goed.’ Hij knikte. ‘Heb je boodschappen gedaan?’


  ‘Amy gaat naar school, dus hadden we het een en ander nodig,’ legde ze uit.


  ‘Natuurlijk, het schooljaar begint binnenkort.’ Hij had tegen Amy gesproken, maar het kind keek Allan onverschillig aan. Met een starre glimlach keek hij Elizabeth weer aan. Ze wist dat hij zich aan haar dochter ergerde, en ze kon hem niet helemaal ongelijk geven. Haar eigen ongenoegen kon ze echter niet laten blijken.


  ‘Ik was net op weg naar de koffieshop. Heb je zin in een kop koffie?’


  ‘Ik ben nog niet oud genoeg om koffie te drinken,’ bracht Amy ongevraagd in het midden.


  ‘Een glas melk dan. Wat dacht je daarvan?’ vroeg Allan al aanzienlijk minder geduldig.


  Elizabeth wist een beleefde, maar besliste weigering in te slikken. Ze had net zo min als Amy behoefte aan een samenzijn met Allan, maar dat betekende nog niet dat ze hem even grof kon behandelen als haar dochter. Allan was altijd aardig tegen haar geweest, en hij verdiende een beter lot.


  ‘Dat lijkt me een uitstekend idee,’ zei ze vriendelijk, terwijl ze Amy waarschuwend aankeek. Amy wist haar protesten voor zich te houden, maar uit haar houding sprak haar misprijzen. ‘Onze auto staat aan de overkant. Even de pakjes inladen en dan komen we naar de koffieshop.’


  ‘Laat me je helpen,’ bood Allan aan.


  ‘Het is niet de moeite,’ verzekerde Elizabeth hem. Niettemin stak hij met Elizabeth en Amy de straat over, alsof hij wilde voorkomen dat ze van gedachten zouden veranderen als ze eenmaal bij de auto waren.


  Elizabeth informeerde beleefd naar de gang van zaken in het ziekenhuis, maar luisterde maar half naar zijn antwoord. Een paar brede schouders voor een etalage aan de overkant kwamen haar verdacht bekend voor. Een ogenblik later draaide de man zich van de etalage af en Elizabeth herkende Jed. Nog een moment later herkende ze Barbara, die knus haar arm door de zijne stak en hem meetrok.


  Een bittere pijn knaagde aan haar middenrif. Jaloezie was een emotie die ze nooit gekend had, maar nu ervoer ze de kwelling die zij kon veroorzaken. Ze probeerde tevergeefs een brok in haar keel weg te slikken.


  Zie je dat? fluisterde haar tweede ik haar in. Zie je hoe hij zich haar attenties laat welgevallen? Dat wil hij nou ook van jou. Maar al te graag voegt hij je aan de lange lijst van zijn veroveringen toe. Als hij je eenmaal zover heeft dat je verliefd op hem bent, kun je naar hem fluiten. Hij? Met je trouwen? Daar is hij het type niet voor, hielp de kwaadaardige stem haar herinneren.


  ‘Kijk, mam!’ riep Amy opgewonden. ‘Daar is oom Jed!’ Ze wuifde om Jeds aandacht te trekken.


  Jed hief zijn blik op van het blondje naast zich en zag hen. Er gleed een geërgerde frons over zijn knappe gezicht. Tranen van irritatie en gekwetste trots benevelden Elizabeths blikveld. Ze had zelf evenveel recht in de stad te zijn als hij, dacht ze bitter.


  Ze wierp haar hoofd trots in haar nek om de laatste passen naar haar auto te overbruggen, maar de tranen beperkten haar waarnemingsvermogen. Ze struikelde over de stoeprand en haar pakjes vlogen in het rond terwijl ze haar val probeerde op te vangen. Ze was zich er niet van bewust dat ze een gil slaakte en dat Allan nog een poging waagde haar op te vangen.


  Roerloos lag ze enkele seconden op het trottoir om haar zinnen weer te verzamelen. Ze glimlachte naar Allan, die zich bezorgd over haar heen boog en haar overeind hielp.


  ‘Heb je je pijn gedaan?’ Vluchtig controleerde hij de schaafwond op haar elleboog.


  Elizabeth schudde haar hoofd. Deels van schrik, deels van vernedering, kon ze geen woord uitbrengen. Er had zich onmiddellijk een drom mensen om haar heen verzameld.


  ‘Achteruit. Laat haar op adem komen,’ beval een bekende stem kortaf. De mensen weken uiteen en Jed kwam op haar af. Elizabeth veegde bestudeerd het stof van haar wijnrode rok, zijn scherpe blik vermijdend. Haar hart sloeg enkele slagen over toen hij naast haar knielde. ‘Ben je gewond?’


  ‘Ik – ik geloof het niet,’ mompelde Elizabeth, terwijl ze haar elleboog los probeerde te wringen.


  ‘Ze is gevallen,’ legde Amy uit.


  ‘Dat zie ik,’ zei hij droog. Hij negeerde Allan, die nu hulpeloos terzijde stond. ‘De stervende zwaan.’


  ‘Ze bloosde diep. ‘Ik zag de stoeprand niet.’


  ‘Heb je je enkel verzwikt?’ Zijn vingers streken onderzoekend over haar scheenbeen en enkel.


  ‘Ik ben dan wel geen arts, maar enig inzicht in medische zaken heb ik wel,’ kwam Allan tussenbeide. Hij probeerde zijn positie als Elizabeths redder terug te winnen.


  ‘Waarschijnlijk heb ik vaker wonden verzorgd dan jij,’ snauwde Jed, en schonk hem verder geen aandacht. Nadat hij zich ervan had overtuigd dat ze zich niet ernstig bezeerd had, hielp hij haar weer op de been. ‘Laat me je helpen.’


  ‘Ik voel me weer prima.’


  ‘Hemeltje, Jed, zo erg is het toch niet?’ zei Barbara. ‘Laat het maar aan Allan over.’


  Elizabeth kreeg de indruk dat Jed de opmerking van haar vriendin niet eens hoorde. Jed hielp haar overeind komen en toen Elizabeth eenmaal zag hoe afgunstig Barbara haar aankeek, zocht ze onwillekeurig bescherming aan Jeds brede borst. Hij klemde haar armen om haar heen.


  ‘Ik draag je naar de auto,’ zei hij, terwijl hij een van zijn armen onder haar knieën stak en haar licht als een veertje optilde.


  De man achter in het groepje omstanders koos een bijzonder ongelukkig moment voor een opmerking tegen een vriend naast zich – het moment waarop het geroezemoes bij toeval verstomde. ‘Ik durf te wedden dat hij haar zo al naar een veel comfortabeler plekje heeft gedragen.’


  Jed verstarde en keek met katachtige ogen in de richting waar de opmerking vandaan was gekomen. Elizabeth huiverde onwillekeurig toen hij haar langzaam neerzette. Jeds blik was angstaanjagend.


  ‘Ik geloof dat je mevrouw je verontschuldigingen moet aanbieden, Mick,’ zei hij dreigend.


  ‘Ik bedoelde er niets mee, Jed.’ De met Mick aangesprokene schuifelde ongemakkelijk heen en weer. De menigte werd door een onzichtbare hand uiteen gedreven.


  De spanning was te snijden. Elizabeth had het gevoel dat haar middel door een stalen band omklemd werd; Jed kende zijn eigen kracht niet. Ze wist dat hij geen centimeter zou wijken voordat de man zijn verontschuldigingen had aangeboden.


  ‘Alsjeblieft!’ Jed negeerde haar en bleef naar de man staren.


  Elizabeth richtte zich zelf tot hem. ‘U hoeft uw verontschuldigingen niet aan te bieden,’ zei ze even rustig als trots. ‘U bracht slechts de verdachtmakingen van de hele stad onder woorden. Ik eis niet van u dat u als enige uw excuses aanbiedt.’


  ‘Neemt u me niet kwalijk, Mrs. Carrel.’ De man sloeg zijn ogen neer, nadat hij Jed en Elizabeth bedeesd had aangekeken.


  Iemand gaf Amy en Jed de pakjes die Elizabeth had laten vallen. Jed bleef haar met een arm steunen, terwijl het drietal naar de auto ging.


  ‘Elizabeth, laat me je naar het ziekenhuis brengen,’ bood Allan rustig aan. ‘Het is beter dat die schaafwond gedesinfecteerd wordt.’


  Haar elleboog deed pijn, maar Elizabeth wilde naar huis zo snel mogelijk. ‘Het is niet nodig, dank je.’ Ze glimlachte zwakjes.


  ‘De wond moet verzorgd worden,’ herhaalde Allan.


  ‘Ik zal er voor zorgen,’ zei Jed vastberaden. De woede was nog niet uit zijn ogen verdwenen.


  ‘En ik?’ vroeg Barbara.


  ‘Jou zie ik later wel.’ Zonder acht te slaan op Barbara’s verontwaardiging duwde Jed Amy voor zich uit.


  ‘Dan heb ik misschien wat anders te doen,’ zei Barbara hooghartig.


  Afgezien van een cynische trek om zijn mond reageerde Jed niet. Misselijk van ellende stelde Elizabeth vast hoe onwaarachtig Barbara’s waarschuwing klonk. Ze besefte dat er weinig vrouwen zouden zijn die hem niet zouden terugnemen. Evenals zijzelf.


  ‘Nou, het is je gelukt, kleine intrigante,’ snauwde Jed nadat hij het portier had dichtgeslagen. ‘Kom op, de sleuteltjes!’


  Elizabeth rommelde nerveus in haar tas en overhandigde hem de sleutels. Ze kroop dicht tegen het portier aan. In het diepe gegrom waarmee de motor aansloeg, weerklonk de woede van de bestuurder.


  ‘Ik heb niets verkeerds gedaan. Tenzij je het verkeerd vind slaande ruzie te vermijden.’


  ‘Ja, maar je hebt het wel zo gespeeld dat ze je nou allemaal aan mij koppelen.’ Buiten de bebouwde kom joeg hij de snelheid van de wagen hoog op.


  ‘Wat bedoelen jullie?’ Amy leunde tussen hen in over de voorbank.


  Elizabeth besloot even geen acht te slaan op de vraag. ‘Dat is dan even goed jouw schuld,’ zei ze uitdagend.


  ‘Omdat ik niet toesta dat iemand je ongestraft beledigt?’ Jed keek haar zijdelings aan. ‘Het is bijvoorbeeld niet bij je opgekomen dat ik je verdedigde als mijn schoonzusje, en niet als –’ Hij hoefde zijn zin niet af te maken. Hij wierp Amy over zijn schouder een blik toe en zweeg.


  ‘Mam, wat bedoelt oom Jed met koppelen?’ hield Amy vol, gebruik makend van een korte stilte.


  Elizabeth wist niet wat ze moest zeggen.


  ‘Dat iedereen denkt dat we verloofd zijn of gaan trouwen, Amy,’ antwoordde Jed rustig. ‘Dat bedoelde ik er mee.’


  ‘Betekent dat, dat mammie alleen met jou mag uitgaan, en niet met Mr. Marsden?’


  ‘Precies!’ zei Jed kortaf.


  ‘Goed zo!’ verklaarde Amy tevreden knikkend. ‘Ik vind die man niet aardig.’


  ‘Amy!’ Elizabeths waarschuwing werd tot een automatisme.


  Maar Jed had zijn hoofd in zijn nek gegooid en lachte ronduit. Het werkte aanstekelijk. Elizabeths mondhoeken trilden heel even, en toen barstte ook zij los.


  ‘Oh, Amy!’ Jed schudde zijn hoofd en zeilde rakelings langs het hek van de oprit. ‘Onbetaalbaar. Laten we je moeders arm verzorgen, dan vragen we oma daarna of ze ons de lunch buiten wil brengen.’


  ‘Net als een picknick? Mieters!’ juichte Amy. ‘Maar oma haat buiten eten. Er zijn zoveel muggen.’


  ‘Het komt wel goed,’ Elizabeth lachte nog steeds. ‘Oma is er vandaag toch niet, want het is don –’ Ze sloeg een hand voor haar mond. ‘Donderdag! Amy, je pianoles!’


  ‘Oh, mam, nee!’ Amy sloeg meteen aan het jengelen.


  ‘Ach kom, Liza.’ Jed zette het contact af en keek haar aan. ‘Wat is nou één les op een leven vol lessen? Bel de lerares op en zeg dat de motor niet wil starten.’


  ‘Alsjeblieft, mam,’ onderstreepte Amy het pleidooi van haar advocaat.


  ‘En als we nou na je les gaan lunchen?’ stelde Elizabeth voor. ‘Dan hoef je deze keer niet te oefenen, en dan kunnen we toch buiten lunchen.’


  ‘Waarom laat je haar niet een half uurtje oefeningen doen, terwijl jij de lunch klaar maakt? En dan vergeten we de les.’


  ‘Dat is toch precies hetzelfde, mam? Alsjeblieft!’


  ‘Goed dan,’ gaf Elizabeth ten slotte toe. Ze kleurde een beetje om de bewonderende knipoog van Jed. ‘Maar beloof me dat je een half uur oefeningen doet!’


  ‘Beloofd!’ riep Amy met een schreeuw van vreugde. Ze was de auto al uit. ‘Ik begin meteen!’


  Ze rende naar het huis, maar Jed floot haar terug. ‘Niet naar binnen met lege handen! Terug jij! Hier heb je een paar pakjes.’


  Amy racete het huis in.


  ‘Die is voorlopig weer blij,’ zei Elizabeth glimlachend, terwijl ze uitstapten.


  ‘Spijbelen is altijd leuk, zelfs als het mag,’ zei hij met een innemende lach.


  ‘Ik heb gehoord dat jij precies weet hoe leuk het is,’ zei Elizabeth plagend.


  ‘Ik was waarschijnlijk even vaak afwezig als aanwezig,’ gaf hij met een knipoog toe. ‘Absoluut onverbeterlijk’ stond er meestal in mijn rapport. Ik ben er niet bijzonder trots op, maar ik heb waarschijnlijk eerder dan wie ook geleerd de leerstof van school op de praktijk van het leven toe te passen.’


  ‘Ik herinner me,’ zei Elizabeth meer voor zichzelf dan tegen Jed, ‘dat je vader eens zei dat je zeer analytisch en logisch kunt denken, en dat je een briljante advocaat zou zijn geworden als je niet zo –’


  ‘Onverbeterlijk was geweest?’ vulde hij spottend aan. ‘Sinds wanneer wou hij toegeven dat ik geen zaagsel in mijn hoofd heb?’


  ‘Vlak nadat Jeremy was overleden.’ Jed hield de deur voor haar open. ‘Ik geloof dat hij echt naar je terugkeer verlangde.’


  ‘Mijn terugkeer naar zijn manier van leven.’ Zijn mondhoeken gingen verbitterd naar beneden. ‘Kom, laten we je arm gaan verzorgen.’


  ‘Ik weet zeker dat hij het beste met je voor had.’


  ‘O, daar twijfel ik niet aan.’ Jed bracht haar naar de keuken en pakte daar de verbanddoos. ‘Ik heb hem al lang geleden vergeven. Het probleem was alleen dat hij me nooit heeft vergeven dat ik een eigen levensstijl koos.’


  De jodium brandde in de wond op haar elleboog. Hij glimlachte verontschuldigend toen ze met een gesmoorde kreet ineen kromp. Jed ging zo op in het schoonmaken van de wond, dat hij het gesprek niet voortzette.


  Na de behandeling ging Jed naar boven om zich wat op te knappen en Elizabeth belde Mrs. Banks op om de pianoles af te zeggen. Ze wendde niet voor dat er problemen waren met de auto, maar zei eenvoudig dat Amy deze week niet zou komen. De vrouw accepteerde Elizabeths verklaring.


  Ze had er altijd plezier aan beleefd in de keuken te redderen, maar nu ze het middagmaal voor hen drieën gereed maakte, schonk het haar extra bevrediging. En toen ze Jed op de patio zag staan, wist ze dat ze haar leven – en dat van Amy – met hem wilde delen.


  Haar liefde voor Jed joeg haar vrees aan, want ze wist dat ze zich op dun ijs begaf. Zoals het er nu naar uitzag, voelde hij ook wel iets voor haar. Maar wat moest ze doen als hij besloot haar los te laten? Met Jeremy had ze alleen maar in het ondiepe gezwommen. Nu, met Jed, had ze geen vaste grond meer onder haar voeten.


  Elizabeth wendde zich van het raam af en onderdrukte de panische opwelling om Jed in zijn armen te vliegen. Ze moest zich ervan overtuigen dat hij meer voor haar voelde dan alleen een lichamelijke hartstocht.


  Weer voelde ze de pijn, die ze die ochtend had ervaren toen ze hem met Barbara zag. En Barbara verwachtte hem die dag weer te ontmoeten.


  Tijdens de lunch wachtte ze gespannen op het moment waarop Jed aankondigde dat het voor hem de hoogste tijd werd. Terwijl ze de tafel afruimde, probeerde Amy hem over te halen tot een spelletje croquet. Elizabeth voelde dat Jed ondanks zijn voortdurende grappenmakerij met Amy ergens diep over nadacht. Of over iemand? Rusteloos bracht ze de lunchspullen naar de keuken en deed, om iets om handen te hebben, de afwas. Toen ze met een kan limonade op de patio terug kwam, had Jed juist het spelletje van Amy gewonnen. Hij lag lui in een van de zonnestoelen.


  ‘Dat is net wat ik nodig heb,’ glimlachte hij. ‘Die kan is leeg voordat de middag voorbij is. Wat is het warm!’


  Met trillende handen schonk ze hem een glas in. ‘En Barbara?’ Het klonk niet erg achteloos.


  ‘Tja, Barbara.’ Waarderend nam hij een slokje limonade.


  ‘Ik dacht dat je vanmiddag met haar had afgesproken.’


  Hij keek haar spottend aan, alsof hij wist hoe dringend ze haar vraag beantwoord wilde hebben. ‘We hadden geen duidelijke afspraak.’ Hij leunde met gesloten ogen achterover en hield het koude glas tegen zijn slaap. ‘Het is trouwens toch veel te warm om te tennissen.’


  ‘Zouden jullie gaan tennissen?’ mompelde Elizabeth.


  ‘Wat dacht je dan?’ vroeg hij ironisch, terwijl hij haar over de rand van het glas aankeek.


  ‘Ik dacht niets.’ Ze keek overal om zich heen, behalve naar hem. Ze geloofde niet dat Barbara van plan was de hele middag te tennissen, en zeker niet als ze op Jed het alleenrecht kon doen gelden.


  ‘Jokkebrok,’ plaagde hij haar. ‘Ik geloof dat ik daar een vleugje jaloezie in je groene ogen zag.’


  ‘Je – je moet het je verbeeld hebben.’


  ‘Jammer.’ Jed sloot zijn ogen weer, maar om zijn mondhoeken speelde nog steeds een geamuseerd lachje. ‘Laat ik het nou eens mooi zeggen… Omdat ik er zó duidelijk de voorkeur aan gaf de jonge weduwe Carrel en haar dochter deze middag gezelschap te houden, in plaats van me over te geven aan de genoegens die haar vriendin me te bieden heeft, hoopte ik – in mijn dwaasheid – dat de weduwe genoeg zou ontdooien om toe te geven dat ze naar mijn gezelschap verlangt.’


  Ze nam zijn gezicht scherp op, bang als ze was dat hij opnieuw de spot met haar dreef. Ze bad dat hij de waarheid sprak. Met zijn ogen nog steeds gesloten strekte Jed zijn hand uit en vond haar vingers, die zich angstvallig om de leuning van haar stoel klemden. Langzaam sloeg hij zijn ogen naar haar op.


  ‘Het is waar, Liza,’ zei hij eerlijk.


  Haar hartslag was versneld zodra hij haar had aangeraakt. ‘Waarom?’ vroeg ze met ingehouden adem. Probeerde hij weer een spelletje te spelen met haar gevoelens?


  ‘Waarom denk je?’


  De zenuwen gierden haar door de keel. Was hij…?


  ‘Laten we nog een spelletje croquet spelen!’ Amy stortte zich tussen de twee stoelen door. De betovering was verbroken.


  ‘Het is veel te warm,’ protesteerde Jed glimlachend.


  ‘Ah, toe nou,’ smeekte Amy, terwijl ze hen bij de hand pakte en uit hun stoelen probeerde te trekken.


  ‘Eén spelletje dan.’ Jed gaf zich gewonnen.


  Juichend ging Amy hen voor naar het grasveld. Ze had vastgesteld dat ze de hele middag over zowel haar moeder als oom Jed de beschikking had. Elizabeth wist intussen niet of ze het moest betreuren of toejuichen dat haar conversatie met Jed door de tussenkomst van haar dochter was afgebroken. Een inwendige stem vertelde haar dat ze nooit meer uit Jed kon losmaken dan hij wilde prijsgeven. Terwijl zij – hoe duidelijk stonden haar gevoelens op haar gezicht te lezen?


  Nu ze in zo grote onzekerheid verkeerde, moest ze lachen om de naïviteit en het rotsvaste zelfvertrouwen waarmee ze indertijd Jeremy gestrikt had. Vanaf haar eerste ontmoeting met hem had het als een paal boven water gestaan dat ze met hem zou trouwen. Had ze ooit werkelijk van hem gehouden? Nee, daar was ze niet rijp genoeg voor geweest. Nu was ze een volwassen vrouw, en ze kon ervan overtuigd zijn dat ze werkelijk van Jed hield.


  Ze liet zich weer door haar fantasie meeslepen, verweet ze zichzelf. Het was een prachtige dag. Daar moest ze van genieten en ze moest Jed maar een tijdje uit haar hoofd zetten.


  ‘Waarom kijk je zo bedenkelijk?’ Jed hield zijn hoofd vragend naar haar op. Zijn dikke bruine haar glansde in de zon. Voordat ze hem kon antwoorden, keek hij met een zucht naar het huis. ‘Ah, moeder is thuis. Ze weet het moment wel uit te zoeken!’


  Elizabeth draaide zich om en zag Rebecca door de openslaande deuren van de zitkamer naar buiten komen.


  ‘Ah, zijn jullie daar. ’t Is warm buiten, hè?’ Haar donkere blik gleed over het drietal.


  ‘Ja, het is vrij warm,’ stemde Elizabeth in.


  Rebecca’s blik hield bij haar stil. ‘Ik hoorde dat je een klein ongelukje hebt gehad, Elizabeth.’


  Elizabeth hield een seconde haar adem in. Ze had niet kunnen dromen dat het verhaal haar schoonmoeder zo snel ter ore was gekomen.


  ‘Een schaafwond op mijn elleboog. Het is niets bijzonders.’ Ze haalde haar schouders op.


  ‘Prettig dat Jed toevallig in de buurt was,’ zei Rebecca, terwijl haar scherpe blik naar haar zoon ging.


  Jeds goudbruine ogen gingen haar uitdagende blik niet uit de weg. ‘Als ik er niet geweest was, hadden er genoeg vrijwilligers klaargestaan om haar te helpen.’


  ‘Enfin, het is niet aan je te zien dat je zo ongelukkig gevallen bent.’ Haar glimlach verzachtte haar hooghartige trekken niet. ‘Kan ik je vanavond in de keuken behulpzaam zijn?’


  ‘Dank je,’ weigerde Elizabeth stijfjes. ‘Ik wilde gewoon een stuk vlees in de oven braden. Ik – ik geloof dat ik er nu maar eens mee begin.’


  Bijna had ze de openslaande deuren bereikt, toen ze Jeds lange, krachtige passen achter zich hoorde.


  ‘Ik had het je eerder willen vertellen,’ zei hij terwijl hij haar voor liet gaan, ‘maar ik dineer vanavond niet thuis.’


  ‘Prima,’ zei ze koel. Het was alsof een ijzig koude hand zich om haar hart sloot. Hij was vanmiddag niet naar Barbara gegaan, omdat hij haar vanavond zou ontmoeten.


  ‘Prima?’ Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Je hoeft er geen speciale betekenis aan te hechten,’ loog ze. ‘Ik neem het voor kennisgeving aan.’


  ‘Zoals je wilt, Liza,’ zei hij met de bekende spottende glimlach. Hij liep de zitkamer uit en ging naar boven.


  Wat had ze een hekel aan Barbara! Als ze hier was geweest, had ze haar met plezier haar ogen uitgekrabd. Jaloezie was iets afschuwelijks.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Dat was nu al het tweede kopje koffie dat ze koud had laten worden. Elizabeth schrok wakker uit haar gepeins en spoelde de koffie door de gootsteen. Als ze niet zo boos was op zichzelf, omdat ze in haar dwaasheid dacht dat Jed iets om haar gaf, zou ze in huilen zijn uitgebarsten.


  Gistermiddag had hij haar gezegd dat hij niet thuis zou komen eten. Tot ver na middernacht had ze wakker gelegen. Vol zelfmedelijden was ze uiteindelijk in een rusteloze slaap weggedommeld. En Jed was die nacht niet thuisgekomen!


  Nadat ze van de eerste schok was bekomen, was ze bang geworden. Er kon een ongeluk zijn gebeurd. Ze had de politie en het ziekenhuis gebeld, maar niemand wist iets van Jed. Er bleef dus maar één mogelijkheid over – Barbara.


  Ze wiste de bittere tranen van haar wangen. Ze mocht zich niet overgeven aan een huilbui; ze moest er verstandiger aan doen dan verliefd te worden op een man als Jed. De bittere smaak van haar liefde maakte haar misselijk.


  Op dat moment ging de bel van de voordeur. Wie kon dat in hemelsnaam zijn, op dit uur van de ochtend? Ze was niet in de stemming om een gast voor Rebecca te onderhouden. Onhandig liet ze het koffiekopje in de gootsteen vallen, toen de bel voor de tweede keer overging. Ze haalde diep adem, veegde een lok haar uit haar gezicht en ging opendoen. Haar zenuwen speelden haar parten. Met een allerminst verwelkomende glimlach deed ze de voordeur open.


  ‘Frida!?’ zei ze verrast toen ze de jonge vrouw op de stoep herkende. ‘Wat kom jij doen?’


  Frida Reisner greep haar nerveus bij de hand. ‘Jed –’ begon ze aarzelend.


  Elizabeth verstrakte onmiddellijk. ‘Jed is er niet, sorry.’


  ‘Dat… dat weet ik.’ Elizabeths koelheid deed Frida hakkelen. ‘Hij is bij ons op de boerderij.’


  ‘Op de boerderij?’ herhaalde Elizabeth verwilderd. ‘Ik dacht dat hij – Is hij gewond? Is er een ongeluk –’


  ‘Nee, er is geen ongeluk gebeurd.’ Frida schudde haar donkerblonde hoofd. ‘Ik ben bang dat hij ziek is.’


  ‘O, nee!’ fluisterde Elizabeth, terwijl ze haar hand voor haar mond sloeg.


  ‘Hij bleef gisteravond bij ons eten en viel later op de bank in slaap. Later… later bleek hij ziek te zijn,’ legde Frida uit. ‘Kurt moest hem beloven het je niet te vertellen.’


  “Heb je een dokter geroepen?’


  ‘Ja, want Jed weigerde naar het ziekenhuis te gaan. Misschien wil hij wel naar jou luisteren.’ Frida zuchtte.


  ‘Kan ik met je meerijden?’ vroeg Elizabeth bezorgd.


  ‘Natuurlijk.’ Frida ging haar al voor naar de bestelwagen die op de oprit stond.


  ‘Amy! Amy!’ Elizabeth riep haar dochter die ergens in het huis aan het spelen was. Ze gunde zich niet de tijd haar precies uit te leggen wat er aan de hand was, maar sleepte haar snel mee naar Frida’s auto.


  Toen ze op de boerderij kwamen, zagen ze er al de auto van de arts staan. Elizabeth zag dat de Reisners Elizabeths en Rebecca’s huisarts hadden geroepen.


  ‘Waar ligt hij?’ Elizabeth keek Frida terzijde aan.


  ‘In de slaapkamer beneden, tweede deur rechts in de gang,’ wees Frida haar de weg.


  ‘Blijf hier bij Frida, Amy,’ zei Elizabeth, voordat ze zich het huis in haastte.


  Terwijl ze op de drempel van de slaapkamer bleef staan, keek ze naar de man die zichtbaar lijdend in het bed lag. Jeds gebruinde gezicht zag er grauw uit. Op zijn voorhoofd en bovenlip glinsterde het zweet. Hij hield zijn handen krampachtig tegen zijn maag gedrukt. Elizabeth keek de grote, vierkant-geschouderde man naast het bed aan.


  ‘Hoe is het met hem?’ Haar stem was nauwelijks luider dan een fluistering.


  ‘Dag, Elizabeth.’ De arts glimlachte. ‘Kurt zei dat jij en je schoonmoeder op weg hierheen zouden zijn.’


  Bij het horen van haar stem kwam Jed moeizaam in beweging. Hij sloeg zijn ogen naar haar op. In de koortsig glanzende ogen lag een stil verwijt.


  ‘Rebecca is niet meegekomen,’ mompelde Elizabeth, terwijl ze Kurts bemoedigende glimlach beantwoordde. ‘Ze is in de stad.’ Waar haar schoonmoeder op dat moment precies uithing, kon haar niets schelen. Haar hart klopte heftig uit bezorgdheid voor de man die in het bed lag. ‘Wat – wat heeft hij?’


  De arts wierp een geamuseerde glimlach naar Jed, voordat hij Elizabeth antwoordde. ‘Dit is een van die gevallen waarin ik de diagnose van de patiënt zelf accepteer.’ Weer glimlachte hij geruststellend. ‘Hij heeft eens een tropenziekte opgelopen, die af en toe schijnt terug te keren. Met een paar dagen is het over. Hij zegt dat het niet ernstig is.’


  ‘Moet hij niet naar het ziekenhuis?’ vroeg ze bezorgd. In tegenstelling tot de arts was ze er niet zeker van dat alles in orde was.


  ‘Nee.’ Ondanks zijn zwakte protesteerde Jed heftig.


  De arts grinnikte. ‘Zoals je ziet, voelt hij er niet veel voor. Het ziekenhuis heeft gebrek aan bedden, en zolang zijn koorts binnen de perken blijft, mag hij wat mij betreft hier blijven.’


  Toen Elizabeth vroeg of hij vervoerd kon worden, kwam er opnieuw een verontwaardigd protest uit het bed. Maar Elizabeth sloeg er geen acht op. ‘Ik zou hem het liefst mee naar huis nemen.’


  ‘We willen met alle plezier hier voor hem zorgen,’ bracht Kurt in het midden. ‘Hij zal ons geen last bezorgen.’ En met een vrolijke blik naar Jed: ‘Als hij te lastig wordt, gooien we hem er gewoon uit.’


  De mening van de arts woog zwaarder. Elizabeth wilde liever zelf voor Jed zorgen.


  ‘Het kan geen kwaad als je hem meeneemt.’ Toch aarzelde de arts even. ‘Als de Reisners voor hem willen zorgen, is het beter dat hij hier blijft. Complicaties kunnen we beter niet riskeren.’


  ‘Natuurlijk.’ Elizabeth legde zich met tegenzin bij zijn advies neer.


  ‘Ik moet weer terug naar het ziekenhuis.’ De arts keek op zijn horloge. ‘Ga je dat recept halen, Kurt?’


  Kurt klopte op de zak van zijn colbert. ‘Jazeker.’ Hij keek even naar Elizabeth en wendde zich vervolgens tot de arts. ‘Ik zal u uitlaten.’


  Nu ze zo discreet met Jed alleen was gelaten, wist ze niet wat ze moest doen. Hij had zijn ogen weer gesloten. Aarzelend liep ze op het bed af. Ze wilde hem aanraken om zich ervan te overtuigen dat ze zich geen zorgen hoefde te maken, maar ze wilde hem niet storen.


  Op het tafeltje naast het bed stond een kom water. Elizabeth pakte de handdoek die er naast lag, doopte hem in het koele water en bette Jeds voorhoofd. Haar hart deed pijn nu ze zag hoe het krachtig gesneden gezicht van pijn verwrongen was. Toen ze de handdoek opnieuw vochtig wilde maken, opende hij zijn ogen. Ze probeerde haar bezorgdheid te verbergen door zo kordaat mogelijk op te treden.


  ‘De jonge weduwe Carrel brengt verlichting in mijn lijden,’ zei hij spottend.


  ‘Rustig maar,’ beval ze zacht. Ze zag hoe hij zijn ogen sloot, toen ze de handdoek weer op zijn voorhoofd legde.


  ‘Ga naar huis, Elizabeth,’ mompelde Jed vaag. ‘Ik heb je niet nodig.’ Hij duwde haar hand weg, maar bleek niet zijn vroegere kracht te bezitten.


  Kalm legde Elizabeth de handdoek op zijn voorhoofd. De pijn die zijn woorden veroorzaakt hadden, negeerde ze. Ze gaf geen antwoord, en deed slechts haar best zijn lijden zo veel mogelijk te verlichten. Jed protesteerde niet meer en zonk weg in een rusteloze slaap.


  De deur ging zacht open. Toen Elizabeth zich omdraaide, herkende ze Frida.


  ‘Slaapt hij?’ vroeg. Frida.


  ‘Hij is half weggedommeld.’ Haar mondhoeken gingen omhoog, toen ze probeerde een glimlach op haar lippen te brengen.


  ‘Ik heb koffie gezet. Wil je een kopje?’


  Elizabeth knikte, terwijl ze haar blik op Jed gevestigd hield. ‘Ja, graag.’


  Ze volgde Frida naar de keuken. Van Amy was geen spoor te bekennen. Frida las de onuitgesproken vraag in Elizabeths ogen en zei: ‘Ze is buiten met de hondjes aan het spelen.’


  ‘Het –’ Elizabeth streek nerveus door haar haar. ‘Het spijt me dat we jullie zo veel last bezorgen, Frida.’


  ‘Geen probleem.’ Frida knikte haar bemoedigend toe, terwijl ze twee koppen koffie op tafel zette. ‘Jed is voor ons altijd een broer geweest. Mijn moeder zei altijd dat hij meer hier bij ons dan thuis was – hoewel ik betwijfel of zijn eigen ouders dat wisten.’


  ‘Nou,’ zei Elizabeth met een zucht, ‘ik ben bang dat hij hier nog wel een paar dagen zal moeten blijven. Dokter Miles vond het niet zo’n goed idee hem te vervoeren. Bovendien leek Jed niet weg te willen.’


  ‘Dat is toch logisch,’ verdedigde Frida hem vriendelijk.


  ‘Toch wou ik –’ Elizabeth wierp een blik in de richting van de ziekenkamer, maar ze kon haar dringende behoefte hem te verzorgen niet onder woorden brengen. ‘Het is zo’n overlast voor jullie,’ zei ze mat.


  ‘Elizabeth –’ begon Frida, maar ze aarzelde. Ze keek neer op haar koffiekop. ‘Als je hier wilt blijven om een handje te helpen, zou ik dat erg appreciëren. Ik bedoel, er is hier een hoop te doen, en ik heb al mijn tijd nodig. We hebben een logeerkamer.’


  ‘Is dat niet bezwaarlijk?’ Elizabeth hield haar adem in. Ze wilde niets liever dan Jed verzorgen.


  ‘Je zou geweldig kunnen helpen,’ zei Frida.


  ‘Nou, dan blijf ik.’ Deze keer was Elizabeths glimlach gemeend – een mengeling van geluk en opluchting.


  ‘In de logeerkamer staan twee bedden. Amy kan dus ook blijven. Ik weet dat je schoonmoeder –’ Frida leek haar woorden zorgvuldig te kiezen. ‘– dat je schoonmoeder het erg druk heeft. Als Amy hier blijft, hoef je geen oppas voor haar te zoeken.’


  ‘Oh, Frida, weet je zeker dat je deze invasie van Carrels wel wilt?’ Elizabeth lachte.


  ‘Heel zeker,’ glimlachte Frida stralend. ‘Zodra Kurt vanmiddag van het veld terug is, kan hij je helpen je spullen te halen. Dan is alles geregeld.’


  De enige die het niet met de regeling eens was, was Rebecca. In haar ogen was Jed ziek genoeg om naar het ziekenhuis gebracht te worden. Maar deze keer liet Elizabeth zich niet van haar plannen af brengen, zelfs niet toen Rebecca zei dat Amy thuis moest blijven. Sinds Jeds terugkeer was er een wig gedreven tussen de twee vrouwen; hun relatie was niet zoals zij geweest was. Elizabeth merkte dat ze niet meer zo opzag tegen haar schoonmoeder als vroeger het geval was. Ze begon zelfs fouten bij haar te zien.


  Amy was dolenthousiast bij het vooruitzicht dat ze enkele dagen op de boerderij zou blijven. Ze was bezorgd over de ziekte van haar oom, maar dat mocht voor haar de pret niet drukken. De boerderij opende een nieuwe wereld, een opwindende wereld, die ze grondig wilde verkennen.


  Toen Kurt van het plan hoorde, stemde hij er onmiddellijk mee in. Hij voegde eraan toe dat Frida het enig zou vinden om iemand van haar eigen leeftijd in huis te hebben. En Elizabeth kwam langzaam tot de ontdekking hoe vriendelijk en behulpzaam haar buren waren. Ze schaamde zich ervoor dat ze hen niet wat eerder beter had leren kennen. Maar Rebecca was altijd tegen nauwere contacten met de Reisners gekant geweest.


  Nu Elizabeth op de boerderij was, hoefde ze zich niet te storen aan Rebecca’s protesten. Met Jed lag het veel moeilijker. Hij was zichtbaar ontevreden met haar aanwezigheid. De woorden waarmee hij zijn misnoegen kenbaar maakte, lieten er geen twijfel over bestaan dat hij haar het huis uit verwijderd zou hebben als hij er de kracht toe had gehad. Elizabeth liet zijn woede over zich heen gaan, zichzelf wijs makend dat hij ijlde. Maar ze kon zich niet helemaal overtuigen. Hij wilde haar niet, en desondanks bleef ze.


  Gedurende de twee daarop volgende dagen was hij nu eens volledig helder, dan weer ijlde hij. Hij mompelde woorden die voor Elizabeth geen betekenis hadden. Soms vermoedde ze dat het iets met zijn jeugd te maken had, maar meestal leek hij het te hebben over zijn tijd aan de andere kant van de aardbol.


  Slechts één keer riep hij haar naam. Ze streelde zijn hand, en onmiddellijk greep hij haar stevig vast, zodat ze haar hand niet kon terugtrekken.


  ‘Ik ben hier, Jed,’ fluisterde ze liefdevol.


  ‘Ga weg, mompelde hij, terwijl hij zich inspande om zijn ogen te openen. ‘Waarom ben je hier?’


  ‘Sst. Je moet rusten.’ Elizabeth hield haar adem in om een wanhopige snik te onderdrukken.


  ‘Laat me met rust,’ zuchtte Jed. Hij lag te woelen, maar liet haar hand niet los. Plotseling riep hij uit: ‘Het is hier zo heet! Heeft er niemand op dit verdomde eiland een ventilator?’ En Elizabeth besefte dat hij weer ijlde.


  ‘Hij is weer weg, hè?’ Kurts stem leidde haar aandacht af. Hij stond met Frida op de drempel.


  ‘Hij is er erg aan toe,’ zei Frida medelijdend.


  ‘Wat vervelend, al die overlast voor jullie,’ zuchtte Elizabeth wanhopig.


  ‘Het geeft niets,’ zei Kurt vastberaden. ‘Je had hem thuis nooit alleen kunnen verzorgen, en ik ben er zeker van dat Mrs. Carrel je niet of nauwelijks geholpen zou hebben.’


  Elizabeth glimlachte, wetend dat Kurt gelijk had. Op haar schoonmoeder had ze niet hoeven rekenen. Ze wist zich geen raad met zieke mensen, en was bij haar ziekenbezoekjes aan Jed steevast zo snel mogelijk weer vertrokken. Nee, hier zou Jed sneller genezen.


  ‘Zullen we nog een kop thee drinken op de veranda, voor we naar bed gaan?’ stelde Kurt voor.


  ‘Dat is een goed idee,’ stemde Frida in. ‘Ach, Kurt, de thee staat al klaar in de keuken. Zou jij hem voor Liza en mij naar de veranda willen brengen?’ Frida had er een gewoonte van gemaakt Jeds bijnaam voor Elizabeth over te nemen. Elizabeth maakte er geen bezwaar tegen, omdat Frida hem niet spottend gebruikte.


  ‘Voor mijn zusje doe ik alles,’ zei Kurt lachend.


  De twee meisjes gingen naar de veranda. Elizabeth keek naar de diepblauwe avondhemel, waaraan de sterren fonkelden. ‘Hoe lang zal het duren, Frida? Dokter Miles had het over een paar dagen, maar het is nu al de derde dag.’


  ‘De koorts zal wel spoedig zakken.’ Frida was op de schommel op de veranda gaan zitten en wiegde zacht heen en weer. ‘Je houdt erg veel van hem, hè?’


  Elizabeth draaide zich met een ruk om; de ontkenning lag al op haar lippen. Toen zuchtte ze. ‘Ja,’ antwoordde ze eenvoudig.


  Frida sprak haar echter geen hoop in. Ze zei althans niet dat Jed iets over haar aan de Reisners verteld had. Maar ook al had Frida haar hoopvoller willen stemmen, dan nog zou Elizabeth haar niet hebben geloofd. Ze vond dat Jed niet het type was om ook maar iemand iets mee te delen over zijn gevoelsleven.


  Elizabeth en Frida werden, naarmate Elizabeth langer op de boerderij bleef, hechte vriendinnen. Elizabeth had zich nooit gerealiseerd hoezeer ze het gebabbel met een goede vriendin gemist had. Ook al won ze met haar verblijf bij Jed niets, ze had er in ieder geval een vriendin bij.


  Toen Elizabeth later die avond naar het plafond van de logeerkamer lag te staren, overdacht ze de gebeurtenissen van de afgelopen drie dagen. Rusteloos schudde ze haar kussen op, ging op haar zij liggen en keek naar het vredige profiel van haar dochter, die in het bed naast haar lag. Het had allemaal geen zin, dacht ze moedeloos. Ze kon eenvoudigweg niet slapen, zolang ze aan Jed bleef denken.


  Aan het voeteneind van haar bed lag haar kamerjas. Ze gleed onder de dekens uit en stak haar voeten in haar muiltjes. Terwijl ze haar kamerjas aantrok, besloot ze maar een paar tellen bij Jed te gaan kijken en daarna naar de keuken te gaan om een glas warme melk te maken. Was dat niet het paardenmiddel tegen slapeloosheid?


  De maan wierp een vaag licht door het raam van Jeds kamer. Hij lag te woelen. Hij had de lakens en dekens van zich afgeworpen, waardoor ze zag hoe zijn gebruinde borst baadde in het zweet. Elizabeth ging zachtjes naar hem toe en trok de lakens over hem heen. Zijn huid leek in vuur en vlam te staan. Met de handdoek die naast het bed lag, wiste ze het zweet van zijn voorhoofd.


  De koortsaanval bereikte zijn hoogtepunt. Terwijl hij zich in haar armen nestelde, bracht ze een glas water naar zijn uitgedroogde lippen en liet de koele vloeistof voorzichtig in zijn mond glijden. Gedreven door haar intuïtie bleef ze de handelingen herhalen: eerst het zweet van zijn voorhoofd wissen en hem daarna kleine slokjes laten drinken. Haar hart gilde het uit nu ze zijn lijden slechts kon verlichten door hem in haar armen te wiegen. Ook al begonnen haar armen pijn te doen, ze bleef hem koesteren. Terwijl de minuten traag voorbij tikten, verloor ze ieder gevoel voor tijd. Het kwam niet in haar op Frida wakker te maken.


  Elizabeth merkte niet precies wanneer de koorts zakte. Plotseling besefte ze dat hij rustiger was geworden en dat zijn verhitte wangen tussen haar handen niet meer brandden. Het ergste leed was geleden, en Jed was in een diepe slaap weggezonken. Met een snik en een zucht liet ze zich vermoeid in de schommelstoel naast het bed vallen. Ze zou hier, zo zei ze bij zichzelf, een paar minuten blijven zitten om zich wat te ontspannen. Ze was nu zo moe dat ze geen glas warme melk meer nodig had, bedacht ze met een glimlach. En dat was het laatste wat ze zich herinnerde.


  Ze werd wakker met een stekende pijn in haar nek. Langzaam opende ze haar ogen en toen pas herinnerde ze zich waar ze was. De zon stond al hoog aan de hemel. Jed lag rustig te slapen, met op zijn kaken een donkere stoppelbaard van drie dagen. De grauwe kleur was van zijn gezicht geweken en er glinsterde geen zweet meer op zijn voorhoofd. Ze haalde opgelucht adem. Hij was aan de beterende hand.


  Terwijl ze zich uitrekte om de stijfheid uit haar ledematen te verdrijven, masseerde ze haar nek. Ze was nog moe, maar het had geen zin op dit uur van de dag nog naar bed te gaan. Toen ze zich omhoog duwde uit de schommelstoel, dwaalde haar blik naar het bed. Jed lag haar aan te kijken. De koortsachtige blik was verdwenen; zijn ogen waren weer even katachtig als een paar dagen geleden.


  ‘Hebben ze je nooit verteld dat de meeste mensen niet in stoelen slapen?’ Zijn mond vertrok in een sarcastische glimlach.


  Elizabeth wilde protesteren, maar de deur van de kamer stond open. Dat legde haar het zwijgen op. Frida stak haar hoofd naar binnen en keek verrast naar Elizabeth. Toen zag ze Jed; ze lachte breed.


  ‘Aha, je bent terug in het land der levenden. Je zult wel omkomen van honger, Jed. Ik maak snel iets klaar.’


  ‘Doe geen moeite.’ Hij rolde zich op zijn rug en keek zijn gastvrouw scherp aan. ‘Elizabeth kan er wel voor zorgen.’


  Het andere meisje trok nieuwsgierig een wenkbrauw op, keek de verbaasde Elizabeth even aan, maar haalde toen haar schouders op. Elizabeth en Jed bleven in de kamer achter.


  ‘Ik was van plan een douche te gaan nemen,’ merkte Elizabeth gespannen op. Het was niets voor haar zijn autoritaire bevelen op te volgen, nu ze de halve nacht bij hem had gewaakt.


  Hij keek haar onbewogen aan. ‘Ik dacht dat je je vermaakte in je rol van verpleegster.’ Met verontrustend gemak veranderde Jed van onderwerp. ‘Hoe lang ben ik buiten westen geweest?’


  ‘Drie dagen.’


  ‘Drie dagen?’ Hij wreef met een hand over zijn kin; zijn hand schuurde over zijn baard. ‘Ik hoop dat ik je niet verveeld heb met herinneringen aan mijn lichtzinnige verleden.’ Hij glimlachte berouwvol.


  ‘Je hebt niet veel verstaanbaars gezegd,’ antwoordde Elizabeth naar waarheid. ‘En als we je verstonden, konden we er niet veel uit opmaken.’


  Hij nam haar aandachtig op, alsof hij twijfelde aan haar woorden. Ze retourneerde zijn blik standvastig, omdat ze wist hoezeer het haar zou ergeren als ze haar eigen gedachten tijdens een koortsaanval zou prijsgeven.


  ‘Ik herinner me dat ik je gezegd heb dat je moest verdwijnen. Waarom heb je dat niet gedaan?’


  Het viel haar moeilijk hem er een eerlijk antwoord op te geven, omdat ze zo veel van hem hield. Ze besloot een halve waarheid te vertellen. ‘Het zou niet eerlijk geweest zijn Kurt en Frida met de volle verantwoordelijkheid voor jou op te zadelen. Ze hadden genoeg werk.’


  ‘Je bent dus uit plichtsbesef gebleven. Dat siert je,’ mompelde hij droogjes.


  ‘Ik maakte me zorgen over je!’ riep Elizabeth wanhopig uit.


  ‘Ik ben geroerd,’ spotte hij. Hij strekte zijn hand uit naar de karaf naast zijn bed, maar stootte hem bijna omver toen hij het handvat wilde grijpen.


  ‘Laat mij maar,’ zuchtte ze, en schonk hem een glas water in. Automatisch ging ze op de rand van het bed zitten, ondersteunde zijn hoofd en hielp hem met drinken. Ze stond er niet bij stil dat hij geen hulp meer nodig had. ‘De volgende keer dat je weer een aanval krijgt,’ zei ze boos, ‘zal ik een ervaren verpleegster voor je halen. Dit is de laatste keer dat ik een halve nacht heb zitten waken en beloond ben met dit soort opmerkingen.’


  Ze rukte het glas van zijn lippen, zodra hij genoeg leek te hebben gedronken. Maar voordat ze kwaad kon opstaan, legde hij een arm om haar middel en trok haar naar zich toe.


  ‘Sorry.’ Met toegeknepen ogen bestudeerde hij de verbeten trek om haar mond. ‘Ik heb je nog niet bedankt, hè?’


  ‘Dat klopt,’ snauwde ze. Haar maag leek ineen te krimpen onder zijn aanraking. Ze kon zich niet losmaken uit zijn arm.


  ‘Zo ken ik je weer. Je bent even hooghartig en neerbuigend als op de dag dat ik terugkwam.’ De lijnen om zijn mond werden dieper. ‘Ik heb me vaak afgevraagd waar je het meest bang voor was: dat ik de familiejuwelen of jou zou stelen.’


  ‘Je zag er uit als een zwerver. Had ik anders moeten reageren?’ Elizabeth daagde hem koel uit.


  ‘Beschaafd en koel, zo gedroeg je je. Je gaf kortaf bevelen en waarschuwingen, met de trots en arrogantie van een echte Carrel. Het mooie tere wezentje met de groene ogen leek niet meer te bestaan. Het meisje dat zo bang was dat ze niet goed genoeg bevonden zou worden voor de favoriete zoon van de Carrels, was niet meer. Waarschijnlijk heb ik je daarom zo gepest – om te zien of er nog iets over was van het meisje dat ik gekend had. Je vernisje van snobisme is erg dun, Liza.’


  ‘Jed!’ protesteerde ze wild toen hij haar naar zich toe trok. ‘Je bent net ziek geweest!’


  Zijn gezicht bevond zich angstaanjagend dicht bij het hare. ‘Ik voel me niet ziek.’ Glimlachend zag hij hoe ze hortend en stotend ademhaalde. ‘Misschien zou je me wat moeten opvrolijken.’


  Zijn hand gleed over de contouren van haar gezicht. Zijn duim streelde haar lippen voordat de palm van zijn hand aan haar hals bleef rusten. Op dat moment voelde Elizabeth zich alsof zij net hersteld was van een zware ziekte. Haar weerstand, zo die er al was, smolt als sneeuw voor de zon.


  ‘Ik weet dat ik het eigenlijk niet mag vragen, maar heb je er bezwaar tegen dat ik je kus?’ Jed bracht zijn lippen dicht bij de hare, maar hij aarzelde nog.


  ‘Nee,’ bracht ze kreunend uit.


  ‘De vorige keren heb je wel bezwaar gemaakt,’ fluisterde hij aan haar mond. ‘Deze keer moet je het evenzeer willen als ik.’


  Toch gaf hij haar eerst een paar tergend lichte kussen, totdat haar lippen klopten uit hunkering naar zijn verovering. Ze sloeg haar armen om zijn hals en probeerde hem naar zich toe te trekken. Maar hij hield haar gemakkelijk op afstand.


  ‘Ik begrijp je niet,’ fluisterde Elizabeth gekweld.


  Zijn baard schuurde haar hals, haar keel. De rillingen liepen haar over de rug. Zijn hand gleed tussen de panden van haar kamerjas en hij streelde haar middel en heupen door de dunne stof van haar nachtjapon.


  ‘Alsjeblieft, Jed,’ smeekte ze zonder valse schaamte. ‘Kwel me niet zo.’


  ‘Ik vraag me af of je werkelijk weet wat dat betekent,’ zei hij zacht, terwijl hij haar oorlel kuste. Ze huiverde van pijn en genot.


  Haar smeekbede verstomde toen hij zijn hoofd ophief en zijn goudbruine ogen op haar trillende lippen vestigde. Seconden leken uren te duren, terwijl hij nog steeds wachtte. Onwillekeurig kreunde ze toen hij eindelijk bezit nam van haar lippen; het was een teken van volledige overgave. Zijn kus was indringend, zijn techniek stond op hoog peil. Een verscheurend vuur van verlangen ziedde in haar binnenste.


  De honger naar zijn omhelzing was echter onverzadigbaar. Ze klampte zich aan hem vast toen hij zich terug dreigde te trekken. Hij bleef op enkele folterende centimeters van haar af, en keek haar plagend aan. Zijn hart ging even wild tekeer als het hare, dat voelde ze onder haar hand die tegen zijn borst lag.


  ‘Maak je je zorgen over me?’ vroeg hij hees.


  ‘Dat weet je heel goed,’ fluisterde ze.


  ‘Waarom?’ Hij duwde haar in het kussen, hield haar met zijn gewicht in bedwang. ‘Waarom?’


  ‘Daarom,’ zei ze mat.


  ‘Waarom?’ drong Jed meedogenloos aan, wetend dat haar verzet het begaf zodra hij haar aanraakte. Toen ze nog steeds niet antwoordde, greep hij haar stevig bij haar schouders. ‘Zeg het!’


  Terwijl ze haar ogen naar hem opsloeg, zag Elizabeth hoeveel moeite hij moest doen om zich te beheersen. Onbuigzaam was zijn blik. Haar ogen vulden zich met de tranen die weldra over haar wangen zouden rollen.


  ‘Omdat,’ zei ze met een onbeheerste snik, ‘omdat ik van je hou, Jed. Ik hou van je.’


  Er sprong een triomfantelijke vonk in zijn ogen, voordat hij zich over haar heen boog en haar kuste. Zijn hongerige mond verdreef alle gedachten uit haar hoofd. Voorheen had ze zijn mannelijke warmte slechts oppervlakkig leren kennen. Nu werd ze verteerd door het hartstochtelijke vuur van zijn omhelzing. Ze had nooit gedroomd dat ze een zo intense vreugde kon genieten.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Ben je weer helemaal hersteld, Jed…? Of druk ik me nu te zwak uit?’


  De sarcastische, hooghartige stem klonk als het sissen van een slang. De venijnige woorden maakten een einde aan de omhelzing die Jed en Elizabeth uitwisselden. Elizabeth kwam met het schaamrood op haar kaken overeind terwijl ze de ceintuur van haar kamerjas vastgordde. Jed leek zich nauwelijks aan de tussenkomst van zijn moeder te storen.


  ‘Je hebt een beroerd gevoel voor timing, moeder,’ zei hij droog.


  De ingehouden woede stond op Rebecca’s gezicht te lezen. Ze had echter een even grote zelfbeheersing als haar zoon. Ze wierp Elizabeth een dodelijke blik toe, vol afschuw over haar losbandige gedrag.


  ‘Dat is maar hoe je het bekijkt,’ luidde het kille commentaar. ‘Je lijkt me weer helemaal de oude. Ik geloof dat je niet langer behoefte hebt aan Elizabeths aanwezigheid. Die nonsens van verpleegster spelen is dus afgelopen.’


  ‘Ze wilde net mijn ontbijt gaan klaarmaken,’ zei hij met een onverstoorbare glimlach.


  ‘Ze is je dienstmeisje niet!’ snauwde Rebecca. ‘Laat dat meisje van de boerderij maar je eten klaarmaken.’


  Elizabeth begon zich op te winden. ‘Frida heeft het druk. Sorry, ik ga het ontbijt klaarmaken.’ Ze wilde verontwaardigd de kamer uit lopen.


  ‘Je mag trouwens wel beter op je dochter passen,’ kwam het stekelige antwoord haar na. Ze zit met die vieze hondjes te spelen. Ze laat ze gewoon over zich heen kruipen. Het kind van een bedelaar ziet er schoner uit.’


  ‘Een beetje vuil kan geen kwaad.’ Elizabeth bleef staan en draaide zich om.


  ‘Misschien ben je vergeten dat ze vandaag naar pianoles moet. Misschien ben je ook vergeten dat ze haar vorige les om onverklaarbare redenen gemist heeft,’ voegde ze er met bijtend sarcasme aan toe.


  ‘Het waren persoonlijke redenen.’ Elizabeth hief haar kin uitdagend in de lucht. ‘En alleen ik beslis of ze vandaag naar haar les moet.’


  ‘Je hebt geen enkel excuus om af te zeggen.’


  ‘Ik betaal nota bene voor de lessen! Ik wist niet dat ik me hoefde te verontschuldigen!’ Elizabeth trilde van woede toen ze de kamer verliet.


  Ze ging snel naar haar kamer om zich te douchen en te verkleden. Ze kon zich niet herinneren dat ze haar schoonmoeder ooit had tegengesproken, en zeker niet op deze toon. Toch had ze geen spijt van wat ze gezegd had.


  Frida had in de keuken een briefje achtergelaten, waarop ze schreef dat ze in de tuin bezig was. Terwijl Elizabeth tot haar opluchting Rebecca’s auto hoorde wegrijden, maakte ze een licht ontbijt klaar. Ze vermoedde dat Jeds maag nog niet tegen stevige kost bestand zou zijn.


  Ze droeg een blad met eten naar zijn kamer en zette het op zijn schoot neer. Het leek haar ongelooflijk dat ze zo korte tijd geleden in zijn armen had gelegen, dat ze hem gesmeekt had haar te beminnen. Jed had haar nauwelijks aangekeken toen ze weer binnen kwam. Als hij in zo’n introverte bui was, wist ze nooit wat er in hem omging.


  ‘Je bent plotseling zo rustig,’ zei hij.


  ‘Er valt niet veel meer te zeggen.’ Elizabeth haalde haar schouders op. Met een uitdagende blik in haar ogen vroeg ze om commentaar.


  ‘Je hebt alle tijd je spullen te pakken voordat het tijd is voor Amy’s les. Frida kan je naar huis rijden – of als je wilt zelfs meteen naar de stad.’ Tergend onverschillig nam hij een slok warme chocola.


  ‘Is dat alles wat je zeggen kunt? Dat ik kan vertrekken?’ vroeg ze geschokt, maar ook koel en trots.


  Hij keek haar een ogenblik aan. ‘Dat is niet wat ik wíl, maar ik wil er genoegen mee nemen,’ zei hij effen.


  ‘Maar wat wil je?’ Elizabeth keek naar de vingers die nerveus friemelden, verbaasd constaterend dat het haar eigen vingers waren.


  ‘Ik geloof dat ik daar duidelijk in ben geweest.’ Hij nam haar aandachtig op. ‘Ik wil jou.’


  Niet ‘ik hou van je’ of ‘ik wil met je trouwen’, maar gewoon: ‘ik wil jou’, alsof ze een voorwerp was waarop hij al lang een oogje had en dat hij nu in bezit nam.


  ‘Oké, ik pak mijn spullen.’ Onthutst wendde ze zich af. Hij mocht niet zien dat haar ogen zich met tranen vulden.


  ‘Liza, wat is er?’ vroeg Jed. ‘Liza!’ riep hij haar na, toen ze zijn vraag negeerde. ‘Verdorie, geef antwoord!’


  Op de drempel bleef ze even staan. ‘Ik ben moe, Jed.’ Het was waar. Ze was uitgeput, leeg.


  De tranen die van haar wimpers op haar wangen gleden, waren haar enige verdediging tegen de spanningen die zich de afgelopen nacht hadden opgekropt. Ze huilde niet echt, maar ze deed er lang over haar spullen en die van Amy in te pakken. De tranen benevelden voortdurend haar ogen.


  Later verontschuldigde Frida zich voor het feit dat ze Elizabeth niet gewaarschuwd had voor de komst van Rebecca, maar Elizabeth wimpelde het af. ‘Er was niets aan de hand.’


  Haar breekbare stemming stelde haar niet in staat nog eens met Jed geconfronteerd te worden en dus verzocht ze Frida, Jed mee te delen dat ze vertrokken was. Amy mopperde, maar ging ten slotte mee naar de pianoles.


  Toen Elizabeth later die middag met Amy van de pianoles terug kwam, drong het tot haar door waarom ze zich de hele middag zo neerslachtig had gevoeld. Rebecca stond haar op te wachten, van top tot teen de ongenaakbare society-dame. Het incident van de ochtend kon niet onbesproken blijven.


  ‘In de keuken staan wat koekjes en melk, Amy. Als je gegeten hebt, kun je oefeningen gaan doen.’ Rebecca glimlachte haar kleindochter vriendelijk toe. Elizabeth wilde uit pure koppigheid in opstand komen tegen haar bevelen, maar toen ze de koolzwarte ogen van haar schoonmoeder zag, deed ze er het zwijgen toe. De confrontatie kon niet uitgesteld worden. En het was beter dat Amy er niet bij was.


  ‘Ik heb in Franklins werkkamer koffie neergezet. We hoeven Amy niet te storen,’ informeerde Rebecca haar.


  Het sarcasme van die ochtend was uit de stem geweken, maar Elizabeth liet zich door de zalvend uitgesproken woorden niet om de tuin leiden. Gespannen liep ze naar de studeerkamer. Zwijgend liet ze zich door Rebecca van een kop koffie voorzien, ervan doordrongen dat haar schoonmoeder alles uitstekend in scène had gezet. De rust in haar stem, de koffie, de afzondering van de studeerkamer dienden er allemaal toe een sfeer van vertrouwen op te roepen.


  Rebecca bood haar een koekje aan, maar Elizabeth wuifde het trommeltje weg. Ze zette haar onaangeroerde koffie op tafel. ‘Rebecca,’ zei ze effen, ‘laten we de beleefdheden even vergeten. Zeg me maar wat je me te zeggen hebt.’


  Rebecca vouwde haar handen kuis in haar schoot en deed alsof ze een moment aarzelde. ‘Ten eerste,’ zei ze, terwijl haar donkere ogen die van haar schoondochter ontmoetten, ‘wil ik me verontschuldigen voor mijn gedrag van vanochtend. Ik was geschokt. Het is nooit mijn bedoeling geweest me met je privéleven te bemoeien of enig gezag over Amy te doen gelden. Ik zei dingen die ik niet meende. Het spijt me.’


  ‘Is dat alles?’ Elizabeth wist hoeveel moeite het Rebecca moest kosten haar verontschuldigingen aan te bieden, maar de oudere vrouw sloeg zich er bewonderenswaardig doorheen.


  ‘Nee.’ Rebecca stond op en liep van Elizabeth weg alsof ze niet wist hoe ze verder moest gaan. ‘Ik heb geruchten vernomen dat-dat Jed en jij in elkaar geïnteresseerd zijn. Ik was geneigd dat als gemene roddels naast me neer te leggen. Ik heb er geen moment aan getwijfeld dat Jed avances zou maken in jouw richting. Hij heeft het andere geslacht altijd, en met vrij veel succes, achtervolgd.’


  Ze keek over haar schouder om te zien of haar woorden indruk maakten. Elizabeth keek onbewogen terug en wachtte af.


  ‘Ik heb nooit begrepen waarom wildebrassen in deze wereld zoveel aantrekkingskracht hebben op vrouwen,’ zuchtte Rebecca, en glimlachte. ‘Misschien werden ze geboren met een mannelijk uiterlijk, zodat intelligentie en ambitie toch aan hen verspild zouden zijn. Dat hebben ze niet nodig. Jed is zo’n man. Hij is omgeven met een aureool van gevaar en opwinding, waarbij vrouwen zich heerlijk zondig voelen. Zijn vader en ik zagen dat al in toen hij nog jong was. Het was ons een bron van voortdurende bezorgdheid.’


  Rebecca nam weer tegenover Elizabeth plaats. Ze boog zich vertrouwenwekkend naar haar toe, met een bezorgde blik in haar donkere ogen. Haar handen werden ineen geslagen in een smeekbede om begrip.


  ‘En nu maak ik me zorgen over jou, Elizabeth. Ik had eraan moeten denken dat je jong bent en behoefte hebt aan lichamelijke bevrediging.’


  Elizabeth kon zich niet langer inhouden.


  ‘Ik voel niet uitsluitend begeerte voor Jed, Rebecca. Ik houd van hem,’ zei ze rustig. ‘Ik was niet van plan verliefd op hem te worden. Eerst dacht ik dat het puur lichamelijk was, maar ik vergiste me. Ik houd van hem, en ik schaam me er niet voor.’


  Tot Elizabeths verbazing betoonde Rebecca zich niet verontwaardigd. ‘Weet Jed het?’ vroeg ze slechts.


  ‘Ja.’


  ‘Aha.’ Rebecca leek niet verbaasd. ‘Wat ben je nu van plan?’


  ‘Niets.’ antwoordde Elizabeth. Rebecca’s blik van had-ik-het-niet-gedacht drong haar in de verdediging. ‘Jed is ziek geweest.’


  ‘Hij zal je vragen of je met hem mee gaat.’ Het was een constatering, geen vraag.


  ‘Heeft hij dat gezegd?’ Elizabeth kon de vraag niet voor zich houden.


  ‘Nee.’ Rebecca bestudeerde haar handen. ‘Maar ik weet zeker dat hij het zal vragen. En wat wil je doen, als hij het vraagt?’


  ‘Ik ga met hem mee. Ik houd van hem, Rebecca.’


  De oudere vrouw zuchtte en leunde in haar stoel. ‘Ik heb niet het minste recht te vertellen wat je moet doen. Je bent oud genoeg om zelf beslissingen te nemen. Maar ik voel me gedwongen je op een paar dingen te wijzen. Jed is tweeëndertig. Hij heeft geen baan. Hij woont nergens, hij heeft geen huis of flat, geen auto. Franklin heeft hem nagenoeg niets nagelaten, dus geld heeft hij ook niet. Ik wil niet zeggen dat deze dingen relevant zijn als je van iemand houdt,’ voegde Rebecca er haastig aan toe toen ze Elizabeths mond boos zag vertrekken. ‘Ik vraag je alleen of je hierover wilt denken – omwille van Amy. Je krijgt maandelijks geld voor haar opvoeding, maar daar kun je geen huishouden van betalen. Hoe veel je ook van Jed denkt te houden, je moet aan haar toekomst denken. Denk nog eens na over wat ik gezegd heb. Alsjeblieft.’


  Glimlachend stond Rebecca op en verliet de studeerkamer. Elizabeth bleef stil zitten. Een antwoord was niet bij haar opgekomen. Ze vond weinig troost in het besef dat Rebecca’s toespraak berekend was op de uitwerking, die hij nu op haar had. Het verzoek was redelijk; er was weinig tegen in te brengen. Elizabeths achilleshiel was Amy. Rebecca had geen tijd verloren laten gaan haar er op te wijzen.


  Elizabeth moest toegeven dat ze nooit naar de toekomst had gekeken – misschien omdat ze verwacht had dat Jed haar toch nooit serieus zou nemen. Maar wat moest ze doen als hij haar vroeg met hem mee te gaan?


  Laat in de middag belde ze naar de boerderij om te vragen hoe het met Jed was. In het geheim hoopte ze dat hij op zou zijn en dat ze met hem kon praten. De onzekerheid begon haar teveel te worden.


  ‘Hoe is het met Jed?’ vroeg Elizabeth zo neutraal mogelijk, nadat Frida had opgenomen.


  ‘Goed. Hij heeft stevig geluncht en is gaan slapen. Dat is waarschijnlijk het beste voor hem.’


  ‘Ja, daar heb je gelijk in,’ gaf Elizabeth toe.


  ‘Kom je nog hier, vanavond?’


  ‘Ik denk het niet. Ik wilde alleen maar weten of hij in orde is.’ Het had geen zin naar hem toe te gaan. Jed was aan zet. ‘Er is hier nog wat te regelen.’


  ‘Ik zal hem zeggen dat je gebeld hebt.’


  ‘Ja. Tot ziens, Frida!’ Langzaam legde Elizabeth de hoorn op de haak.


  


  Vreemd genoeg gingen de uren snel voorbij. Met een schok drong het tot Elizabeth door dat er al twee volle dagen en de ochtend van een derde dag voorbij waren gegaan sinds ze de boerderij verlaten had. Maar de spanning was niet geweken. Onzekerheid en besluiteloosheid waren haar vaste metgezellen.


  Jed herstelde snel – dat had Frida haar tenminste verteld. Elizabeth had al die dagen taal noch teken van hem ontvangen. Hij had Frida geen vingerwijzing gegeven wanneer hij naar huis zou terugkeren, en dat verbaasde Elizabeth niet. Haar intuïtie vertelde haar dat ze Jed op het meest onverwachte moment thuis kon verwachten.


  Ze liep naar het keukenraam en zag Amy aan de tafel op het terras zitten spelen.


  ‘Het is bijna tijd voor de lunch, Amy. Ga je handen maar alvast wassen,’ riep ze. ‘Laten we maar in de keuken lunchen. Oma is er toch niet.’


  Afwezig hoorde Elizabeth hoe de openslaande deuren open en dicht gingen. Ze schonk twee kommen soep in en zette een afgedekte schaal sandwiches op tafel.


  Ze had een pak melk in haar handen toen een diepe stem haar de stuipen op het lijf joeg. “Lunch voor twee of voor drie?’


  Snel zette ze de melk op tafel, voordat ze hem nog liet vallen. Een wilde vreugde maakte zich van haar meester. Ze had gelijk gehad. Jed zou op het meest onverwachte moment terugkomen. Nadat ze het trillen van haar handen onder controle had gekregen, pakte ze een derde glas en schonk er melk in.


  ‘Natuurlijk voor drie, Jed,’ antwoordde ze warm. ‘Je ziet er goed uit.’


  ‘Volledig hersteld.’ Hij kwam naast haar staan, haar doordringend aankijkend met zijn hazelnootbruine, getaande ogen.


  Als gebiologeerd staarde ze terug. Niets wees er op dat hij ziek geweest was. Zijn wilskrachtige mannelijke trekken vertoonden geen tekenen van vermoeidheid of stress. Hij straalde een en al vitaliteit uit.


  ‘Je ziet er geweldig uit,’ zei ze ademloos.


  Een wenkbrauw ging spottend omhoog. ‘Jij ook.’


  ‘Jeetje!’ Amy kwam de keuken in gerend. ‘Tomatensoep!’ Het kind gleed op een van de stoelen.


  ‘Ga maar zitten, Jed, ik dek nog wel een bord bij,’ zei Elizabeth, hoewel ze wel andere dingen aan haar hoofd had dan de lunch. Haar angst en onzekerheid waren niet zomaar bij donderslag verdwenen nu Jed terug was.


  ‘Amy zei me dat ze vanmiddag een verjaardagspartijtje heeft,’ merkte Jed op.


  Elizabeth fronste verbaasd haar wenkbrauwen.


  ‘Wanneer heeft ze je dat verteld?’


  ‘Buiten, op het terras.’


  ‘Ik heb je daar helemaal niet gezien!’


  ‘Dat weet ik.’ De lijnen om zijn mond werden dieper vanwege een binnenpretje. ‘Wat doe je vanmiddag?’


  ‘Ik heb een vergadering.’ Ze deed geen poging haar teleurstelling te verbergen. ‘Ik ben de secretaris van die vereniging. Ik moet er bij zijn.’


  ‘O,’ antwoordde hij effen. Maar hij probeerde haar niet tot andere gedachten te brengen.


  Elizabeth stuurde Amy direct na de lunch naar boven om zich te verkleden. Ze hielp haar er aan herinneren dat ze een zwempak en een handdoek mee moest nemen. Een deel van het partijtje zou zich in het plaatselijke zwembad afspelen. Jed verdween intussen elders in het huis. Nadat Elizabeth boven was geweest om zich voor haar vergadering te verkleden, stond hij beneden met Amy op haar te wachten.


  ‘Is het oké dat ik als chauffeur optreed?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk.’ Rebecca had de andere auto, zodat haar wagentje als enige vervoermiddel over bleef. Kennelijk had hij die middag iets te doen.


  Terwijl ze naar de stad reden, werd er vrijwel niets gezegd. Amy nam het grootste deel van de conversatie voor haar rekening. Hoe vaak Elizabeth ook voorzichtig naar zijn profiel keek, geen enkele keer kreeg ze de indruk dat hij eveneens teleurgesteld was.


  Weer daalde er een neerslachtigheid over haar neer. Gelukkig was Amy te opgewonden om de droefheid in haar moeders glimlach op te merken, toen ze het kind afzetten op het partijtje. Elizabeth keek uit het raam; wist ze maar iets te zeggen om de stilte te verbreken.


  ‘Ga maar de eerste links. De Hansons wonen dan in de derde rechts.’ Met tegenzin wees ze hem de weg.


  Jed reed echter zonder te stoppen over de kruising.


  ‘Die afslag achter ons bedoelde ik. Nou moet je om het hele blok heen.’


  ‘Ik weet welke afslag je bedoelde.’ Jed keek haar vluchtig aan, maar reed ook bij de tweede kruising rechtdoor.


  ‘Jed, ik moet op tijd zijn!’


  Zonder een woord te zeggen liet Jed de auto langs de stoeprand uitlopen. Ze hielden halt, maar hij schakelde de motor niet uit.


  ‘Wat doe je liever? Met mij meegaan of naar die maffe vergadering?’ vroeg hij ongeduldig.


  ‘Met jou –’ begon Elizabeth zuchtend.


  ‘Dat is dan geregeld.’ Hij schakelde in en reed weg.


  ‘Maar, Jed – Ik weet nog niet wat je wilt, en ik heb geen zin er tot vanavond mee te wachten,’ zei hij onbuigzaam. ‘We hebben al lang genoeg niet gepraat, waar of niet!’


  ‘Ja.’ Elizabeth gaf zich gewonnen. Ze gaf geen zier om het feit dat ze haar vergadering niet kon bijwonen.


  Zijn glimlach leek haar bijna lijfelijk te raken. Het was een nieuwe, en zeer vreugdevolle ervaring. Er leek tussen hen een brug geslagen te worden. Of ze hem zou oversteken wist ze nog niet, maar het was de moeite van het overwegen waard. Ze zou pas tot een beslissing kunnen komen als er geen uitstel meer mogelijk was.
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  Nadat Jed uiting had gegeven aan zijn wens te willen praten, viel er een stilte in de auto. Ze reden verder, door de stad en zijn buitenwijken. Deze route voerde hen niet terug naar huize Carrel. Elizabeth kon er met geen mogelijkheid naar gissen welke bestemming hij in zijn hoofd had. De laatste plaats waaraan ze gedacht had was wel de kleine gemeentelijke luchthaven buiten het stadje, maar daar stuurde Jed de auto heen.


  ‘Wat gaan we hier doen?’ Ze keek Jed nieuwsgierig aan, terwijl hij zijn auto naast de enige drie andere voor de verkeerstoren parkeerde en de motor uitschakelde.


  ‘Je zou kunnen zeggen dat dit een van mijn meest geliefde plekjes is.’ Hij opende zijn portier en stapte uit. Nadat hij om de auto heen was gelopen en haar had helpen uitstappen, keek hij geamuseerd in haar onthutste gezicht. ‘In mijn jeugd ben ik vaker hier geweest dan thuis, op school of bij Kurt.’


  In stilte verwerkte Elizabeth dat stukje informatie. Aandachtig keek ze naar zijn gelukkige en tevreden gezicht, terwijl hij uitkeek over de weinige gebouwen die tezamen Carrelville Airport vormden. Een zuchtje wind probeerde de oranje windzak op te blazen.


  ‘Bedoel je,’ vroeg ze weifelend, ‘dat je hebt gevlogen?’


  Jed keek op haar neer; de glimlach krulde zijn mondhoeken. Hij legde zijn arm om haar schouders toen hij haar naar de verkeerstoren loodste. Ze stond versteld.


  ‘Kom maar, ik zal het je laten zien.’ Hij ging het kantoor van de verkeerstoren in, liep om de balie heen en ging haar voor naar de kantoren erachter. Verwonderd keek ze toe hoe vertrouwd hij hier was. ‘Hier bewaart Sam zijn pandjes.’


  ‘Pandjes?’ herhaalde ze verbaasd.


  ‘Een soort van traditie, waar alle pas afgevlogen piloten aan moeten geloven,’ legde Jed uit. ‘Als een leerling zijn eerste solovlucht heeft gemaakt, knipt zijn instructeur de panden van zijn overhemd af en bewaart ze als aandenken. Men praat dan over het ‘afknippen van iemands staartveren.’ Hij ging haar voor naar een muur die was bezaaid met talloze repen stof van alle kleuren van de regenboog ‘Dat is de mijne,’ zei hij wijzend.


  Op een reep vaalblauwe katoen waren Jeds naam en een datum gekrabbeld. Snel maakte Elizabeth een berekening, en ze keek hem bewonderend aan.


  ‘Maar toen was je zestien!’ zei ze ademloos.


  Jed grinnikte zacht. ‘Het heeft me heel wat gekost de ouwe Sam er toe over te halen me les te geven zonder mijn ouders toestemming. Hij wist dat hij, als er een ongeluk zou gebeuren, de rest van zijn leven zou moeten bloeden.’


  ‘Bedoel je dat je moeder het nog steeds niet weet?’


  ‘Jawel, ze kwamen er achter. Iemand uit de stad zag me een kist aan de grond zetten en vertelde het vader. Enkele uren later moest ik afvliegen. Vader hield toen mijn toelage in. Gelukkig liet Sam me de rest van het geld hier verdienen. Op de universiteit wilde ik mechanica studeren en me specialiseren in aerodynamica, maar vader wilde er niet van horen. Hij wilde pas voor mijn studie betalen als ik rechten deed, net als alle Carrels.’ Er kwam een verbitterde trek om zijn mond. ‘Kom, laten we verder gaan.’


  Van de verkeerstoren wandelden ze naar de hangars. In een van de gebouwen was een man in overall bezig aan een vliegtuig te sleutelen. Toen hij het tweetal in het oog kreeg, legde hij zijn hand om zijn mond en schreeuwde:


  ‘Wil je dat ik de kist naar buiten rol, Jed?’


  ‘Vandaag niet, Sam.’ Jed wuifde het voorstel weg.


  Elizabeth had zich in de holte van zijn arm genesteld. Ze hief haar hoofd op en keek hem trots aan. Haar hart sprong op toen hij warm en teder op haar neer keek.


  ‘Ben je hier vaak geweest sinds je in de stad terug bent?’ vroeg ze.


  ‘Je denkt toch niet dat ik al die tijd op de boerderij van de Reisners heb rondgehangen, hè?’ vroeg hij met een grijns.


  ‘Ik wist niet waar je was of met wie je was.’ Er kwam een lichte blos van verlegenheid op haar wangen, en ze sloeg haar ogen neer.


  ‘Nee, maar je maakte je er wel allerlei voorstellingen van,’ zei Jed plagend. Hij sloeg zijn arm steviger om haar schouders, terwijl ze onder de vleugel van een éénmotorig toestel bukten. ‘Als ik na ons huwelijk op een gegeven moment onvindbaar ben, dan moet je me niet op de golflinks gaan zoeken. Ga naar het dichtstbijzijnde vliegveld en je zult me gegarandeerd vinden.’


  Elizabeth bleef plotseling staan. Haar blik bleef als bevroren aan zijn gebronsde gezicht kleven, en haar hart stond zo goed als stil. De lichte bries tilde het tabaksbruine haar van zijn hoge voorhoofd.


  Hij keek haar verwonderd aan. ‘Is er iets aan de hand, meiske?’ vroeg hij langzaam.


  ‘Wat – wat zei je daar precies?’ wist ze ten slotte stamelend uit te brengen.


  ‘Ik zei –’ Jed zweeg plotseling, keek even schuldbewust en barstte in lachen uit. ‘Sorry, ik was niet van plan je op deze manier een aanzoek te doen.’


  ‘Bedoel je dat je met me wilt trouwen?’ fluisterde Elizabeth. Ze kon het nog steeds niet geloven.


  ‘Wat dacht je dan?’ Jed glimlachte, terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg en zijn handen stevig tegen haar rug legde.


  Ze sloot haar ogen en legde haar hoofd tegen zijn borst. Ze voelde hoe zijn lippen teder door haar haar streelden. ‘Ik was te bang om te denken.’ Haar stem begaf het bijna. ‘Er bestond altijd een kans dat je maar een vluchtige affaire wilde.’


  Hij tilde haar hoofd op. ‘Zou je daarmee tevreden geweest zijn?’


  ‘Ja, als er niet meer in gezeten had,’ zei ze naar waarheid. Haar glinsterende ogen liepen over van liefde.


  De bezitsdrang in zijn kus sprak boekdelen. Het was een korte, bestraffende kus, alsof hij haar terecht wees voor haar twijfels aan de diepte van zijn gevoelens. Er stond een vastberaden glans in zijn ogen toen hij haar weer aankeek.


  ‘Nu weet je dat ik je voor altijd wil hebben. Ik wist dat je voor mij was, op die avond dat Jerry je mee naar huis nam.’


  Elizabeth wilde, kon zelfs niet meer denken. Ze wenste dat dit moment een eeuwigheid zou duren, om zich de rest van haar leven in zijn liefde te koesteren. Maar wacht, ze moest hem nog één ding vragen.


  ‘En – en Amy?’ Ze keek strak naar zijn openstaande overhemd, voordat ze haar bezorgde blik naar hem op durfde te slaan.


  Hij glimlachte, met een spoor van verwondering in zijn donkere ogen. ‘Amy is een deel van je. Wat dacht je? Dat je haar kwijt moest zien te raken?’


  ‘Ik – ik was er niet zeker van,’ hakkelde Elizabeth.


  ‘Nu weet je het,’ antwoordde hij geduldig. ‘Je hebt nog niet gezegd of je met me wilt trouwen, Liza.’


  ‘Ja, maar –’


  Jed verstrakte. ‘‘Ja’ is geen ‘ja’ als er een ‘maar’ aan verbonden is.’ Een waakzame, enigszins introverte blik kwam in zijn ogen. Hij keek met toegeknepen ogen in haar schuldbewuste gezicht. ‘Wat zit je dwars?’


  Ook toen ze zich losmaakte uit zijn armen, was ze weerloos. Jed… Als ik – als ik er alleen bij betrokken was geweest, zou ik desnoods over een minuut met je zijn getrouwd.’ Nerveus streek ze een paar haarlokken uit haar gezicht. ‘Het zou me niets kunnen schelen om ergens op het terrein van een vliegveld te wonen of in een hut op het strand – als ik maar bij je kan zijn. Maar ik moet ook aan Amy’s toekomst denken.’


  ‘Wat bedoel je nou precies? Of ik je kan onderhouden op het niveau waaraan je gewend bent?’ vroeg Jed met een zweem van ongenoegen in zijn stem.


  ‘Nee, nee,’ protesteerde ze.


  ‘Wat dan? Meet je het vertrouwen dat je in een man moet kunnen stellen af naar het saldo van zijn bankrekening?’


  Elizabeths maag kromp ineen toen ze de verbittering achter zijn woorden hoorde. ‘Wat voor soort moeder zou ik zijn, Jed, als ik er geen rekening mee hield welke gevolgen mijn huwelijk voor Amy zou hebben?’ vroeg ze rustig, terwijl ze haar gezicht liet zakken, zodat hij haar niet in haar ogen kon kijken.


  ‘Je zou genoeg vertrouwen in me moeten hebben om te weten dat ik jullie allebei kan onderhouden,’ zei hij grimmig.


  ‘Ik begrijp waarom je je nu gekwetst voelt,’ antwoordde ze met verstikte stem. ‘Je hebt het volste recht je zo te voelen. Maar je moet ook begrip kunnen opbrengen voor mijn situatie. Ik vertrouw je mijn leven toe, Jed, en daarmee ook Amy’s leven.’


  Hij wendde zich van haar af, terwijl hij met zijn vingers door zijn dikke, donkerblonde haar streek. Maar hij wist zijn woede te onderdrukken.


  ‘Wat heb je nóg nodig om tot een beslissing te komen?’ snauwde hij.


  ‘Tijd, een beetje tijd,’ mompelde ze. ‘Ik had niet verwacht dat je me zou vragen. Ik… ik wil erover denken. O, Jed, ik hou wanhopig veel van je. Geloof me alsjeblieft.’ Ze huiverde. ‘Ik zou je nu een antwoord kunnen geven waarvan we later misschien spijt hebben.’


  ‘Ik zal er nooit spijt van hebben dat ik van je hou.’ Hij keek omhoog naar de staalblauwe hemel, zijn handen diep in zijn zakken gestoken. ‘Als je nog wat tijd wilt hebben, oké.’ Hij strekte een hand naar haar uit. Hij hield de autosleutels voor haar neus. ‘Ik kom wel alleen thuis.’


  ‘Jed?’


  ‘Ik ben nu liever een tijdje alleen, Liza,’ viel hij haar scherp in de rede. ‘Ik moet ook een paar zaken op een rijtje zetten.


  ‘Ik hou echt van je,’ zei ze pijnlijk getroffen. Op het moment dat ze de sleuteltjes aangenomen had, had ze het gevoel gekregen dat ze hem verraden had.


  ‘Als ik daar niet van overtuigd was, zou ik je niet laten gaan.’


  Langzaam draaide ze zich om en liep terug naar het parkeerterrein. Toen ze nog één keer omkeek, zag ze hem van haar weglopen, in tegenovergestelde richting. Ze voelde zich ellendig.


  Toen ze eenmaal bij de auto was, keerde ze op haar schreden terug. Haar antwoord was ja. Een nee kon ze onmogelijk over haar lippen krijgen. Zonder Jed zou ze zich een lege huls voelen. Ze had hem al haar hart gegeven, en kon het nu niet meer terugnemen. Misschien zou Amy niet in zo’n welgesteld milieu opgroeien als nu nog het geval was, maar Amy zou tenminste kunnen delen in liefde en geluk. En dat was onbetaalbaar.


  Ze liep echter niet direct naar Jed terug, zoals ze van plan was geweest. Hij had gezegd dat hij alleen wilde zijn, en die wens moest ze respecteren. Trouwens, ze wilde niet de indruk wekken dat haar besluit haar uit schuldgevoel was ingegeven. Ze ging weer naar de auto. Ze zou hem zeggen wat hij horen wilde zodra hij voet in huis zette. Nu kon ze slechts hopen dat hij aanvaardde dat ze van hem hield en dat ze daarvan alle consequenties zou dragen.


  Twee uur later zat Elizabeth op de piano een oud liefdesliedje te spelen. Een koel briesje kwam binnen door de openslaande deuren. De voordeur ging open en dicht. Terwijl ze haar vingers doodstil op de toetsen liet rusten, keek ze met een nerveuze glimlach naar de hal. Een glinstering van liefde verdrong de bezorgde blik in haar groene ogen – totdat ze Rebecca in de doorgang zag verschijnen.


  ‘Zo, zit je hier,’ zei haar schoonmoeder onvriendelijk. ‘Mrs. Hanson zei dat je niet op de vergadering was verschenen en dat je niet eens de moeite had genomen haar ervan op de hoogte te stellen. Ze heeft hierheen gebeld, maar er werd niet opgenomen.’


  ‘Er was niemand hier.’ Elizabeth draaide zich van Rebecca af. ‘Ik was bij Jed.’


  Er viel een alarmerende stilte, voordat Rebecca met een kort ‘O,’ antwoordde. Ze liep langzaam de zitkamer in. ‘Waar is hij nu?’


  Afwezig begon Elizabeth op een zoet melodietje te improviseren om de spanning in het vertrek te verlichten. ‘Op de luchthaven.’


  ‘Gaat hij weg?’ Er klonk een verbaasd ongeloof in de vraag.


  ‘Nee. Nee, hij komt nog terug,’ verzekerde Elizabeth haar. Een vluchtige glimlach speelde om haar mond.


  ‘Je lijkt me erg zeker van je zaak.’


  ‘Hij vroeg me ten huwelijk. Ik heb hem gezegd dat ik er nog even over wilde denken.’


  ‘Dat was erg verstandig van je, liefje. Ik wist dat je veel te nuchter bent om je door een leeghoofd als mijn zoon het hoofd op hol te laten brengen. Als je wilt hertrouwen, is er wel een betere partij te vinden,’ oordeelde Rebecca kalm.


  ‘Ik geloof dat je me verkeerd begrepen hebt. Ik heb Jed niet afgewezen.’ Elizabeth voelde zich volmaakt rustig toen ze de starende blik van haar schoonmoeder ontmoette. ‘In het leven heb je alleen spijt van de dingen die je niet doet. Ik heb besloten met hem te trouwen. Als ik het niet deed, zou ik het de rest van mijn leven betreuren.’


  ‘En Amy dan?’


  ‘Voor Amy zal gezorgd worden – door ons allebei,’ antwoordde Elizabeth vol vertrouwen.


  ‘Van de liefde kun je niet leven!’ riep Rebecca. ‘Hoe moet hij jullie onderhouden? Hij heeft geen geld en geen baan!’


  ‘Dat is onze zorg, Rebecca.’


  ‘Je bent een dwaas. Je kunt toch niet –’ De telefoon viel haar met een scherp gerinkel in de rede. Driftig liep Rebecca op het apparaat af. Elizabeth moest glimlachen om het nauwelijks verholen ongeduld waarmee haar schoonmoeder het gesprek aannam. Haar beslissing stond inmiddels vast. Wat Rebecca ook in het midden zou brengen, ze was niet van haar besluit af te brengen.


  ‘Intercontinentaal?… Ja, natuurlijk, maar hij is er niet,’ zei Rebecca scherp. ‘Ik verwacht hem… Nee, hij is enkele dagen ziek geweest, misschien hebt u hem daarom niet kunnen bereiken.’ Elizabeth luisterde afwezig mee, nieuwsgierig wie hem vanaf een ander continent kon bellen. Ze spitste haar oren toen Rebecca’s stem plotseling een belangstellende klank kreeg. ‘Kan ik de boodschap aannemen? Ik ben zijn moeder.’ Snel begon ze een boodschap op het notitieblok naast de telefoon te krabbelen. Ze nam niet eens de tijd haar bril uit haar tas te pakken. ‘En van wie was het bod?… Ja, het bedrag heb ik… Zodra hij thuis komt geef ik de boodschap door.’ Langzaam legde Rebecca de hoorn op de haak.


  ‘Wie was het?’ vroeg Elizabeth. Rebecca’s gedrag verbaasde haar steeds meer.


  ‘Het was Jeds advocaat in Honolulu… Jeds advocaat,’ herhaalde ze, alsof ze het niet kon geloven. ‘Een of ander bedrijf heeft een bod gedaan op zijn luchtvaartmaatschappij.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’ Elizabeth fronste.


  ‘Ik ook niet.’ Rebecca lachte ongelovig. ‘De man had het over een maatschappij die vracht vervoert tussen Azië en eilanden in de Grote Oceaan. Waarom heeft hij dat niet verteld? Wist jij het?’


  ‘Nee, ik had er geen idee van.’


  ‘Hij is rijk!’ Rebecca hield het papiertje als een bewijsstuk in de lucht. ‘O, Elizabeth!’ Er brak een glimlach door op haar anders zo ongenaakbare gezicht. Ze nam haar schoondochters handen in de hare. ‘Natuurlijk moet je met hem trouwen. Laat de organisatie van het huwelijk maar aan mij over. Een rustige aangelegenheid, niet te veel –’


  ‘Ik geloof dat je een boodschap voor me hebt, moeder.’ Jeds scherpe opmerking sneed haar de pas af.


  De verwondering die op Elizabeths gezicht te lezen was geweest, maakte plaats voor afschuw. Ze draaide zich met een ruk om en zag hem in de openslaande deuren staan. Ze hoefde er geen seconde aan te twijfelen dat hij de hele conversatie had gehoord. Zijn goudbruine ogen bleven onbewogen op haar rusten, terwijl zijn moeder maar bleef kakelen hoe trots ze wel niet op hem was en hoe blij ze wel niet was met zijn verloving met Elizabeth.


  Bittere tranen welden op in Elizabeths ogen. Hij zou haar nu niet meer geloven. Ze zou hem er niet van kunnen overtuigen dat ze al besloten had met hem te trouwen, voordat ze had vernomen dat hij ruimschoots bemiddeld genoeg was om haar en Amy te onderhouden. Wat ze hem ook zei, hij zou altijd blijven denken dat het telefoontje haar besluit beïnvloed had.


  Met een onderdrukte kreet van smart rukte ze haar ogen los van zijn indringende blik. De tranen stroomden nu over haar wangen. Blind rende ze de zitkamer uit. Ze hoorde hoe hij haar naam riep, maar dat zette haar slechts aan tot een nog snellere vlucht. Ze hield te veel van hem; op een moment als dit zou ze zijn bijtende spot niet kunnen verdragen. Ze rukte de voordeur open en liet hem wagenwijd open staan, terwijl ze naar de garage rende.


  Voordat ze Rebecca’s auto had bereikt, klauwde een hand in de zachte huid van haar arm. Haar vlucht werd een halt toegeroepen, ze werd omgedraaid en een tweede hand gleed om haar middel. Ze vocht om zich los te maken uit de kwellende greep.


  ‘Laat me gaan! Jed, alsjeblieft, laat me gaan!’ smeekte ze, wanhopig haar hoofd van links naar rechts draaiend, zodat hij niet kon zien hoe ze huilde.


  Maar hij sloeg geen acht op haar protesten en trok haar verstarrende lichaam tegen het zijne. Hij nam haar hoofd in zijn handen en gaf haar een lange, overtuigende kus. Hij bleef haar kussen totdat haar weerstand was gebroken, totdat ze niet meer kon ontkennen hoeveel ze van hem hield. Toen pas liet hij haar los, en hij stond haar toe dat ze zich tegen zijn borst vleide. Ze voelde zich diep ellendig.


  ‘Je gelooft me nou toch niet meer,’ jammerde Elizabeth verstikt. ‘Maar ik zweer je dat ik al besloten had met je te trouwen voordat dat telefoontje kwam. Op het vliegveld wilde ik al naar je teruggaan, maar je had gezegd dat je alleen wilde zijn en – oh, je gelooft me toch niet!’


  ‘Hou op met huilen.’ Hij schudde zachtjes aan haar schouders, terwijl hij haar zonder een spoor van cynisme toelachte. ‘Ik stond al die tijd op het terras.’


  ‘Dat weet ik ook wel,’ bracht ze met horten en stoten uit. ‘En ik weet wat je nu van me denkt.’


  ‘Je begrijpt het niet.’ Hij nam haar hoofd weer tussen zijn handen en dwong haar hem aan te kijken. Teder veegde hij een traan van haar wang. ‘Ik heb alles gehoord. Ik stond al op het terras voordat moeder binnen kwam. Ik stond naar je pianospel te luisteren. Voordat de telefoon ging, had je haar al verteld dat je met me wilt trouwen. Ik kwam naar binnen om je zover te krijgen dat je het ook tegen mij zou zeggen. Ik had nooit kunnen vermoeden dat het telefoontje voor mij was, want ik had bij mijn advocaat het nummer van Sam achtergelaten. Helaas vergat Sam me de boodschap door te geven. Je ziet, liefste, ik weet dat je de waarheid spreekt, dat je met me wilt trouwen, hoe arm of hoe rijk ik ook ben!’


  ‘O, Jed,’ hijgde Elizabeth, terwijl ze haar ogen gelukzalig sloot, ‘ik was zo bang dat –’


  ‘Ik weet het, liefste.’ Hij nam haar steviger in zijn armen. ‘Het wordt tijd dat ik je om vergiffenis vraag. Het was niet eerlijk van me dat ik je de waarheid niet vertelde en dat ik je een beslissing liet nemen zonder dat je wist of ik je een toekomst kon bieden.’


  ‘Waarom heb je het niemand verteld?’ vroeg ze zacht. Haar handen streelden zijn gezicht liefhebbend. ‘Je zou trots moeten zijn op je succes.’


  ‘Het was die belachelijke trots van de Carrels,’ zei hij vol zelfspot. ‘Ik wilde verwelkomd worden omdat ik zelf thuis kwam, en niet mijn succes. Mijn vrienden Kurt en Sam waren de weinigen die daartoe in staat waren. En jij natuurlijk, mijn liefste Liza.’ Hij kuste haar teder. ‘Het ziet er naar uit dat ik wat zaken moet regelen op Hawaii. Heb je er bezwaar tegen daar onze huwelijksreis door te brengen?’


  ‘Nee.’ Ze glimlachte stralend naar hem op.


  ‘Het kan wel een maand duren eer we terug zijn.’


  ‘Hier?’ Elizabeth fronste. ‘Bij je moeder?’


  ‘Hemel, nee!’ Jed lachte. ‘Ik mag dan iets om haar geven, ik zou nooit met haar onder één dak kunnen leven.’ Hij keek haar ernstig aan. ‘We vinden wel wat, voor ons en voor Amy. Niet te ver uit de buurt, want moeder heeft ons nodig. Ze heeft niets en niemand meer, liefste, en wij hebben zo veel. Ze heeft onze liefde nodig.’ Hij bracht zijn lippen dicht bij de hare. ‘En ik heb de jouwe nodig.’
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